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1-001-0000

[TOHEJE/THUK 9 MAM 2016 T.
LUNES 9 DE MAYO DE 2016
PONDEL[ 9. KVETNA 2016
MANDAG DEN 9. MAJ 2016
MONTAG, 9. MAI 2016
ESMASPAEYV, 9. MAI 2016
AEYTEPA 9 MAIOY 2016
MONDAY, 9 MAY 2016
LUNDI 9 MAI 2016
LUNEDI’ 9 MAGGIO 2016
PIRMDIENA, 2016. GADA 9. MAIJS
2016 M. GEGUZES 9 D., PIRMADIENIS
2016. MAJUS 9., HETFO
IT-TNEJN 9 TA’ MEJJU 2016
MAANDAG 9 MEI 2016
PONIEDZIALEK, 9 MAJA 2016
SEGUNDA-FEIRA, 9 DE MAIO DE 2016
LUNI 9 MAI 2016
PONDELOK 9. MAJA 2016
PONEDELJEK, 9. MAJ 2016
MAANANTAI 9. TOUKOKUUTA 2016
MANDAGEN DEN 9 MAJ 2016
PONEDJELJAK 9 SVIBNJA 2016

1-002-0000
VORSITZ: MARTIN SCHULZ
Prasident

(Die Sitzung wird um 17.10 Uhr eroffnet.)

1. Wiederaufnahme der Sitzungsperiode

1-004-0000
Der Prisident. — Ich erklire die am Donnerstag, 28. April 2016, unterbrochene Sitzungsperiode
tur wieder aufgenommen.

2.  Erklirung des Prisidenten zum 9. Mai

1-006-0000
Der Prisident. — Meine Damen und Herren! Am 9. Mai — das ist der Europatag — hat Robert
Schuman mit seiner berithmten Schuman-Deklaration den Grundstein zur Bildung der heutigen
Europiischen Union gelegt. Meines Wissens nach gab es noch nie den Zusammenhang, dass an
einem solchen Tag das Europdische Parlament auch gleichzeitig zu seiner Sitzung hier in
Strallburg zusammentritt. Deshalb begriifSe ich Sie alle recht herzlich zundchst einmal zu unserer
kleinen feierlichen Er6ffnungssitzung an diesem Schuman-Tag — einem Tag, der die Europdische
Gemeinschaft fiir Kohle und Stahl als Anfang unserer offensichtlich ja auch technologisch immer
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noch verbesserungswiirdigen Europdischen Union sah. Nachdem aber nun der technologische
Fortschritt Einzug bei uns gehalten hat, beginnen wir mit den Damen und Herren des Orchesters
der Stadt Stralburg, die uns eine kleine musikalische Einleitung geben. Bitte sehr!

(Das Orchester spielt.)
(Beifall)

Vielen Dank, meine Damen und meine Herren des Konservatoriums von Stralburg, fiir diese
wunderbare Einfithrung.

Verehrte Kolleginnen und Kollegen! Am 9. Mai 1950 hat Robert Schuman folgende beiden Sitze
gesagt:

1-007-0000

"La paix mondiale ne saurait étre sauvegardée sans des efforts créateurs a la mesure des dangers
qui la menacent. L’Europe ne se fera pas d’'un coup, ni dans une construction d’ensemble: elle se
fera par des réalisations concretes créant d’abord une solidarité de fait.”

1-008-0000
Heute durchlebt Europa stiirmische Zeiten. Vielleicht steht es sogar vor einer — wenn nicht sogar
entscheidenden — Zerreilprobe. Und mehr denn je braucht es mutige Biirgerinnen und Biirger, die
sich zur europaischen Einigung bekennen, braucht es Menschen, die uns wachriitteln und daran
erinnern, was wirklich wichtig ist. Einige von denen will ich gleich zitieren. Einige, die uns daran
erinnern, was wirklich wichtig ist: Frieden, Solidaritit und gegenseitiger Respekt.

Wichtig ist es, Frieden, Solidaritdt und gegenseitigen Respekt zu vertiefen. Wichtig ist, nicht das zu
vertiefen, was uns trennt, sondern zu vertiefen, was uns eint.

Meine Damen und Herren, es ist an der Zeit, fiir dieses Europa zu kimpfen. Wir diirfen uns nicht
von den Gegnern der europdischen Einigung leiten lassen. Wir konnen mit Mut und Zuversicht
und mit Weitsicht unsere Européische Union weiter voranbringen.

Ich hatte am vergangenen Freitag die Chance, im Vatikan Papst Franziskus zuzuhoren, als er die
Frage stellte: Was ist mit Europa geschehen, dem Europa des Humanismus, diesem Champion der
Menschenrechte, der Demokratie und der Freiheit? Was ist mit Dir, Europa, geschehen — hat der
Papst gefragt —, dieser Heimat der Dichter, der Philosophen, der Kiinstler, der Musiker, der Manner
und Frauen der Wissenschaft?

Was ist mit Europa geschehen, dieser Mutter der Vélker und Nationen, der Mutter grofler Minner
und Frauen, die den Mut hatten, aufzustehen und selbst bereit waren, ihr Leben zu opfern und
hinzugeben, wenn es darum ging, die Wiirde ihrer Schwestern und Briider zu verteidigen?

Der Papst hat gesagt, wir sollten uns — IThr solltet euch — den Griindungsvitern Europas wieder
zuwenden. Die waren bereit, alternative, neue, innovative Wege zu beschreiten in einer Welt, die,
als sie dies taten, zutiefst verschreckt war vom Terror der Kriege. Sie taten das nicht alleine, weil sie
irgendeine Idee von Europa hatten, sondern weil sie es wagten, etwas Neues, ein neues Modell des
Friedens und der Kooperation dem Modell der Zerstorung und der Gewalt, in dem sie gelebt
hatten und aufgewachsen waren, entgegenzusetzen.

Meine Damen und Herren! Es ist an der Zeit, fir dieses Europa zu kimpfen. Wir diirfen uns nicht
von den Gegnern Europas leiten lassen, auch nicht verleiten lassen. Wir konnen und wir miissen
mit Mut und Zuversicht und mit Weitsicht unsere Europaische Union voranbringen.
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Am 26. November 2014 hat ein grofartiger Mann, Doktor Denis Mukwege, hier in diesem Haus
Folgendes gesagt:

In einer Welt der Umkehrung der Werte, wo die Gewalt alltdglich und banal wird, wo sie Formen
annimmt, die man nie fiir moglich gehalten hat, heifft dem zu widerstehen, Dissident zu werden.

Denis Mukwege hat uns gesagt: Die Menschenrechte konstituieren nicht alleine die fundamentalen
Werte der Europdischen Union, sondern sie sind auch ein Gegenstand, der uns ermutigt und der
Sie ermutigen sollte, in Thren auswartigen Beziehungen die Menschenrechte als Instrument zu
sehen, mit dem Sie Frieden und Entwicklung in andere Teile der Welt, mit dem Sie Demokratie
und Rechtsstaatlichkeit in andere Teile der Welt bringen kénnen.

Und er hat hier seinen Wunsch zum Ausdruck gebracht — dieser grofSartige Arzt, der von uns mit
dem Sacharow-Preis ausgezeichnet wurde —, dass die Europdische Union fiir ihn die Hoffnung ist,
die dabei helfen kann, Menschenwiirde und Menschenrechte auch in seine Heimat zu bringen, und
sie sind wichtiger als irgendwelche wirtschaftlichen oder finanziellen Sorgen.

Und am 3. Februar 2016 hat der nigerianische Staatsprasidenten Buhari uns hier gesagt: Euer
Problem ist die Verteilung des Reichtums, unsere Probleme sind Armut, Seuche und technische
Unterentwicklung. Warum vergessen wir das eigentlich immer so schnell?

All das, was diese Manner anstreben, fiir ihre Volker oder fiir seine Patienten, haben wir an jedem
Tag wie selbstverstandlich. Und deshalb ist es an der Zeit, fiir dieses Europa zu kimpfen. Wir
diirfen uns nicht von den Gegnern Europas einschiichtern lassen! Wir miissen mit Mut und
Zuversicht und mit Weitsicht die Europaische Union voranbringen.

Der portugiesische Staatsprisident, Herr Rebelo de Sousa, hat am 13. April — ich zitiere ihn in der
Originalversion — hier in diesem Hause gesagt:

1-009-0000
‘I belong to a generation for which Europe — and European integration into Europe — was a dream
inseparable from social justice, democracy and human rights. The Europe that I dream of, the one
that has triumphed so many times over barbarism and totalitarianism, will also overcome the
threats of religious fanaticism and terrorism.”

1-010-0000
Dieser Mann, ein ausgewiesener und profunder Befiirworter der europdischen Integration, der
diese Sdtze hier in diesem Hause gesagt hat, ist mit tiberwaltigender Mehrheit im ersten Wahlgang
in seinem Land zum Staatsprisidenten gewahlt worden — ein Zeichen dafiir, dass Demokratie
nicht heifSt, gegen Europa zu sein, sondern dass man mit einem klaren Bekenntnis fiir Europa
Wahlen gewinnen kann! Wir konnen mit Mut und miissen mit Mut und Zuversicht und mit der
Weitsicht solcher Manner fiir unser Europa kimpfen!

Es ist an der Zeit, meine Damen und Herren, dies zu tun.

Und deshalb: Toomas Ilves, der Staatsprasident von Estland, hat, als er am 2. Februar zu uns
gesprochen hat, Folgendes gesagt:

1-011-0000
‘Be it migration, the euro or even military aggression, not to mention the challenge of
technological change, solutions that revert to the nation state will bring us back to a pre-World
War Il era, an era where short-termism and beggaring thy neighbour leads inevitably to a tit-for-
tat and a loss for all; back to an era where, once again, might makes right, and what that leads to
we have seen too many times in Europe’s history.’
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1-012-0000
Der Staatsprasident eines Landes, das die kommunistische Diktatur abschiitteln konnte durch den
Aufstand der Biirgerinnen und Biirger und das die Europdische Union aufgenommen hat, um
Stabilitit, Sicherheit und Frieden in der Gemeinschaft der Volker und Staaten auch fiir sein Land,
fuir Estland, zu sichern. Der Riickfall in die Nationalstaatlichkeit — sagt uns der Reprasentant dieses
kleinen, seine Freiheit erst vor kurzem wieder gewinnenden Landes —, der Riickfall in die nationale
Denkweise fithrt uns in die Vorkriegszeit des Zweiten Weltkriegs.

Ich finde, er hat Recht. Deshalb lohnt es sich, fur die europiische Integration zu kimpfen, an
diesem Schuman-Tag, wo Europa ganz ohne Zweifel bedroht ist und der europdische Geist nicht
selbstverstindlich Unterstiitzung findet, wo ich personlich aber fest davon tiberzeugt bin, dass die
iberwiltigende Mehrheit der Biirgerinnen und Biirger in Europa nach wie vor die Kooperation
von Staaten und Nationen iiber Grenzen hinweg fiir den besten Weg hilt. In dieser Zeit, in der wir
eine Solidaritdtskrise durchleben, in der unsere gemeinsame Wertebasis ins Wanken geraten ist,
gilt es, den Weckruf dieser Mdnner und Frauen, den Weckruf auch von Robert Schuman, dass
Europa sich nicht an einem Tag baut und dass es aufgebaut ist auf der Solidaritit der Tat, ernst zu
nehmen. Ja, liebe Kolleginnen und Kollegen, meine sehr geehrten Damen und Herren, es ist an der
Zeit, fiir Europa zu kampfen!

Alle Europderinnen und Europier, die an dieses Modell der transnationalen Demokratie als das
beste Modell fiir die Sicherung von Zusammenhalt und Frieden glauben, sind aufgerufen,
aufzustehen und nicht linger zu schweigen und sich zu unserem Europa zu bekennen.

(Beifall)
(Das Orchester spielt.)

(Das Parlament erhebt sich und spendet dem Orchester Beifall.)

3.  Genehmigung der Protokolle der vorangegangenen Sitzungen

1-014-0000
Der Prisident. — Die Protokolle vom 27. und 28. April sind genehmigt.

L2 22 23

Herr Pedicini, Sie haben sich zur Geschiftsordnung gemeldet.

1-015-0000
Piernicola Pedicini (EFDD). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, a nome di tutto il
Movimento 5 Stelle devo segnalare lo scandalo che ha coinvolto I'on. Renato Soru del gruppo dei
Socialisti e Democratici e di conseguenza tutto quanto questo Parlamento.

Faccio appello all'articolo 3, paragrafo 6, comma 2, del regolamento e all'allegato 1 del codice di
condotta dei deputati. L'on. Soru ¢ stato condannato a tre anni di reclusione per evasione fiscale,
eppure siede ancora tra i banchi di questo Parlamento e risulta ancora membro titolare della
commissione per i problemi economici e monetari, dove si decide proprio in materia di elusione
fiscale e di evasione fiscale. Siamo quindi di fronte a un gigantesco conflitto d'interesse con il
nostro mandato, che invece ci impegna all'onesta e alla trasparenza.

Chiedo a Lei, Presidente, di verificare quanto ho detto e di prendere provvedimenti. Chiedo all’'on.
Soru di dimettersi immediatamente e all'on. Pittella di fare pulizia allinterno del proprio gruppo,
perché questo ¢ un esempio che noi italiani non vorremmo dare qui al Parlamento europeo.
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Presidente, Le chiedo di tutelare l'onorabilita di quest’Aula e di questa Istituzione. Non permetta
che tra questi banchi sieda un condannato per evasione fiscale.

1-016-0000
Der Prisident. — Frau Kollegin, haben Sie sich jetzt beruhigt?

(Herr Pittella wiinscht das Wort.)
Nein, Herr Pittella, ich lasse dazu jetzt keinerlei Debatte zu.

Herr Pedicini, auch im Europaischen Parlament herrscht Rechtsstaatlichkeit. Das war kein Antrag
zur Geschiftsordnung, sondern eine politisch motivierte Deklaration. Der von Thnen genannte
Kollege ist erstinstanzlich verurteilt worden, er hat gegen dieses Urteil Berufung eingelegt. Bis
dahin gilt in jedem Rechtsstaat — auch in Threm Lande — die Unschuldsvermutung. Insofern habe
ich als Prisident iiberhaupt keine Berechtigung, in dieses Verfahren einzugreifen. Ich habe auch
keine Absicht, dies zu tun. Das ist eine Angelegenheit der italienischen Justiz. Alle anderen Sachen
sind im Ermessen des individuell betroffenen Abgeordneten gelegen.

Das Haus hat die Immunitdt des Abgeordneten zum gegebenen Zeitpunkt aufgehoben. Das war
alles, was wir dazu zu tun hatten. Ansonsten wird die italienische Justiz ihren Gang gehen.

Natiirlich habe ich Verstindnis dafiir, dass Sie als Politiker die Geschiftsordnung unseres Hauses
nutzen wollen, um diese einseitige Erklarung abzugeben.
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4.  Zusammensetzung des Parlaments: siehe Protokoll
5. Zusammensetzung der Fraktionen: siehe Protokoll

6. Zusammensetzung der Ausschiisse und der Delegationen:
siehe Protokoll

7. Delegierte Rechtsakte (Artikel 105 Absatz 6 GO): siehe
Protokoll

8.  Berichtigung (Artikel 231 der Geschiftsordnung): siehe
Protokoll

9.  Schriftliche Erklirungen (Artikel 136 GO): siehe Protokoll

10. Unterzeichnung von nach dem ordentlichen
Gesetzgebungsverfahren angenommenen Rechtsakten (Artikel 78
GO): siehe Protokoll

11. Vorlage von Dokumenten: siehe Protokoll

12. Anfragen zur miindlichen Beantwortung (Einreichung): siehe
Protokoll

13. Weiterbehandlung der EntschlieBungen des Parlaments: siehe
Protokoll

14. Arbeitsplan

1-028-0000
Der Prisident. — Der endgiiltige Entwurf der Tagesordnung dieser Tagung, wie er in der
Konferenz der Prasidenten in ihrer Sitzung vom Mittwoch, dem 4. Mai 2016 gemaf$ Artikel 149
der Geschiftsordnung festgelegt wurde, ist verteilt worden. Zu diesem Entwurf wurden folgende
Anderungen beantragt:

1-029-0000
Olaf Stuger (ENF). - Voorzitter, wat me erg trof in uw speech was dat u de democratie centraal
stelt. Daarom vind ik het des te onbegrijpelijker dat de Conferentie van voorzitters heeft besloten
om geen debat te houden over het Nederlands referendum dat op 6 april is gehouden. Het negeren
van de uitslag van dit referendum is een klap in het gezicht van de Nederlanders. Het is een gemiste
kans nu, om respect te tonen ten aanzien van de Nederlandse bevolking. Het is ook een gemiste
kans voor de toekomst, want we zullen veel vaker met referenda worden geconfronteerd en, naar
ik heb begrepen, is er al eentje - of meerdere - in de maak voor TTIP.
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1-030-0000
Der Prisident. — Herr Stuger! Demokratie heifSt auch, dass es Mehrheitsabstimmungen gibt. Und
in der Konferenz der Prasidenten ist nun mit Mehrheit dem Antrag Threr Fraktion nicht gefolgt
worden. Also eine Mehrheit demokratisch legitimierter Fraktionsvorsitzender hat den Antrag
Thres Fraktions-Ko-Vorsitzenden abgelehnt. Das ist in der Demokratie bitter. Aber das ist eine
Erfahrung, die man halt so als Demokrat macht. Sie haben dann versucht, das heute hier noch
einmal auf die Tagesordnung zu bekommen, miissen aber diese Antrige fristgerecht einreichen.
Sie haben den Antrag bedauerlicherweise erst um 16.41 Uhr gestellt; damit waren die Fristen fiir
diesen zusitzlichen Antrag nicht eingehalten.

1-031-0000
Jean-Luc Schaffhauser (ENF). - Monsieur le Président, hier, nous avions la journée portes
ouvertes, et c’était tres bien. Cela a permis un véritable débat, et j’ai été tres honoré d'y avoir été
invité.

Un certain nombre de représentantes de la société civile sont venues voilées. Cela m’a
profondément choqué. J'aimerais qu'a I'avenir, lorsque nous aurons des journées portes ouvertes,
vous vous prononciez sur une sorte de lieu commun qui serait de considérer que des femmes
voilées peuvent venir dans cette assemblée, afin que cela ne se reproduise plus.

Je voudrais que vous vous prononciez sur le sujet, pour qu’a la prochaine journée portes ouvertes,
le témoignage que nous avons a faire de la laicité, et également de la liberté, n’admette pas de tels
comportements.

1-032-0000
Der Prisident. — Vielen Dank.

— Montag und Dienstag: Keine Anderungen.

1-033-0000
David-Maria Sassoli (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, arrivano molte notizie, in
questi giorni di festa dellEuropa, da alcuni territori europei in cui per famiglie, uomini, donne e
bambini non sono esattamente dei giorni di festa. Sono ospiti dellEuropa, ma le notizie che
arrivano da un campo come quello di [domeni sono molto preoccupanti. Si parla di difficolta nella
distribuzione del cibo, si parla di condizioni sanitarie intollerabili. lo credo che, proprio per
rendere onore ai valori che Lei ha richiamato in apertura di questa seduta, sia assolutamente
indispensabile una visita ufficiale del Parlamento europeo nei campi profughi e rifugiati in
territorio greco.

1-034-0000
Der Prisident. — Herr Kollege! Wir waren gerade bei der Tagesordnung fiir heute und Dienstag.
Mir hat sich auf den ersten Blick nicht erschlossen, was Thre Wortmeldung mit der Tagesordnung
zu tun hat. Vielleicht konnen Sie Thr Anliegen bei anderer Gelegenheit vorbringen.

— Mittwoch:

Die GUE/NGL-Fraktion hat beantragt, Erklirungen des Rates und der Kommission iiber die
Fortschritte der Tiirkei bei der Erfiillung der Vorgaben des Fahrplans fiir die Visaliberalisierung als
dritten Punkt am Nachmittag auf die Tagesordnung zu setzen, und zwar nach den Erkldrungen des
Rates und der Kommission iiber die Wiederherstellung eines uneingeschriankt funktionierenden
Schengen-Systems.

1-035-0000
Barbara Spinelli, a nome del gruppo GUE/NGL. - Signor Presidente, onorevoli colleghi, chiederei in
nome del mio gruppo linserimento nell'ordine del giorno di un dibattito sui progressi compiuti
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dalla Turchia per soddisfare i requisiti per la liberalizzazione dei visti, da tenersi mercoledi
pomeriggio come terzo punto di discussione, posticipando la chiusura dei dibattiti alle 24.00.

La Commissione proporra tale liberalizzazione senza essersi assicurata che alcuni parametri
fondamentali siano soddisfatti. Penso in modo prioritario a due requisiti: alla revisione delle leggi
antiterrorismo e ai progressi veri sulla questione di Cipro.

Il dibattito ¢ tanto pit necessario dopo le dichiarazioni di Erdogan di venerdi. Ankara non rivedra
le leggi antiterrorismo in cambio della liberalizzazione dei visti. Ricordo che in Turchia sono oggi
accusati e incarcerati per terrorismo giornalisti, accademici e politici che si limitano a criticare il
regime.

[ viaggiatori turchi non devono pagare per le politiche del proprio governo, ma liberalizzare i visti
oggi equivarrebbe a cedere a un ricatto formulato in maniera esplicita. Erdogan infatti minaccia di
bloccare l'accordo sui rimpatri dei rifugiati se la liberalizzazione dei visti non passera.

1-036-0000
Rebecca Harms (Verts/ALE). — Herr Prisident! Meine Fraktion unterstiitzt den Vorschlag der
Kollegen von der GUE. Wir denken, dass insbesondere nach den Ereignissen der letzten Tage —
dem offensichtlich erzwungenen Riicktritt von Premierminister Davutoglu, der Verurteilung von
Can Diindar als quasi Terroristen, aber auch dem Angriff auf Can Diindar, — dem Terrorangriff auf
Can Diindar, kann man ja schon sagen, — unbedingt iiber die Situation reden muss. Die
Europdische Union darf eben nicht den Eindruck erwecken — und zwar weder in der Tiirkei noch
in der Europdischen Union —, dass wir erpressbar sind oder dass wir bedingungslos mit der Tiirkei
verhandeln.

Deswegen bitte ich darum, dass die Debatte in dieser Woche erweitert wird.

1-037-0000
Roberta Metsola (PPE). — Mr President, the EPP Group understands that this is a very important
issue for all our Groups and our citizens. We believe that it is a debate that needs to be had, of
course, but it is one that we believe must be had responsibly and extensively.

The Commission proposal of last week cannot be seen in isolation. It is part of a broader picture
that covers the EU-Turkey roadmap, the migration statement, and EU visa policy on Georgia,
Ukraine and Kosovo. On these issues, the role of this Parliament is critical as a player in the co-
decision process. These are matters that are controversial and sensitive and we believe that this is
all the more reason to make sure that our discussions are well prepared and our procedures are
respected. So, in our view, we believe we should allow the relevant committee responsible to deal
with this matter and ensure an active discussion while respecting the due process of this House.
For example, this evening the Committee on Civil Liberties, Justice and Home Affairs (LIBE) is
going to have an extensive debate on this matter: therefore, the EPP Group would oppose the
addition of this item at this time.

1-038-0000
Der Prisident. — Vielen Dank.

(Das Parlament nimmt den Antrag an.)

Damit wird die Sitzung am Mittwoch bis 24.00 Uhr verlingert.

1-039-0000
Rebecca Harms (Verts/ALE). — Herr Prisident! Um die Themen nicht zu vermengen — es geht
aber trotzdem auch um die Debatte mit Herrn Timmermans und Schengen. Wir haben heute die
Nachricht bekommen, dass an der slowakisch-ungarischen Grenze Schiisse auf Wagen mit
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Fliichtlingen abgegeben worden sind und dass es Verletzte gegeben hat, unter anderem eine
Flichtlingsfrau. Ich mochte an dieser Stelle vorschlagen, dass Sie — auch innerhalb der
Kommission — Herrn Timmermans davon unterrichten, dass es fiir uns im Haus sehr wichtig ist,
dass dieser Vorfall in dieser Debatte auch von seiner Seite besprochen werden kann. Ich denke,
dass das, was da an der Grenze zwischen der Slowakei und Ungarn heute passiert ist ein Tiefpunkt
der Schengen-Situation gewesen ist.

1-040-0000
(Der Arbeitsplan ist somit angenommen.)

15. Kohisionspolitik in Berggebieten der EU - Neue Instrumente
fiir die territoriale Entwicklung im Rahmen der Kohisionspolitik
2014-2020 - Beschleunigung der Umsetzung der Kohisionspolitik
(Aussprache)

1-042-0000
Der Prisident. — Als nichster Punkt der Tagesordnung folgt die gemeinsame Aussprache iiber

- den Bericht von Iliana Iotova im Namen des Ausschusses fiir regionale Entwicklung iiber
die Kohasionspolitik in Berggebieten der EU (2015/2279(INI)) (A8-0074/2016),

- den Bericht von Ruza Tomasi¢ im Namen des Ausschusses fiir regionale Entwicklung tiber
neue Instrumente fiir die territoriale Entwicklung im Rahmen der Kohisionspolitik 2014-2020:
Integrierte territoriale Investitionen (ITI) und von der ortlichen Bevolkerung betriebene
Mafinahmen zur lokalen Entwicklung (CLLD) (2015/2224(INI)) (A8-0032/2016) und

- die Anfrage zur mindlichen Beantwortung an die Kommission zum Thema
Beschleunigung der Umsetzung der Kohisionspolitik von Iskra Mihaylova im Namen des
Ausschusses fiir regionale Entwicklung (0-000070/2016 - B8-0364/2016) (2016/2550(RSP).

1-043-0000
IN THE CHAIR: MAIREAD McGUINNESS
Vice-President

1-044-0000
Unusina Motosa, doraaduur. — I-xo Tpencenaren, Kakpa Gelue 1enTa Ha To3u Hokman? C T031 0K/
Ce OIMTaxXMe Na HaMEpUM OILIC €NVH aKLEHT B IIOJIMTMKATa Ha C6H]/[)I(aBaHe 1 [Oa yBEIINMINM HelTHaTa
nobaBeHa CTOIHOCT ¢ HOB MOJXOM KbM €IHO OT Hail-3Haummute 6Goratcrsa Ha EBporma — mmaHmHumre.
[InanuHmMTe, KOMTO TIpencTaBisiBaT okono 30% ot Teputopusta Ha EBpomneitckust cbro3 u 6mm3o 17% ot
rpaxmanuTe. VIcKaM [1a ce BB3IONI3BaM OT Ta3y Bb3MOXKHOCT 11 Oriaroiapsi Ha MOMTE KOJIErM OT BCUUKM
TMOJIMUTUYECKM TPYIM 3a OTIIMYHATA HYM ChBMECTHA paboTa, ¢ KOSTO IOCTMTHAXME [0 TO3M OamaHCHMpaH
TEKCT.

KakBo nmoctursaxme B To3u 1okyMeHT? O0La e upesita Hit 32 HeOOXOIMMOCTTA OT Ch3[IaBaHe Ha MPorpama
32 Pa3BUTMETO HA IUIAHMHCKMTE pervoHM. EnmH eBpomeyicky IOmxom MOXKe [a IONpMHece MHOTO 3a
TAXHOTO C6HI/I)KaBaHe, VIMEHHO aKO C€ B3€MAT IIPEOBUTL IIPEOMMCTBATA 11 HENOCTaTBLIUTE MM KATO OTHCIICHA
Teputopusi. Tasu mporpamMa Oy MOITIa eBEeHTYalHO [a TpepacHe B CTparerus 3a IUTaHMHUTE Ha EBpoma,
KOSITO € YaCT OT IOJIUTUKATA 110 cOMmKaBaHe.

Bropo — 3acTbmBaMe ce 3a IpepasriiexiaHe ¥ KOOpHOVHAUMS Ha MHCTPYMEHTUTE, ChLIECTBYBAlIM Ha
€BPOIIEIICKO HMBO, KOUTO MMAT OTHOLIEHME 3 INIaHMHUTE ¥ 3a OBIEIIOTO 3a/araHe Ha IIAHMHCKOTO
U3MepeHMe B PErMOHAIHATA, KAKTO U B IPYIV NMONUTUKM Ha EBpomeiickus cbro3. MHOro ot nporpamure,
TNOJIUTUKNTE Y MHCTpyMeHTUTe Ha Chr03a MMAT CepyO3Ha MHAMPEKTHA OISl B INIAHMHUTE U Pe3yINTaTUTE,
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KOMTO T€ IIOCTUTAT, MOIAaT Oa 6'bJIaT YBENINMYEHN, aKO IIIAHMHCKOTO 3MEPEHNE 6'b]1€ CEpMO3HO 3aCerHaTO B
TAX.

Tpero — mobpe e maHuHUTE Ja OBOAT ITAHMPAHY B CIIEBALLMS POTPaMeH HEPHOLL CIIel Ch3IaBaHeTO Ha
eBporeiicka AeQUHMIIMS U MOCTABSHETO i1 B ClIemBalms pernameHt. [lepuHMpaHETO HA MVIAHMHUTE Ha
EBpoma e TpynHa 3amaya 1 MHOTO OFOOHM JepuHMLIMM ChLIeCTBYBAT T0py B EBpomeiicku mokymentn. Ho
B 001IIaTa CENICKOCTOMAHCKA MOMMTUKA 33 MOCTABSHETO Ha 0COOEH aKLEHT BbPXY MITAHMHCKOTO 3eMeieriie
neQUHNLMATA Ha [ITAHMHWUTE € 3aI0KeHa B CAMUSl PerylaMeHT — Hello, KOETO € HY>KHO M B IOJIATUKATA 110
cOmxaBa-e.

3amio e H€06XO]11/IMa TaKaBa MOJIUTUKA? H'prO — IJIJaHMHUTE UMaT ONpeHeriecHNn CHCL[I/I(i)I/IKI/I, NopoueHn ot
TpyoHaTa HOCTBIIHOCT U YA3BMMOCT KbM M3MEHEHMETO Ha KIIMMaTa. B cpuioro BpeMe TE€ UMAT U
MHOKECTBO OOTraTCTBa U UCTUHCKY IOTEHLIMATI 3a pa3BUTHE.

INopamy TOBa B HOK/Ia/la Ha OCHOBHO MSICTO € OIIa3BaHETO Ha OKOJIHATA cpefa 1 6opOaTa ¢ MpOMsIHATA Ha
xmMata. ToBa e Hali-BaXXHOTO 33 BCUYKM IUTAHMHM B EBpoma, Thil KaTo MMa edekT BbpXy TypusMa 1
3eMeJIENETO B MHOTO OT TAX.

[TnaHKMHKTe ca OT/IMYEH M3TOUHMK Ha BCUYKY BUIOBE Bb30OHOBSIEMa €HEpIVs — BAThPHA, CIThHUEBA, BOITHA
u O1omaca. Te IPeIOCTaBAT OTIMYHA Bb3MOXKHOCT 33 Pa3BUTIE Ha NOJIUTMKATA 3 Bb30OHOBSIEMA eHEPIHst
Ha EC, K0sTO MOKe [1a O'bIje KOHLIEHTPMPAHA B INTAHNHCKUTE PETVIOHM.

JAxoHOMMKATa Ha IJIAHMHUTE BCe OlIe 3aBUCHU IO rOJiIMa CTeleH OT 3aHasATUTE, Typu3Ma U 3EMENIEITNETO.
Hue [pu3oBaBaMe 3a MOOKpPEIa 3a MATIKMUTE U CPEIHU MPENNpUATHA € OTHOEIIEH NIOOXON, 3a MNTaHMHCKUTE
pernonn, MMEHHO 3a 1a c€ B3eMaT IIpeIBu 1 TE3N, U IPyTn 0co0eHOCTH.

Llsata Ta3u monmMTHKA MVHABa Ipe3 oOpa3oBaHMETO, KoeTo MMa cpoute creumuku. ITo Bpeme Ha
TONITOTOBKATA HA MOSI IOKJIA[ BUASX PelMia CIyday, B KOUTO [IyaIHOTO 00pasoBaHyue BOIM IO 100Opu
pe3ynTaty, Thil KaTo B IUTAHMHUTE € HY>KHA KOHLEHTPAUVsi ¥ BbPXY 3aHAATY M 0OyueHye — 0cOOEHO B
CEKTOpUTE, KOUTO He BOIAT 0 3aMbpCABaHE Ha OKOJIHATA Cpefa.

He Ha mocnemHO MSCTO € BaXKHa M HOCTBIHOCTTA U CBbP3aHOCTTA. Bp’bBKI/ITe MEXNy INIaHWMHUTE U
MIPUIIEKAIINTE UM obracTu ca KITIOUOBM, KOETO € BUIHO U OT IPENJIOKEHMETO HU 3a ]Z[C(I)I/[HI/IL[]/ISI.

BrcokoKauecTBeHMAT MHTEPHET € OT KIIIOYOBO 3HAUEHMe, 3al0TO Oe3 Hero He MOXKEM [a YIeCHMM
Cb3[JaBaHETO Ha MaJIKM M CPEOHU MPEONpuATS UM PasBUTUETO Ha MKOHOMUMKATA Ha INNIAHMHCKUTE
pervonu. [IpuBnMYaHeTO Ha TaKa HAapeuyeHUTe ,HE3aBUCUMM MPOPECHOHATMCTU®, TOECT XOpa, UMATO
MecTopaboTa He € (UKCMpaHa, € ChBCEM pealMCTMUeH HAuMH 3a MOHOOpsiBaHe Ha Hemorpadekata
CUTyaLMs.

YBaxkaeMy KOJery, a3 Iie CIIpa OOTYK, 1€ YaKaM BallIMTE ITPENJIOKEHNS. HapsiBaMm ce, ue Tasu BEUep e
Hay4yM MHOTO UJIEN 1 e I' pealin3rpame.

1-045-0000
RuzZa Tomasic, izvjestitelj. — Gospodo predsjednice, sve vise ljudi Zivi u strahu da ¢e modernizacija
i razvoj unistiti njihovu tradiciju i nacin Zivota. Njihovi su krajevi mahom pasivni, sa sve manje
mladog stanovnistva koje bi trebalo biti nositelj razvoja pa nove razvojne strategije smatraju
stranima, neprilagodenima, a ¢esto i nametnutima.

Nasa je odgovornost prema tim ljudima velika. Ne smijemo dozvoliti da Zive u strahu i budu puki
promatraci razvojnih procesa, ve¢ ih moramo maksimalno ukljuciti. Zato ovim izvje$¢em snazno
podupiremo pristup odozdo prema gore i ukljucivanje lokalnih dionika od najranijih faza izrade
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razvojnih strategija, a Komisiju pozivamo da drzavama ¢lanicama pruzi smjernice o tome kako
rijesiti nedostatak povjerenja i administrativne prepreke medu razli¢itim razinama upravljanja.

Mjestima koja raspolazu ogranicenim sredstvima i kapacitetima te kao takva tesko mogu podnijeti
administrativni teret ovih razvojnih alata Komisija i drzave clanice moraju pruziti dodatnu
potporu, prije svega u vidu osposobljavanja i savjetovanja.

Iskustva govore kako su najveéi izazovi pred lokalnim dionicima financijske i administrativne
prirode. Potrebno je poraditi na ucinkovitoj integraciji fondova kako bi europska sredstva bila
dostupnija i pametnije iskoriStena, a pozdravljamo i osnivanje skupine neovisnih stru¢njaka za
pracenje postupaka pojednostavljenja za korisnike europskih strukturnih i investicijskih fondova.

Moramo se boriti i protiv prakse prekomjernog reguliranja kojom se na svim razinama stvaraju
nepotrebni zahtjevi i prepreke, $to rezultira ve¢im financijskim i administrativnim optere¢enjem
za korisnike.

Zelimo da $to vise partnera predlozi strategije CLLD-a prije 31. prosinca 2017. kada isti¢e rok za
podnosenje prijedloga. Do tada moramo posti¢i veCu razinu osvijestenosti, osigurati jacanje
kapaciteta lokalnih dionika i potaknuti aktivno sudjelovanje socijalnih i gospodarskih partnera te
civilnog drustva. U ovom je kontekstu posebno zabrinjavajuce to $to za neke drzave ¢lanice CLLD
predstavlja puko ispunjavanje birokratskih formalnosti, a ne istinski pristup odozdo prema gore.

Parlament priznaje uspjehe lokalnih akcijskih grupa u upravljanju projektima i poziva na
sveobuhvatnije financiranje i prosirenje njihova podrucja primjene. Pozdravljamo sudjelovanje
razli¢itih partnera u radu LAG-ova, ali samo uz kvalitetnu primjenu postojeceg zakonodavnog
okvira prema kojem nije moguce da neka od interesnih grupacija ima vise od 49% glasackih prava,
¢ime se smanjuje mogucnost pogodovanja jednoj interesnoj grupaciji ili sukoba interesa.

Lokalni razvoj predvoden zajednicom moze biti veliki katalizator zaposljavanja, posebice mladih,
kroz ukljucivanje malih i srednjih poduzeca u provedbu lokalnih razvojnih projekata. S obzirom
na to da je nezaposlenost medu mladima u viSe drZava ¢lanica jo§ uvijek vrlo visoka, smatramo
prioritetnim da lokalne i regionalne vlasti kroz porezne i druge poticaje osiguraju preduvjete za
zaposljavanje mladih osoba.

U provedbi ITl-ja takoder je moguce postici vecu uklju¢enost lokalnih partnera, a sam alat ne bi
trebao biti ogranien samo na urbana podrudja. Parlament smatra da CLLD i ITI moraju imati jo$
vazniju ulogu u buducoj kohezijskoj politici i trazi da pristup odozdo prema gore postane
integralni dio ITI+a.

1-046-0000

Wckpa Muxaiinosa, asmop. — I-xo [Ipencenarer, r-1 Komucap, oT MMeTo Ha KOMMCHSITA 3 PErMOHAIHA
MOJNUTMKA MPETCTaBAM BBIIPOC 3a YCTEH OTIOBOP M MPOEKT 3a Pe30NIouMsi ¢ OOUIOTO HaMMeHOBAHMe
,YCKOpsiBaHe Ha M3ITBITHEHMETO Ha MONMTMKATA 32 cOMKaBaHe”. BhIpochT 32 ycTeH OTTOBOP € MPSIKO
CBBP3aH C MPEICTABEHNTE PEMM TOBA [1Ba IOKIIATA M MMa OTHOLICHME KbM M3ITbJIHEHMETO Ha OUTHIKATA
3a cOMMKaBaHe Ipe3 Lesus ITaHOB NEPUO.

Vi3MyuHaxa moseye OT [Be TOAMHM OT HA4yallOTO HAa TEKYUMs IIPOrpaMeH Iepyof Ha MONUTUKATa 3a
cOMXaBaHe U Beue OTYMTAME CEPYO3HN 3aKbCHEHVS B HEVHAaTa peanm3auys. 3aKbCHEHMS MMalle Ipu
IIPMEMAHETO HA OIepaTMBHUTE IIPOIPaMM, 3aKbCHEHNME MMa 1M HIPU TIPMITATAHETO U OCBILECTBABAHETO Ha
3HauMTeNIeH OpOl MpeBAPUTEIIHN YCIIOBYS, GUKCUPAHU B MAPTHHOPCKUTE CIIOPA3yMEHNs HA CTPaHNUTE
WICHKM, 3aKbCHEHMSI MIMa NPV Ha3HAYaBAHETO Ha KOMIIETEHTHUTE IIPOrPAMHM ¥ CepTUGMUMPAIIY OpTaHN
OT CTPaHMUTE YJIEHKMU.
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ETo 3am0 KaTo 1710 MOXKEM Ja KOHCTaTUpaMe 3aKbCHEHME MPYU CTapTa Ha IIpyiiaraHe Ha IIpOrpamure,
KaKTO ¥ IIp/ MOATOTOBKATA M TIOJABAHETO Ha JIOKYMEHTUTE 1o miamanus. ChIIo Taka € HaJluLe U TOJIM
PUCK OT cepro3Hy 3aryOu upe3 OTMsIHA Ha aHraxumMentute cren 2017 ronyuua no npasunoro M+3.

Hpes UBMMHAIINTE TOOVHU EBpOl’[eﬂCKI/IHT NapilaMeHT 4€CTO IIpMKaHBalle EBpOl’[CIZCKaTa KOMUCHA Oa
pearnpa IICJ'[CC'I)O6P.’:13HO I10 OTHOLLIEHME HaA np06neMa 3a 3a0aBSAHETO Ha NIpUIaraHeTo Ha KOXE3MOHHATA
ITOJINTHUKA. HpMMep 3a ToBa Osxa Jle6aTI/ITe [10 LIECTVA KOXE3MOHEH NOKIIaf, ITPOBENEHM B Ta3M 3alla.

B TO3M KOHTEKCT MHOIOKpPAaTHO IOOYE€pPTaBaxXMe W3KIIIOUNTEIIHATA BaXKHOCT Ha OIIPOCTABAHETO Ha
INOJINTUKATA, HaA HO6pOT0 yhpapiieHne M Ha KOOpOMHALMATA U Cb3OABAHETO Ha CUHEpPIUU C IPYTUTE
IMOJINTUKIN U TEXHUTE (1)]/[HaHCOBI/I VMHCTPYMCHTMU.

Unenosere Ha EBpomeiicKus mapraMeHT NPUBETCTBAXa Ch3IABaHETO Ha paboTHA Ipyma 3a mo-mobpo
M3ITbIIHeHe Ha nporpamure 3a nepuona 2007 — 2013 rommHa B oceM IbpKaBy UJIEHKM, KaKTO U
Ch3JaBaHETO OT cTpaHa Ha KomumcusATa Ha Ipyma Ha BUCOKO PaBHMILE OT HE3aBUCUMM €KCIEPTH 3a
OIPOCTSIBAHETO. BBIIPeKy BCMUKO CIIOMEHATO HOTYK IOBEUETO YCUiNsl ca HeoOXOMMMY, 3 1a IPEoNIoyieeM
CepUO3BHMTE NPEAM3BUKATEIICTBA IIPEl KOXE3MOHHATA MOJIMTUKA Ha EBpOIecKus Chros.

EBpomeiickusT naprmameHT npukaHea EBporefickara KOMMCHS [1a HAIpaBu MOOPOOHA OLEHKAa Ha
HAIIpPeTbKa 10 IPUITATaHeTo Ha KOXE3MOHHATA NOJIUTMKA, 14 M3TOTBY 3aIbI00UEH aHaJIU3 Ha PUCKOBETE 3a
¢uHAHCOBY 3aryOu OT CTpaHMTE WICHKM [PV OTMSIHA Ha aHTAXKMUMEHTHTE, I0COYBAIKM KOHKPETHIUTE CYMI
10 CTPaHM, KaKTO U aHAJIM3 Ha IIPOTHO3MTE 3a pasIUlallaHus CIOPeN NONAIEHUTe OT CTPAHUTE UJIEHKM
IIOKYMEHTH.

Topamyt Te3u mpUUMHY M OT MMETO Ha KOMUCKSTA [0 PEIMOHANIHO Pa3BUTMeE OMX MCKana M1 MONMUTAM
EBpomnerickata KOMMCHS KaKBM KOHKPETHM MEPKM € IIPENIpyeria ¥ Lie Ipempyeme ¢ el 1a PeToTBpaTi
3aryOu Ipy OTMSIHA Ha aHTaxyMeHTuTe. KakBy Mepku npefrpuema 1 lue npemipyueMe, 3a 1a TapaHTupa
ITBJTHOTO NIpMVIaTaHe Ha IUIAHA 3a IUIALIAHMS B paMKuTe Ha Oromkera 3a 2016 romyua, a ChlIo M 3a
CIIefIBaIIMTe TOMMHM OT IUIAHOBYA Iepyuon? Kaksy MepKu e IIpefnpyena 1 KakBy Liie Ipeanpyeme, 3a 1a
nonoOpy aIMUHICTPATUBHYS KaTlaLMTeT Ha BCUYKM HYBA 3a V3ITBIIHEHMETO Ha KOXE3MOHHATA IOJIUTHKA?
VI He Ha mOCNeNHO MACTO: 1O KaKbB HaunMH EBporeiickara KOMMCHSA L€ OKYpaXy NPOBEXIAHETO Ha
NOIXOISIINTE CTPYKTYpHM pegopMM, KOUTO ca HeoOXOomMMyu 3a edeKTUBHOTO M3IBIHEHNEe Ha
KOX€3MOHHATA MOJIMTUKA?

U nocrenxo 6ux Kenana ga nomutaM Komucusta Kakbs 1e Obe ¢oKychT Ha paboTa Ha rpymata 3a Io-
n00po M3ITHIIHEHNME Ha IporpamuTe 3a nporpamuus mepyon 2014 — 2020 romuna?

EBponeickuaT naprnamenTt npusosaBa EBporelickara KOMMCHA upe3 pelIeHMATa Ha KOMMCUATA 3a
PErMOHAIIHO Pa3BUTIE [1a OTTOBOPM Ha Te3M BLIPOCHU U JIa IIPeIOCTaBy Ha [lapriaMeHTa LsI0CTHA OLEHKa
HA CUTYaLMsTa U Ha PEeIBUIEHNUTE PELIeHS C el eeKTUBHO puilaraHe Ha KOXe3MOHHATA MIOJIMTHUKA Ha
EBporericKyst Chi03, KaKTO U C 1T [1a ce OTBOpM 1ebaT OTHOCHO OBIelIeTo Ha KOXe3MOHHATA MOMMTIKA,
a3ypaiiky ce BbpXy HAOPaHVs! OIUT IIPU PELIABAHETO HA IIPEIM3BUKATEIICTBATA OT TO3M HEPUOLL.

1-047-0000
Karmenu Vella, Member of the Commission. — Madam President, regarding cohesion policy in
mountainous regions, the Commission welcomes Ms Iotova’s report and notes the call for
cohesion policy to address the specific challenges faced by mountainous regions. The European
Structural and Investment Funds (ESIF) have a long tradition of supporting regions with specific
geographical features, which includes mountain regions. The ESIF Regulation already provides
several possibilities to take account of the situation of mountainous regions, such as the
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modulation of co-financing rates and the use of the new territorial tools, that is: community-led
local development and integrated territorial investments.

The ESIF support programmes and strategies specifically targeting mountainous regions have
introduced tools for integrated strategies, such as the EU macro-regional strategy for the Alpine
Region. The Commission will ask in its monitoring and review meetings with the Member States
how they address the specific situation of mountain regions and how the possibilities offered by
the ESIF Regulations have been taken up. It is therefore important to make the most of what the
current Regulation has to offer, such as the new territorial development tools which I have just
mentioned.

Regarding the new territorial development tools in cohesion policy: as underlined in Ms Tomasic’s
report, integrated territorial investment and community-led local development are decisive for the
involvement of local and regional actors. The Commission strongly believes that the introduction
of these new territorial tools has been a significant step forward in promoting an integrated place-
based approach to territorial development.

I would like to underline that a significant amount of guidance has been provided to Member
States and to local actors, both on integrated territorial investment and on community-led local
development, to promote the use of these tools. The Commission will continue its strong efforts
to share information and share best practices, both with Member States as well as with local
actors. These efforts translate the Commission’s willingness to assist Member States in ensuring
quality implementation of cohesion policy.

Finally, regarding the oral question. With a budget of more than EUR 450 billion and over
EUR 215 billion for cohesion policy for 2014-2020, the European Structural and Investment
Funds are Europe’s main investment policy tools. To maximise their impact, a reformed cohesion
policy framework was advocated and adopted in agreement with the Member States. This
framework puts the emphasis on the results, which concentrated funding on priority teams and
areas, and investments based on good strategic planning.

The reformed cohesion policy requires good quality implementation subsequent to proper
programming, planning and preparatory work. Due to considerable joint efforts with Member
States, the Commission adopted half of the cohesion policy programmes already in the course of
2014, in spite of delays in adoption of the regulatory framework. However, under shared
management, actual implementation of the programmes is the responsibility of the Member
States. The Commission notes that designations of programme authorities took place for less than
one quarter of programmes. Furthermore, the number of payment claims received is still low.

Member States are strongly encouraged to continue and to intensify their efforts and there is scope
for political pressure in this regard. The Commission provided targeted assistance for eight
Member States covered under the Task Force for Better Implementation initiative, reducing
significantly the risk of decommitment of funds at closure for the 2007-2013 period to below
EUR 5 billion, just over one per cent. The targeted approach, centred on Member States and
programmes at risk of implementation, continues in 2014-2020, and that includes closure-
related tasks.

Our starting point for discussions with Member States on the funding priorities was rooted in
three pillars: the Europe 2020 targets; the relevant country-specific recommendations; and the
socio-economic analysis at Member State and regional level. In the coming years, future country-
specific recommendations may trigger, where relevant, ESIF programme adjustments. These can
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also be triggered at the initiative of the Commission, ensuring the Commission’s support for
structural reforms in Member States.

Regarding administrative capacity, to which the 2014-2020 Regulations have dedicated a
thematic objective with a specific allocation, the Commission will continue to assist Member
States, including through the newly-established structural reform support service, in carrying out
structural reforms in line with the European Semester process and the country-specific
recommendations.

Furthermore, Member States can speed up implementation without losing the quality of the
spending by using the expanded range of simplified cost options in the 2014-2020 regulatory
framework. The reduction in administrative burden this brings about will ensure a more rapid
reimbursement of funds, with a greater focus on the results and a lower risk of errors as compared
to reimbursement on the basis of real costs.

Regarding automatic decommitment of funds in the third year following commitment, this
should be less of a concern in 2014-2020. According to current assumptions, no significant
decommitments are expected in this period. This is due to the generic application of the three-year
rule instead of the two-year rule across all Member States and to the annual refinancing payments
made to the Member States. Nevertheless, timely implementation of the cohesion policy
allocation is crucial to avoid an accumulation of payment applications towards the end of the
programming period and, first and foremost, to ensure that programmes deliver results on the
ground as early as possible.

1-048-0000
Michaela Sojdrovd, navrhovatelka Vyboru pro zaméstnanost a socidlni véci. — Pani predsedajici, ke
zpravé o novych néstrojich pro Gzemni rozvoj bylo pfijato stanovisko Vyboru pro zaméstnanost
a socidlni véci. Jako jeho navrhovatelka povazuji vyslednou zpravu za velmi dobrou a chci
podékovat kolegtim za spolupraci pravé ve zdtraznéni hlediska zaméstnanosti, které tato zprava
obsahuje.

Z mnoha zkusenosti také z Ceské republiky vim, Ze pfedchiidce téchto novych néstrojd, kterym
byl program LEADER, byl velmi pozitivné vnimdn vSemi aktéry na mistni Grovni. Tyto nové
nastroje tedy mohou tézit z jiz zavedené metody, kterou byla pravé participace na mistni drovni v
ramci tzv. mistnich ak¢nich skupin.

Jsou zde vSak nova rizika spojend s tim, Ze jde o nové nastroje a také zapojeni novych fonda.
Dékuji panu komisafi za to, ze udéla vie pro vétsi propagaci a kapacitu pro vyuziti tohoto nového
nastroje.

1-049-0000

Franc Bogovic, v imenu skupine PPE. — Zelo pozdravljam to zdruzeno debato o kohezijski politiki
v Evropskem parlamentu. Pomembna so nova orodja, o katerih je govorilo porocilo gospe
Tomasieve, Se bolj pomembni so zaostanki in odprava zaostankov pri zacetku kohezijske
politike 2014-2020, kajti na takSen nacin si bodo drzave lahko pomagale same s pomocjo
evropskih fondov. Kot porocevalec v senci pri porocilu o kohezijskih sredstvih v gorskih
obmodjih za skupino EPP dovolite, da se zahvalim gospe lotovi za zelo dobro sodelovanje in njen
konstruktiven pristop, da smo lahko celo vrsto priporocil, amandmajev tako odbora za
kmetijstvo, kakor tudi amandmajev poslancev vkljucili v to porocilo.

V porocilu smo zelo jasno zapisali, da je na obmodju, ki obsega 30 % evropske povrsine, kjer
prebiva preko 70 milijonov ljudi, potrebno zastaviti celovito strategijo razvoja tega obmodja in
tudi z dobro sinergijo med posameznimi ukrepi kohezijske politike razvita obmocja. Pomembno
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je, da zagotovimo delovna mesta in rast v teh obmogjih, kajti to zagotavlja poseljenost obmocij in
na takSen nacin tudi Ziva obmoc¢ja. Pomembna je sinergija tako med eni strani kmetijstvom,
gospodarstvom, turizmom, obrtjo na eni strani in seveda tudi ukrepi za varovanje tega biotsko
zelo dragocenega obmogja.

Hkrati smo jasno zapisali, kako pomembno je, da ¢uvamo vodne vire, kajti vecino pitne vode
Evropa dobi ravno iz teh gorskih obmocij, po drugi strani pa da tudi s pospesenim Solskim
sistemom omogo¢imo znanja, ki so v teh obmogjih potrebna. Zelo pomembno podrocje je tudi
podrocje povezanosti, bodisi s tem, da zagotovimo sodobno infrastrukturo, predvsem Zeleznisko,
s katero bomo varovali obmogja, kakor tudi sodobno telekomunikacijsko infrastrukturo, s katero
bomo omogocili dejavnost in pa tudi delovno veljavo na teh obmodjih.

1-050-0000
Constanze Krehl, im Namen der S&D-Fraktion. — Frau Prasidentin! Liebe Kolleginnen und
Kollegen! Mehr als zwei Jahre nach dem offiziellen Beginn der neuen Forderperiode der
Kohisionspolitik diskutieren wir heute iber die neuen Instrumente und wollen sie bewerten und
gleichzeitig eigentlich schon eine Debatte iiber die Zukunft der Kohisionspolitik fiihren.
Deswegen ist eine solche gemeinsame Aussprache, denke ich, auch ganz wichtig — nicht nur fir
uns, sondern auch fiir die Region und fiir die Menschen, die davon profitieren konnen, dass es
europdische Kohasionspolitik gibt.

Das Parlament hatte sehr stark die Einfithrung dieser neuen Instrumente unterstiitzt, aber sich
auch dafiir stark gemacht, dass die Finanzinstrumente gepusht werden. Gerade fiir die stadtischen
Rahmen sind das Integrated-Territorial-Investment-System oder das Community-Led-Local-
Development-Instrument — bekannt als Leader jetzt, auch fir den EFRE, fiir Regionalfond nutzbar —
ganz wichtige neue Instrumente fiir die Region, um auch ein Stiickchen naher an den Biirgerinnen
und Biirgern zu sein und ein Stiickchen effizienter und erfolgsorientierter Kohasionspolitik zu
machen.

Ich habe allerdings nach den ersten Erfahrungen den Eindruck, dass insbesondere durch die vielen
neuen Guidelines der Kommission das ganze Verfahren eher verschlimmbessert worden ist, als dass
es tatsichlich nutzbar gemacht worden wiare. Wir hatten eine Vereinfachung im Sinn und miissen
heute wieder dariiber nachdenken, wie wir die gesamte Kohésionspolitik fiir den Nutzer und fiir
die Nutzerin vereinfachen und effizient nutzbarer machen konnen. Ich denke, ein Punkt dabei
wird sein, dass wir stirker Schulungen durchfithren miissen fir die Menschen, die das nutzen.
Aber wir miissen auch wirkliche Ergebnisse von der Task Force erwarten, die eine Vereinfachung
hoffentlich noch fiir diese Forderperiode vorschlagen wird, im Sinne dessen, dass wir wirklich eine
starke Kohasionspolitik auch nach 2020 brauchen.

1-051-0000
Mirostaw Piotrowski, w imieniu grupy ECR. — Pani Przewodniczaca! Pochylamy si¢ dzisiaj migdzy
innymi nad sprawozdaniem w sprawie nowych narzedzi rozwoju terytorialnego w polityce
spojnosci. Jest ona jedng ze sztandarowych polityk Unii Europejskiej. Wielkie nadzieje wigzg z nig
nadal kraje Europy Srodkowo-Wschodniej sygnalizujace tworzenie nadmiernie biurokratycznych
wymogo6w i przeszkdd, co oznacza dla nich dodatkowe obcigzenia finansowe i administracyjne —
o tym mowa w punkcie dwunastym sprawozdania pani Tomasi¢. Kolejne sprawozdanie dotyczy
regionéw gorskich, ktére potrzebuja wsparcia. Szczegdlne strategie istnieja dla obszaréow
peryferyjnych, alpejskich czy dla regionu naddunajskiego, ale jak dotad brak wspdlnej strategii na
rzecz regiondéw granicznych Unii Europejskiej. Mysle tu o ladowej granicy Unii, na przyktad
wschodnich wojewddztwach polskich takich jak Lubelszczyzna. Istnieje wigc wielka potrzeba
stworzenia specjalnej strategii zwlaszcza w kontek$cie mozliwego naporu migracyjnego z tego
kierunku.



09-05-2016 42

(Mdweca zgodzit sig odpowiedzie¢ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki (art. 162 ust. 8
Regulaminu)).

1-052-0000
Tibor Szanyi (S&D), Kékkdrtyds kérdés. — Tisztelt Képvisel6 Ur! Bdr nincs semmi problémdm az
On felvetésével, inkdbb azt szeretném megkérdezni, hogy elégedett-e azzal, hogy ebben az egész
témakorben a nék szerepét miként vizsgdlja a jelentés, mert példdul az én hazdmban,
Magyarorszagon ugy tlinik, hogy a nehéz terepeken mindig akkor sikeriil egy projektet elGvinni,
hogy ha el6szor a nékkel kezdjiik. Oktatdsra és egyebekre gondolok.

1-053-0000
Mirostaw Piotrowski (ECR), odpowiedZ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki.—
Bardzo si¢ ciesz¢, Ze Pan nie ma problemu z mojg wypowiedzig. Méwimy tutaj o polityce
spojnosci, wigc wolg odnosi¢ si¢ do konkretnych liczb. Pan méwi w jezyku wegierskim, to
przypomne, ze w trakcie prezydencji wegierskiej kraj Pana zapewnil sobie szczegélne
finansowanie z przeznaczeniem na polityke wzgledem obszaréw naddunajskich. W zwigzku z
tym ja w swojej wypowiedzi koncentrujg si¢ na tym, aby ta polityka objela rowniez inne obszary,
na przyktad Polski Wschodniej, Lubelszczyzny, z ktérej pochodzg.

1-054-0000

Ivan Jakov¢ic, u ime kluba ALDE. — Gospodo predsjednice, Zelim odmah na pocetku u ime ALDE
grupe podrzati izvje$ca gospode Iotove i gospode Tomasic jer u ovim izvjes¢ima vidimo sve ono
§to je danas neophodno kako bismo pomogli onim gradanima koji Zive u planinama, ali i sve
probleme s kojima se suocavamo u lokalnim zajednicama.

30% teritorija, skoro 20% stanovnistva koje Zivi u planinama ocekuje od nas niz konkretnih
koraka i mogu reci da je kohezijska politika mozda i najuspjesnija i najdjelotvornija politika
Europske unije do sada, neovisno o svim problemima s kojima se suocavamo u provodenju te
kohezijske politike, a naravno da su znacajni problemi upravo na planinskim podru¢jima i u nizu
lokalnih zajednica. Iskustva koja imamo, konkretno govorim s LAG-ovima, konkretna iskustva
koja sam i osobno imao kada smo osnivali LAG-ove u Istri, samo pokazuju koliko je ta politika
usmjerena prema lokalnim zajednicama iznimno bitna europska politika. Tamo gdje se sastaju
ljudi koji rjesavaju konkretne zajednicke probleme s nevladinim udrugama, ljudi koji su direktno
zainteresirani za razvoj svog kraja, to je neprocjenjivo bogatstvo koje imamo, i mi moramo
omoguditi brze procedure, moramo omoguciti takoder jednostavniji pristup sredstvima kako bi
upravo lokalne zajednice samostalno mogle utjecati na vlastiti razvoj, a ne da imaju cesto i tutore
u svom razvoju.

Dakle, Zelim istaknuti potrebu da do kraja ispostujemo princip supsidijarnosti, koji je vrijednost
Europske unije i da lokalnim regionalnim vlastima damo $to je mogude veéi znacaj.

1-055-0000
Younous Omarjee, au nom du groupe GUE/NGL. — Madame la Présidente, mes chers collegues,
cette discussion commune est bienvenue car nous devons faire en sorte que l'année 2016
permette de procéder a des échanges approfondis entre la Commission et le Parlement européen
pour préparer, d'ores et déja, les futurs reglements post-2020, et cela facilitera grandement les
négociations a venir.

De mon point de vue, trois axes me semblent prioritaires. Premierement, il faut une simplification,
notamment dans l'acces aux financements européens pour les bénéficiaires finals, puisque vous
savez que la complexité fait que bien des bénéficiaires sont découragés, et cela nourrit aussi le
désamour grandissant pour I'Union européenne.
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Deuxiémement, nous devrons réfléchir a exclure du calcul des déficits nationaux les
investissements réalisés pour cofinancer la politique de cohésion, et en particulier ceux mis en
ceuvre dans la résolution du défi migratoire et pour l'insertion des réfugiés. Sur ce plan, je pense
qu'il nous faut commencer a réfléchir a des sanctions pour les Etats qui bénéficient grandement
des Fonds structurels et qui violent en permanence les valeurs de 'Union européenne et les droits
fondamentaux. Il faudra frapper la ot ¢a fait mal.

Troisiémement, il faudra accorder une importance particuliere aux régions ultrapériphériques et
tirer toutes les conséquences de la récente décision de la Cour de justice de 'Union européenne.

1-056-0000
Monika Vana, im Namen der Verts/ ALE-Fraktion. — Frau Prasidentin! Liebe Kolleginnen und
Kollegen! Auch ich begriile die Gelegenheit zur Aussprache iiber die Kohasionspolitik hier im
Plenum des Europaparlaments. Der Herr Kommissar hat es ja auf den Punkt gebracht: Die
Kohisionspolitik ist das Hauptinvestitionswerkzeug der Europdischen Union. Als
Schattenberichterstatterin fiir den Bericht ,Kohdsionspolitik in Berggebieten“ darf ich mich sehr
herzlich bei Frau Iotova fiir ihre Arbeit bedanken. Es ist wichtig, dass die EU neue Wege findet, die
Gebirgsregionen besser zu unterstiitzen. Und gerade seitens der Kohisionspolitik gibt es einige
Hebel, die man besser nutzen kann.

Wir wissen, dass es kein One-Size-Fits-All-Modell geben kann, welches iiberall angewendet werden
kann. Aber ich denke, die Gebirgsregionen stehen doch alle vor dhnlichen Herausforderungen —
sei das der Klimawandel, oder der Zugang der Bevolkerung zu offentlichen Dienstleistungen, zu
Bildungseinrichtungen, zum Arbeitsmarkt. Wobei hier auch insbesondere die Rolle der Frauen
und die Situation der Frauen in Gebirgsregionen meiner Fraktion, den Griinen, ein besonderes
Anliegen ist. Denn Frauen, insbesondere in Gebirgsregionen, haben geringere
Beschiftigungschancen und auch eine geringere Beschiftigungsquote im Vergleich zu Madnnern
und sind weniger in den traditionellen Wirtschaftsbereichen integriert. Und wenn sie beschiftigt
sind — so zeigen das die Studien aus diesen Regionen — dann sind sie entweder in Teilzeit oder in
schlecht bezahlten Jobs. Ich denke, dieser Herausforderung miissen wir uns als
Europaparlamentarier und Europaparlamentarierinnen insbesondere annehmen.

Es gibt zum Beispiel ein sehr gutes Projekt, das wir auch erwahnen wollen, ein WOMEN-ALPnet
genanntes Internetprojekt, das die Teilnahme von Frauen an der nachhaltigen Entwicklung im
alpinen Raum explizit fordern will. Wir freuen uns auch, dass in dem Bericht die Rolle der
Gletscher und die Rolle der Gebirge als Oko- und Wassersysteme eine besondere
Beriicksichtigung findet. Laut Berechnungen sollen die Gletscher in Europa bis 2050
abgeschmolzen sein. Dieser fatalen Entwicklung muss die EU entgegenwirken: Ich denke, wir sind
viel mehr von unseren Okosystemen abhingig als so manche denken; es ist unsere Aufgabe, sie zu
bewahren.

Es gibt also einige sehr positive Punkte in dem Bericht. Wir werden aber auch zwei split
beziehungsweise separate votes bei der Abstimmung beantragen, vor allem, was zum Teil das
wording betrifft. In dem Bericht werden die Gebirge zum Teil als Hindernis bezeichnet, iiber das
man unbedingt Stralen oder andere Verkehrsverbindungen bauen muss. Wir Griine sind hier
naturgemifd anderer Ansicht: Gebirge sind fiir uns in erster Linie verwundbare Okosysteme, bei
welchen jedes Bauvorhaben — gerade im Infrastrukturbereich — massiven Schaden anrichten kann.
Der Mensch sollte sich dem Berg anpassen und nicht andersherum.

Ein zweites split vote werden wir bei der Formulierung, dass Solar- und Windkraftanlagen die
Landschaft beeintrichtigen konnten, beantragen. Auch das sehen wir Griine naturgemaf$ anders.
Wir miissen in jedem Fall sicherstellen, dass — dies ist in diesem Bericht auch enthalten — Gebirge
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nicht als Materiallager fiir die umliegenden Regionen missbraucht werden, sondern als
empfindliche Okosysteme, welche einen grofen Einfluss auf unser Wohlergehen haben,
wahrgenommen und auch entsprechend unterstiitzt werden. Als Osterreicherin méchte ich hier
positiv die Alpenkonvention hervorheben.

1-057-0000
PRZEWODNICTWO: RYSZARD CZARNECKI
Wiceprzewodniczgcy

1-058-0000
Rosa D’Amato, a nome del gruppo EFDD. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, mercoledi
voteremo relazioni importanti sugli strumenti innovativi e una proposta di risoluzione
sull'accelerazione dell’attuazione della politica di coesione. La tardiva adozione di molti
programmi operativi 2014-2020 e la complessita degli strumenti innovativi della politica di
coesione, ossia gli ITI (gli investimenti territoriali integrati) e il CLLD (lo sviluppo locale di tipo
partecipativo), attuati per la prima volta e solo da alcuni Stati membri, non permettono di
analizzare 'efficacia e il valore aggiunto dei due strumenti.

Ma dobbiamo da subito delinearne le sfide e le possibili criticita. Ormai ¢ chiaro a tutti che
l'approccio bottom-up e la partecipazione degli attori locali sono essenziali. E sono essenziali per il
raggiungimento degli obiettivi della politica di coesione. Ma dobbiamo essere onesti e dire che gli
attori locali sono spesso privi della capacita di attuare le strategie di sviluppo che riguardano il loro
territorio e che necessitano, dunque, di un adeguato sostegno sia a livello nazionale, sia a livello
europeo. Non possiamo permetterci di accumulare ritardi su ritardi, un unico caso sono, in casi
importanti, i programmi operativi approvati soltanto sei mesi fa.

La Commissione presenti una road map indicando quali sono gli Stati e i programmi operativi a
maggior rischio di disimpegno automatico delle risorse. Concentriamoci sulla corretta
applicazione della Late Payment Directive e delle normative sugli appalti pubblici, prima fonte di
errore nella nostra politica di coesione, affinché ci sia un reale equilibrio tra semplificazione e
misure di prevenzione contro gli errori e contro le frodi, cosi da scongiurare sia uno scorretto uso
di numerosi miliardi a nostra disposizione, sia infiltrazioni della criminalita organizzata.

Infine, non saremo mai d’accordo sul legame introdotto in questa programmazione tra la
cosiddetta solida governance economica e i Fondi strutturali. Faccio un esempio su tutti: Fondi
strutturali e riforme strutturali nel mio paese sono assolutamente inconcepibili, tutto sono tranne
che partecipazione, condivisione e trasparenza.

1-059-0000
Olaf Stuger, namens de ENF-Fractie. — We hebben het vandaag over het cohesiebeleid. Cohesie
betekent samenhang, aantrekkingskracht, bij elkaar houden. Lieve mensen, dat is het
tegengestelde van de EU! De EU valt uit elkaar. De EU desintegreert. Zelfs de grootste EU-fanatici
kunnen dat niet meer ontkennen en ontkennen dat ook niet meer. Want de EU is een
pechmagneet en of je nu kijkt naar het vluchtelingenprobleem, naar de eurocrisis of naar
handelsverdragen zoals TTIP, het mondt uit in één grote mislukking. Vorig jaar op 5 mei is mijn
lieve collega Hans Jansen overleden en ik wil hem hierbij even citeren want hij zei altijd: "door de
EU is Europa een incontinent continent geworden”.

Door de EU is Europa een incontinent continent geworden.

1-060-0000
Zoltan Balczé (NI). — Elnok Ur! Az Eurépai Uniérdl szélé szerzdés bevezets 3. cikkében
feladatként jeloli meg a teriileti kohézié elémozditdsat. Nos, ennek a tiikrében nézzitk meg, az
el6z8 koltségvetési ciklus milyen eredményt hozott. Az dgynevezett centrumorszdgok és a
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periféria, mindenekel6tt a volt szocialista orszagok kozott a kiilonbség nem csokkent, hanem
nétt. Ennek ellenére ebben a ciklusban kohézios forrdsokra 8,4%-kal kevesebb jut. Ez 6nmagaért
beszél. Ebben a helyzetben tdmogatandé a szakbizottsagnak az a felvetése, amelyben elvirja az
Eurépai Bizottsagtdl, hogy megkonnyitse az operativ programok végrehajtdsat, hogy elkeriilheté
legyen a kifizetések felfiiggesztése. Azonban tegyitk hozza: kilonbséget kell tenni a tulzott
biirokracidb6l ad6dé problémak és a korrupt felhaszndlas alapos gyandja kozott.

1-061-0000

Daniel Buda (PPE). — Domnule presedinte, in primul rind doresc sd ii multumesc doamnei
raportor Ruza Tomasi¢ pentru buna colaborare in cazul acestui raport. Absorbtia fondurilor
europene a constituit o permanentd preocupare pentru toate statele membre. In acest sens,
Comisia Europeand si Parlamentul European au avut ca obiective identificarea unor mecanisme si
proceduri care sd permitd simplificarea acestui proces de care statele membre se plang ca fiind
extrem de greoi si dificil.

Apreciez astfel cid este binevenitd identificarea de noi instrumente de dezvoltare teritoriald in
politica de coeziune 2014- 2020 si consolidarea celor doud mecanisme, respectiv investitii
teritoriale integrate si dezvoltarea locald plasata sub responsabilitatea comunitatii. Acestea vor
contribui semnificativ la realizarea coeziunii economice, sociale si teritoriale, dar mai ales, si
subliniez mai ales, la crearea de noi locuri de munci. Este foarte importanta totodatd crearea unui
cadru induntrul ciruia si existe posibilitatea de a combina fluxurile de fonduri cu initiativele
locale, astfel incat sd avem de a face cu o consolidare a capacitatii comunitatilor de a se organiza si
de a implementa proiectele, care tin cont de nevoile cetdtenilor si intotdeauna de jos in sus. In
procesul de implementare este nevoie de identificarea in mod adecvat a resurselor si a avantajelor
strategice, atdt din partea autoritdtilor locale si regionale, cit si de o cooperare eficientd intre
mediul rural si urban, in vederea consolidarii competitivitatii regionale.

Bugetarea participativd, bazatd pe performantd, trebuie si urmareascd eficienta fondurilor
europene, astfel incat sd existe o valoare addugatd cat mai mare. Parlamentul European si Comisia
trebuie insd sd identifice mai departe mecanismele prin care statele membre si fie obligate sd isi
simplifice procesul de absorbtie al fondurilor europene si totodatd sd li se interzicd in mod expres
crearea de conditionalitati suplimentare peste prevederile europene.

1-062-0000
Liliana Rodrigues (S&D). — Senhor Presidente, a implementagido destes dois instrumentos, o ITI
e o CLLD, orienta-se pela coesio econdémica, social e territorial, mas também pelo
desenvolvimento urbano e das cidades com o objetivo de alcangar as metas da Estratégia 2020.

E ninguém melhor do que o poder local estard em condigdes de indicar os objetivos territoriais das
suas comunidades, numa légica de entendimento nacional, realizando assim a politica de coesdo
europeia. Isso exige a definicdo de estratégias nos primeiros estddios do processo de
implementagdo com os agentes regionais e locais, nomeadamente ao nivel da formagao especifica
e especializada, apoio técnico e financeiro decorrente de uma parceria efetiva entre as regides ou
Estados-Membros e a Unido Europeia.

Dai a importancia de uma cooperacdo entre os poderes local, regional, nacional e europeu que
garantam a consagracdo de orcamentos de assisténcia técnica para o poder local, evitando assim a
duplicacdo de estruturas ja existentes. Estamos a falar do empoderamento das estruturas regionais
e locais como sendo fundamental para a plena realizagdo da politica de coesio econdmica, social e
territorial, que deve, na nossa perspetiva, dar especial atencdo aos projetos empenhados em
adaptar as localidades e as regides a nova realidade demogréfica e em contrariar os desequilibrios
dela resultantes.
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Acima de tudo, garantimos que os GAL tenham 49% dos direitos de voto para que seja realizado o
principio de base para o topo e isto € aproximar o cidaddo da Europa.

Significa que este Parlamento compreende e reforca o papel fundamental do poder local, que
incita ao envolvimento dos governos regionais e locais na estratégia de desenvolvimento regional
e territorial. Da nossa parte, estamos empenhados em garantir que todo o tipo de financiamento
europeu chegue a todas as regides europeias, nomeadamente ao poder local das regides
ultraperiféricas que sdo muitas vezes menos privilegiadas na audigdo e decisdo dos investimentos
europeus.

1-063-0000
Matthijs van Miltenburg (ALDE). — ITI's en CLLD-initiatieven kunnen worden ingezet om op
lokaal niveau uitvoering te geven aan de goede agenda van Europa. Maar om daarin te slagen is het
cruciaal dat lokale partners als sleutelspelers worden gezien. Vertrouwen is daarbij het
toverwoord. Lidstaten moeten vooral niet bang zijn om de controle uit handen te geven. Laten we
in Europa vaker experimenteren met deze nieuwe instrumenten voor territoriale ontwikkeling.

We debatteren vandaag ook over het versnellen van de uitvoering van het cohesiebeleid. Ik ben
vooral benieuwd welke lessen de Europese Commissie heeft geleerd. Wat gaat de Europese
Commissie voorstellen om in de volgende programmaperiode na 2020 w¢él vanaf het begin te
kunnen investeren met de middelen van de Europese structuur- en investeringsfondsen?

1-064-0000
Josu Juaristi Abaunz (GUE/NGL). — Sefior Presidente, inversion territorial integrada y desarrollo
local participativo son herramientas importantes de desarrollo territorial, pero no se aplican de
forma suficiente. Se afirma que es urgente que los Estados miembros hagan mayor uso de ellos,
pero es precisamente ahi donde surge el problema. Sin una participacién mucho mas real y
efectiva de los actores locales y regionales, politicos y sociales, la eficacia de ambas herramientas
pierde eficacia, sentido y calidad. Y esto es especialmente pertinente si hablamos de cooperacion
transfronteriza.

Aunque suponga cuestionar el marco vigente y, en la misma linea de lo que acaban de decir varios
diputados, los agentes locales y regionales deben participar y actuar antes de la fase de aplicacion,
es decir, en el diseflo, la seleccion y la decisién, no solo en la consulta. Necesitamos mads
informacién y formacién, pero también una orientacién politica mas clara y ambiciosa.

1-065-0000
Isabella Adinolfi (EFDD). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, come noto, nell'attuale assetto
ordinamentale la coesione territoriale integra gli obiettivi di coesione economica e sociale.

Si tratta di tradurre a livello territoriale gli obiettivi di sviluppo equilibrato e sostenibile che
l'articolo 2 del trattato assegna all'Unione.

Tra le regioni interessate, unm’attenzione particolare ¢ rivolta alle regioni montagnose, che
presentano gravi e permanenti svantaggi naturali.

Occorre assicurare che queste regioni dispongano delle necessarie risorse, facendo in modo che, in
virtt dell’handicap geografico di cui soffrono, esse vengano riconosciute come meritevoli di una
tutela rafforzata, che determini le condizioni di un accesso privilegiato alle risorse economiche
(intese come sovvenzioni finanziarie sotto forma di grants) messe a disposizione dalla politica di
coesione.
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Per questi motivi il riferimento all’EFSI, contenuto in questa relazione, in quanto strumento di
mera ingegneria finanziaria, del quale non ¢ stata ancora dimostrata l'efficacia, non puo essere
ritenuto condivisibile.

Per il futuro, il Parlamento deve — e sono sicura che lo fara — farsi promotore di questa istanza, che
proviene dai territori, e si traduce in necessita di assicurare una ripartizione adeguata di risorse ed
opportunita.

1-066-0000
Philippe Loiseau (ENF). — Monsieur le Président, nous retrouvons dans ce projet votre volonté
d’ingérence pour imposer les vues de I'Union européenne dans chaque recoin du territoire
européen et dans tous les domaines sur des sujets parfois surprenants auxquels on ne penserait pas
de prime abord. Cest le cas avec votre point 49 et les inégalités liées au genre. Je pensais trouver
les problemes des zones de montagne ailleurs, ce qui prouve que vos projets sont avant tout
idéologiques et fourre-tout.

Je me contenterai de parler de 'agriculture, c’est un domaine que je connais bien.

Nous restons, nous, attachés aux Ftats stratéges souverains et aux collaborations interfrontalieres
entre ces Etats souverains, justement, d’autant que derriére ce projet se cache votre fédéralisme
destructeur des nations. De plus, comment établir une stratégie commune pour ces territoires si
nombreux et si divers?

Chaque zone montagneuse a ses spécificités. Rien qu’au sein des Alpes, nous trouvons des cultures
différentes. Dans les Hautes-Alpes, par exemple, ot I'emploi est avant tout saisonnier, I'élevage
cotoie les cultures arboricoles — je pense aux pommes — deux filiéres donc, aux besoins totalement
différents. La diversité des cultures de montagne et leur richesse, voila ce qui fait leur spécificité.

La région alpine frangaise m’apparait donc comme un laboratoire pour l'agriculture de demain.
Les exploitations sont de taille moyenne voire petite, spécialisées mais tournées vers le marché
local et les circuits courts, loin donc de vos projets d’agriculture intensive a la conquéte des
marchés internationaux.

Les agriculteurs régionaux, eux, cherchent a valoriser leurs produits. On y retrouve de nombreuses
appellations d’origine contrélée, ce qui explique le développement de I'agriculture biologique et la
commercialisation en circuit court qui géneére plus de la moitié du chiffre d’affaires. Le nombre des
exploitations dans ces régions a chuté de 28 % alors que la surface moyenne des exploitations a
augmenté de 10 %: la encore, nous retrouvons le résultat d'une PAC qui pousse a la concentration.

Ce n’est pas du tout ce que recherchent les agriculteurs, et je pense que ce nest pas le modele qui
convient aux zones de montagne.

1-067-0000
Kovetavtivog Manadakng (NI). — Kupie Tpodedpe, o1 exdéoeig kan n onpepwy oulitmon yia
\eyopevn «mohrtikny ouvoxne» e Eupwndiknis Eveong amodetkviouv 0Tt evioyuovtal ot pnyaviopol
aneudeiag, Kat HAMOTA GUVOUAOHEVNG, XPNHATOdOTNONG TOV ENYEPNUATIKOV OMAWY KAl OF TOMIKO
eninedo. Me tov pavdla TG KaTanoAEunong TG YPAPEIOKPATIOS Kat TG AEYOUEVNG TOIKNG avanTuéng
o KOVOUMAL TIoU TETooKOfoVTaL Aypla ofpepa Ge PAPOG KAl TGV THO OTOLEIWOOV AAIKGV avayKGV
divovtal, pe ouvomtikés dtadikaoies, fopd oToUG emiyelpnuaTIKOUG OpNOUG pE T pOpr dwpedv
Xpripatog yia véa media kepdo@opiag. XapaktnploTkod eivar OTL yia TIG OPEVEG TEPLOXES, TOU Ot
mA\nduopol Toug umogépouv and dpapatikes eANeiyels dnpociwy umodopwv uyelag, Tpovolag,
exmaidevone, to Euponaiko Kowofouhio, n Eupwnaikn 'Evwor kat ot kufepvrioeig g npoteivouv ta
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kovdUMa tov Tapeiwv Tuvoyng va Kateuduvovtal Ge £pY0 VAVEOCIIGY TYGV EVEPYELAS, (OOTE Va
TPOGPEPOUV peyaha kat ypriyopa kEpdn aToug opiloug Tou kKAddou.

Tétowa eivar 1) Eupomaikr Eveon kat 1 kantahiotikn avantuén nou dtagnuilete, owodopnpév mave
OO EPEITIAL TOV EPYATIKGY AATKOY dikatwpdtav, Tt @Taxewa kat v eEadNoon. Avantuén npog 09eNog
TOU 0 NAOG HMOpEl Vo QEPEL HOVO HE TNV TANN TOU EVAVTIOL OTAL HOVOTMALL KAl TIG EVOOEIG TOUG,
TALPYOVTaG 0Ta XEPLA TOU THv E0uoia Kat TOV TAOUTO TIOU TapAYEL.

1-068-0000
Ivana Maleti¢ (PPE). — Gospodine predsjednice, u rezoluciji o ubrzanju provedbe kohezijske
politike isticemo da se kohezijska politika znacajno promijenila za perspektivu 2014. — 2020.
Uvedeno je puno novosti, od tematske koncentracije preko usmjerenosti na rezultate, potrebe za
ve¢om koordinacijom, osobito s ekonomskom politikom ex-ante preduvjeta i svega ostalog.
Novosti znace poboljsanja, ali traze i nova znanja, dodatan rad na pripremama. DrZave su trebale
programirati drugacije i primjenjivati novi pristup, uspostaviti nove upravljacke strukture, nove
procedure, nove informacijske sustave. Sve je to dovelo do situacije da 2016. u trecoj godini
perspektive 2014. — 2020. implementacija kod veline tek pocinje i javlja se rizik decommitmenta.
Cula sam povjerenika Vellu kada je rekao da je zbog n+3 rizik decommitementa manji jer smo prije
imali n+2 pravilo, medutim, pitanje je imaju li drzave zaista n+3 pravilo s obzirom da je predujam
puno manji u odnosu na raniju perspektivu i da su operativni programi prekasno usvojeni, a ex-
ante preduvijeti jos uvijek nisu zadovoljeni.

Ovom rezolucijom ne Zelimo nikog kriviti ili traziti krivca za kasni pocetak provedbe i rizik od
gubitka sredstava. Ne trazimo niti viSe sredstava ili produljenje n+3 pravila. Trazimo sljedece:
ubrzano pojednostavljenje pravila i procedura, priblizavanje potrebama krajnjih korisnika, vise
komunikacije kako bi se povecala vidljivost kohezijske politike medu gradanima, rani pocetak
programiranja kako bi sustav bio spreman zapoceti provedbu stvarno u praksi u prvoj godini
perspektive, a ne samo teoretski u regulativi.

Prva poruka je da trazimo stabilnost politike. Ne mozemo oéekivati ranu implementaciju ako za
svaku perspektivu uvodimo potpuno nova pravila programiranja i provedbe nove upravljacke
strukture, nove procedure, nove informacijske sustave. Druga poruka je da drzave ¢lanice moraju
raditi na poboljSanju sustava financijskog upravljanja, rjeSavanju problema koji su prepreka
pripremi i provedbi projekata, a Cesto su duboko strukturni u samim drzavama ¢lanicama i zbog
toga odraditi strukturne reforme, postati brze i fleksibilnije i ojacati administrativne kapacitete.

Dodatno, rezolucijom trazimo vecu ulogu nacionalnih parlamenata te jacu koordinaciju i
komunikaciju izmedu nas, Europskog parlamenta, Europske komisije i drzava ¢lanica.

Na kraju, ponosni smo na kohezijsku politiku i Zelimo je uciniti jo§ blizom i bliskijom nasim
gradanima.

1-069-0000

Derek Vaughan (S&D). — Mr President, I wanted to concentrate on the new tools available for
cohesion policy. The 2014 to 2020 cohesion policy puts greater emphasis on a bottom-up
approach and that is why we put in place new tools such as community-led local development
and integrated territorial investments.

All these new tools are very much welcome but I am not sure how widely they are being used in
Member States and regions. Indeed, when you read the report, it does say that there seems to be a
lack of trust between the different levels of government and I believe this is particularly the case
between central government and local and regional government. I believe that central government



09-05-2016 49

in many cases believes that local and regional government do not have the capacity to plan and
deliver programmes.

Also, of course, Member States in many cases put in place many additional burdens, the so-called
gold-plating.

Therefore I believe it would be useful if the Commission could monitor the use of these new tools
to see how far they have been used currently but also to learn lessons for cohesion policy
post-2020.

1-070-0000
Julia Reid (EFDD). — Mr President, I rise to discuss the topic of integrated territorial investment.
As the name suggests, it is yet another part of the EU strategy to erode away national and local
identities. As with many EU policies, this is disguised as having an economic purpose, when in
reality it is about political control.

Jean Monnet himself openly bragged about how political federalist policies could be disguised in
this way — and that is the exact word he used, epitomising the lies and deceit that so characterised
the EU and its supporters. This report brags about how cost-effective this is, but the EU does not
have a good track record when it comes to fiscal efficiency. We are in Strasbourg, the bi-location
of the Parliament, being one of the many ways in which the EU shamelessly wastes money. But
this is not just about money: this is about propaganda.

As a referendum approaches in my country, the EU claims it gives us lots of money. It even forces
recipients to erect propaganda signs thanking the EU for giving us money, despite the fact that it
was ours in the first place. There are some parts of the UK where these ghastly propaganda posters
seem to be ever present. The public in my country have seen through this, and the citizens of other
EU countries will see through it soon enough.

In Britain, our own social cohesion is at risk as uncontrolled migration from the EU leads to
greater pressure on housing, schools and rationing of healthcare. Luckily, in the UK, we have an
opportunity to rectify this by voting to leave the EU in the referendum on 23 June.

1-071-0000
Lambert van Nistelrooij (PPE). - De EVP heeft om dit debat gevraagd en mevrouw Maleti¢ heeft
over de vraag en de resolutie al een en ander gezegd. Ik pak er één punt uit. Commissaris Vela, u
bent portefeuillehouder voor visserij. Alle vissers kennen u in Europa. Daar is het duidelijk. Maar
wat hier in het cohesiebeleid een beetje steekt is dat dit een gedeelde verantwoordelijkheid is met
de lidstaten. Die hebben er uiteindelijk bij wijze van spreken echt moeite mee om aan te geven dat
de Europese sterren op de projecten passen. Gezamenlijke financiering, gezamenlijke strategie, EU
2020, groei, banen, duurzaamheid, daar werken we voor. Maar uiteindelijk merk ik dat het slecht
verkoopt.

Ik wil u vragen, met het oog op wat er komt, namelijk een tussentijdse evaluatie en een discussie
over de toekomst, om beter te communiceren. Be good and tell it, beter uitpakken en laten zien. Het
gebeurt in regio’s, het gebeurt in steden, maar vervolgens... Ik kom soms bij projecten, waar na
twee of drie jaar de bordjes van de EU al lang vervaagd zijn. Ik vraag om op een betere manier te
communiceren, zoals u bijvoorbeeld bij het EFSI doet. Kunt u daarop ingaan?

1-072-0000
Mercedes Bresso (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, ringrazio le nostre tre relatrici
per il lavoro che hanno svolto.
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In questi anni, malgrado quello che abbiamo sentito qui da alcuni colleghi, la politica di coesione
si ¢ confermata come uno degli strumenti di investimento pit importanti dell'Unione europea. Ha
offerto opportunita ai cittadini, alle imprese, alle collettivita territoriali per convergere verso
'economia degli altri paesi (e cio ¢ riuscito), ma anche per uscire dalla crisi e rilanciare la crescita. E
dovra restare anche per il futuro uno dei pilastri del processo di integrazione europea.

Nello specifico vorrei intervenire sulla questione delle zone di montagna: ¢ evidente che serve
un‘attenzione specifica viste le particolarita di questi territori. Lo sviluppo delle zone di montagna
puo passare anche attraverso I'uso degli strumenti di cui abbiamo discusso e sara decisivo per
consentire uno sviluppo armonioso delle zone con caratteristiche diverse ma integrate.

Voglio dire al Commissario, come presidente dell'intergruppo Montagna, che stiamo portando
avanti una campagna per chiedere un’agenda europea delle zone rurali e di montagna, e penso che
avremo occasione ben presto di parlargliene.

(L'oratrice accetta di rispondere a una domanda “cartellino blu” (articolo 162, paragrafo 8, del
regolamento))

1-073-0000
Bill Etheridge (EFDD), blue-card question. —1 just have a quick question. Would you agree with my
characterisation that cohesion policy, realistically, is the taking of money in tax, from taxpayers in
net contributor countries like the UK, to be spent across Europe to improve governance and
cohesion for a closer EU project in years to come? Would you agree with that characterisation of
exactly what this is about?

1-074-0000
Mercedes Bresso (S&D), risposta a una domanda “cartellino blu”. — Certamente. Io credo che lei
sappia che il mercato unico favorisce i paesi piu ricchi e la politica di coesione ¢ esattamente lo
strumento che consente alle regioni dei paesi pit poveri di convergere verso livelli di reddito simili
e di poter reggere la concorrenza dei paesi piu forti. Senza la politica di coesione, sarebbe
impossibile avere un mercato unico che non sia a totale danno dei paesi pitt poveri dell'Unione.
Naturalmente qualcuno puo non essere interessato, ma io credo che questo sia uno degli obiettivi
fondamentali del nostro stare insieme.

1-075-0000
Bill Etheridge (EFDD). — Mr President, it is a pleasure to be speaking here on a Monday night and
to have a minute and a half to discuss cohesion policy. I find it interesting that an MEP from the
West Midlands of the United Kingdom is here talking about mountainous regions. We do not have
very many mountains in my part of the UK, which is Wolverhampton and Dudley. We have a few
canals, but we do not have mountains. What we do have is mountains of debt; what we do have
are peaks of demand for people to go to doctors’ surgeries; and what we do have are valleys of
despair of people in our region who cannot get into work, who cannot get to see a doctor and
who cannot get their kids into the right school. We have all of these things, and we can thank the
EU and its cohesion policy for much of it, because the reasons why we cannot have these things is
because our industry has been destroyed — we were the home of the industrial revolution —and we
are subjected to mass, uncontrolled immigration into our area, which means we do not have the
places for people to go into the schools or the houses or the hospitals. So really, the only
mountain that the people in the West Midlands really want to talk about is ‘Mount Freedom’.
want them to ascend to the pinnacle of ‘Mount Freedom’ on our referendum day and have a look
at the view, when we can look at all of you across the Channel and say ‘Hi guys, the view is lovely,
but we love it at the top, and we love it being free.’

(The speaker agreed to take a blue-card question under Rule 162(8))
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1-076-0000
Olaf Stuger (ENF), "blauwe kaart”-vraag. — Ik heb het genoegen ondervonden in de regio te zijn
geweest waar meneer Etheridge vandaan komt en wat me daar opviel was de enorme - en het spijt
me om dat zo te moeten zeggen - armoede. Wat ik me nu afvraag, meneer Etheridge, hoe legt u,
als MEP, als gekozene, dat in vredesnaam uit aan de mensen daar? Hoe doet u dat? Door te zeggen:
we nemen jullie belastinggeld en we brengen het naar overal ter wereld, maakt niet uit, Zimbabwe,
overal, maar we nemen het geld van jullie, terwijl jullie al zo zwaar aan de onderkant van de
samenleving zitten?

1-077-0000
Bill Etheridge (EFDD), blue-card answer. — This is the injustice. We are constantly hearing in this
place that the UK is so wealthy. Yes, take the money from the UK and redistribute it as all socialists
wish to do. However, the area of the UK that elected myself and my colleague here, James Carver,
from the West Midlands as well, we have some of the poorest people across Europe in our area.
These people cannot afford the things that others may take for granted. They cannot get work, and
when you take the money that could be spent on their schools, their hospitals, and you
redistribute it, as you see fit, you do a disservice to some of the poorest people in the whole of
Europe and it is a shame.

1-078-0000
Joachim Zeller (PPE). — Herr Prisident! Liebe Freunde! Ein Drittel des Europdischen Haushalts
fliet als Strukturfonds zuriick in die Mitgliedstaaten. Deswegen wundert es mich, dass heute,
wenn wir iiber den Stand der Kohisionspolitik debattieren, die Ratsbank leer bleibt, zumal ich
denke, dass es zum Europatag heute dem Rat gut angestanden hitte, hier Prasenz zu zeigen. Denn
der Zustand der Kohdsions- und Strukturpolitik derzeit muss uns mit Sorge erfiillen. Seit 2014
gelten bereits die Regeln fiir die neue Forderperiode, doch die meisten Mitgliedstaaten sind immer
noch damit befasst, die Projekte der vorhergehenden Forderperiode zu bearbeiten.

Wichtige Kernelemente der neuen Forderperiode werden in den Mitgliedstaaten nicht befolgt: So
wird die Forderung der territorialen und der stadtischen Dimension der Kohasionspolitik, mit von
der ortlichen Bevolkerung betriebenen Mafnahmen zur lokalen Entwicklung, in vielen
Mitgliedstaaten nicht umgesetzt. So konnen europiische Politik und Solidaritit vor Ort aber nicht
sichtbar werden. Ich hoffe nicht, dass diese und weitere Defizite und Verzogerungen bei der
Realisierung der neuen Forderperiode zur Absicht haben, die Kohdsionspolitik mit dem Jahr 2020
zu beenden, weil sie sich als nicht mehr effektiv erweist. Um diesen Eindruck zu zerstreuen, sollte
die Kommission, aber auch die Mitgliedstaaten nunmehr beginnen, die Kohasionspolitik im neuen
Rahmen zu beschleunigen, die Maflnahmen umzusetzen. Noch ist Zeit dazu, und ich hoftfe, sie
wird nicht nutzlos verstreichen.

1-079-0000
Jens Nilsson (S&D). — Herr ordférande! Tack sd mycket for ordet, herr ordforande. Jag skulle vilja
tillfora tva saker i denna debatt. Det forsta handlar om turismen. Turism, som presenterades hir i
parlamentet for ndgra veckor sedan i det ansvariga utskottet, nimligen transportutskottet - ett
manifest for hur vi utvecklar turismen i Europa.

Nar jag laser manifestet kunde det lika girna ha presenterats i REGI, dirfor att valdigt manga av
védra regioner har prioriterat turism som en basndring som dr viktig for att skapa jobb och
sysselsattning i sina regioner. Det giller bade stider, stora och sma stider, regioner och
bergsomraden, som mitt eget bergsomrade i norra Sverige, som nu ar ett, ett vintersportcentrum.

Vi har anvint europeiska fonder for att utveckla turismen, och det kan vi gora pa ett mycket battre
sdtt, sa jag ser fram emot att REGI ocksd samarbetar med TRAN i turistfrdgor.
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Sedan vill jag tillfora den sociala ekonomin, som ordférande i intergruppen. Det finns massor med
kooperativ och foreningar som bedriver ett aktivt lokalt utvecklingsarbete som kraver mer stod dn

vad de far idag.

1-080-0000
Krzysztof Hetman (PPE). — Panie Przewodniczacy! Polityka spdjnosci to gldéwna polityka
inwestycyjna. W wielu miejscach w Europie ta polityka to gtéwne Zrdédlo realizacji inwestycji,
ktére tworza nowe miejsca pracy i przyczyniaja si¢ do wzrostu. Przedsigbiorcy, samorzady,
organizacje pozarzadowe, wielu innych beneficjentow czekaja na te srodki. Mamy potowe 2016
roku i debatujemy o powolnym starcie i niedostatecznym poziomie implementacji. A moim
zdaniem juz powinniSmy wytycza¢ kierunki kolejnej perspektywy finansowej i pracowaé nad
nimi. Przyspieszenie wdrazania jest mozliwe tylko dzigki uproszczeniom. Potrzebujemy wigcej
zaufania na kazdym poziomie zarzadzania i wdrazania funduszy strukturalnych. Przy$pieszenie
nie bedzie mozliwe bez wzmacniania mozliwosci wiladz lokalnych i regionalnych. Jest to
szczegblnie widoczne na przykladzie nowych narzedzi, jak chociazby rozwoju lokalnego
kierowanego przez spoleczno$¢. Posiadaja one duzy potencjal, ale niestety skomplikowane
procedury powoduja, ze nie zostaly one w pelni wykorzystane. Opracowujgc kolejne zalecenia, w
pierwszej kolejnosci powinni$my stuchaé beneficjentéw polityki spojnosci.

1-081-0000

Tonino Picula (S&D). — Gospodine predsjednice, kohezijska politika odrazava jednu od
kvalitetnih projekata, pomaZemo manje razvijenima. Upravo se kohezijska politika pokazala
najvaznijim izvorom javnih investicija u vremenima politike $tednje.

Cinjenice su jasne: u proteklom proracunskom razdoblju BDP per kapita u tzv. konvergentnim
regijama povecao se za 2,2%, a generirano je 600 000 novih radnih mjesta. 200 000 malih i
srednjih poduzeca i 77 800 ‘start-upova’ primilo je izravnu financijsku pomo¢. Podrzano je vise
od 80000 istrazivackih projekata. Zato kohezijsku politiku treba nastaviti i u sljedeCem
proracunskom razdoblju: tematski fokusiranu, s boljim odnosom urbanog i ruralnog,
jednostavnijim procedurama, vecom efikasno$¢u i boljom komunikacijom s gradanima.

Podrzavam predloZene mjere za ubrzavanje provedbe kohezijske politike i izvjeséa o kojima
danas raspravljamo. Ali isticem da bi i o nasim otocima trebali razgovarati jednako kao o
planinskim podrudjima. Treba dakle uvaziti preporuke iz nedavno usvojene rezolucije o otocima.

1-082-0000
Mapia Erupaxn (PPE). — Kupie [Tpoedpe, ouvopohoyoupe yia N\ pia gopd ofjpiepa edd ot 1
TOALTIKT| TG GUVOXTG €ival To KUpLo kat mAgov afiomoto emevduTiko epyaleio ¢ Euponaikns Evoong.
Opwg, epappoletar pe moAa mpofAiuata, moMA eunodia kat, oe TOANEG mepIMTOOELS, e XapnAn
anoteheopatikotnta. Ma napadetypa ot Yopa pou, oty ENAada, dvo xpovia petd n anoppognon twv
mpoypappatov tou EXIA apyilet pe duokolia, eve, eUTUYGG, ON|LEPA UTIOYPAPTKE KAl TO TPATO Ao Ta
TPOYPALLATE EYYUNOEOV YO KAIVOTOHEG EMIYEPIOEIG, IOl GUVEPYELD TOU 1O10TIKOU TOHER HE TO
«Horizon 2020». Tt pnopoupe va kavoupse; Katapyrv va evdappuvoupe ta kpatn pén va cuveyicouv
TIG ouvEpyeleg, eite e to Euponaiko Tapeio Ttpatyyikav Enevduoewv, eite pe to edikod péco yia g
MME, eite pe to mpoypappa «Horizon 2020». K bwitepa oe Yopes onog n ENNada, autd eivat
amapaiTTO yia va UmapEet eyylnon yia to pioko ¢ xopas. T va kavouv emté\oug ot tpameeg
douletd Toug, va dwcouv dnhadn pevototnTa oTIG [IKPES Kat peoaieg emyelprioets. Eivar anapaitnto
OLWG KL ELELG VA TIPOYWPT|GOULE GLEGE GTIV AMAOTIONNOT] TWV KAVOVIGHAY. AEV HTOPOUV Ot HIKpOL Kat
HECALOL EMYELPNLATIEG VA ATOYEUYOUY OTIOLOONTOTE KOWVOTIKO XPHHA KL VO KATAYEUYOUV OTLG TPATECeS,
TOU apvolVTaL 0TO TENOG va Toug yprpatodotrioouy. Tpénet va anhomomooupe ta epyaleia kat va
OUNOOULE Ta KPATN 1NN va KAvouY aZLomioTa T SOUAELL TOUG.
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1-083-0000
Monika Smolkova (S&D). — V tivode chcem podakovat spravodajkyniam a autorke za skuto¢ne
vel'mi vynikajtice spravy, ale vo svojom kratkom prispevku sa chcem venovat horskym oblastiam,
pretoze tie predstavuji az 30 % tzemia Eurdpskej tnie avstcasnosti Celia velmi vaznym
problémom. V dosledku extrémnych podmienok a odlahlosti dochadza k vyludiovaniu horskych
oblasti a k znizovaniu kvality Zivota.

Som presvedéend, Ze aj vdaka politike stdrznosti sa vhorskych oblastiach podari zastavit
migraciu obyvatelstva, zlepsif zamestnanost, a tym aj kvalitu Zivota. Aj ked medzi horskymi
regiéonmi existuju velké rozdiely, verim, Ze Eurdpska tnia ajej clenské $taty budid v zdujme
prekonania sti¢asnych problémov poméahat horskym oblastiam vo vetkych aspektoch politik EU
vratane politiky sidrznosti. Za vSetky tri spravy budem hlasovat.

1-084-0000
Jan Olbrycht (PPE). — Panie Przewodniczgcy! Dyskusja na temat poziomu implementacji w
powaznym stopniu wplywa na to, w jaki sposéb bedzie wygladala polityka spéjnosci po roku
2020. Jezeli dyskusja ta doprowadzi do wniosku, ze mamy do czynienia z nieskutecznoscig
dzialan, to bedzie to prowadzito do ograniczenia polityki badZz zmniejszenia jej znaczenia. W
zwigzku z czym istnieje pilna potrzeba odpowiedzi na pytania, dlaczego mamy do czynienia z
niska implementacja: czy dlatego, ze obowigzuja zbyt skomplikowane procedury, czy dlatego, ze
pewne przepisy w dalszym ciagu nie s3 jeszcze gotowe, czy dlatego, ze przepisy krajowe nie s3
przystosowane, czy tez dlatego, ze beneficjenci w jakis sposéb ponosza wing? OdpowiedZ na te
pytania jest naprawde bardzo pilna. Nam, Parlamentowi, jest potrzebna, jezeli mamy pracowac
nad nowymi rozwigzaniami. Wnioski powinny doprowadza¢ do natychmiastowej zmiany przy
okazji rewizji budzetu. Mamy przed soba jeszcze trzy lata i nie mozemy czekac.

1-085-0000
Viorica Diancild (S&D). - Domnule presedinte, lanturi muntoase din Europa se intind pe
teritoriul mai multor state membre, inclusiv tari terte. In aceste zone, agricultura montana,
sectorul forestier si turismul sunt sectoare importante pentru identitatea si cultura regiunilor
montane, ele aducandu-si o contributie importantd la ocuparea fortei de munca si la diversificarea
continud a economiilor acestor regiuni. Este beneficd pentru Europa dezvoltarea productiei
agricole multiple, in relatie cu dezvoltarea turismului si a activitatilor legate de protectia mediului
si o structurare adecvatd a lantului alimentar in zonele montane. Sustin propunerea raportoarei de
a initia o dezbatere privind introducerea unor etichete speciale pentru produsele alimentare
montane la nivelul Uniunii Europene. Zonele montane au un potential semnificativ in ceea ce
priveste productia de alimente de calitate superioard, fapt care va permite o mai bund promovare
si comercializare a produselor agricole si includerea acestora printre produsele turistice generale
ale unei zone geografice.

1-086-0000
Julie Ward (S&D). — Mr President, the UK recently experienced a very concrete example of the
importance of EU assistance through regional funds because during December 2015 the UK was
hit by the extra-tropical cyclone storm Desmond, followed by storms Eva and Frank, causing
severe flooding in the north of England and Scotland well into January. Extensive damage was
caused to homes, communities and businesses.

Following intense pressure from the Labour Party, the UK Government finally applied for EU
solidarity funds in February 2016, on the eve of the deadline, and we are now waiting for the first
payments to be made in order to support affected communities.

[ represent a beautiful, isolated, rural and mountainous area in the northwest of England. So I
know first-hand the positive impact that the EU cohesion policy can have on sustainable
economic, social and cultural development of the regions and I am very proud to say that the EU
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flag is proudly fluttering outside my office in Workington Town Hall today. I do not need to
repeat what my colleagues have already said, demonstrating the positive impact, but I would like
to say that proper support for social and cultural cohesion policies should be more prevalent.

1-087-0000
Michela Giuffrida (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, il dialogo tra il Parlamento e la
Commissione ¢ fondamentale in questo momento in cui si stanno gettando le basi della revisione
delle politiche di coesione e si discute della politica regionale che sara.

Sono certa della disponibilita ad ascoltare il Parlamento, e ne sono anche lieta, perché il legame dei
parlamentari con i territori che li hanno eletti ¢ strettissimo. Ed ¢ spesso su di noi che gli
amministratori riversano le frustrazioni per I'incapacita o I'impossibilita di utilizzare gli strumenti
della politica di coesione, che pure per loro rappresentano ormai, in questo momento, la
sopravvivenza.

Quello che non funziona o non ha funzionato nella politica di coesione ce lo dicono proprio gli
enti locali, che sono soffocati dal patto di stabilita. Non riescono a trovare le risorse per il
cofinanziamento e allo stesso tempo a rispettare i vincoli di bilancio. E la flessibilita la chiave
dell'accelerazione della politica di coesione e di un’economia che ha bisogno di investimenti in
crescita e sviluppo che producano prima di tutto occupazione, e questo non lo dobbiamo mai
dimenticare.

1-088-0000
Csaba Molndr (S&D). — Elnok Ur! Az uni6s kohéziés politika vitdjaban nem mehetiink el sz6
nélkiil amellett, hogy néhdny tagdllamban az unids forrdsok nem az emberek jolétét, nem a
gazdasdg fejlesztését szolgdljdk, hanem a kormdnyhoz kozel allo keveseknek a jolétét, a
gazdagodasat. Ez a helyzet Magyarorszagon is, ahol korrupcidgyanis tigyek miatt az Eurdpai
Bizottsag arra kényszeriilt, hogy az elmalt néhany évben fel kellett fiiggesztenie a Magyarorszagon
m(kodd tizenot eurdpai unids operativ programbdl tizet. Ezen iigyek egy részében, példaul a
magyar miniszterelnok vejének korrupciégyants tigyében még az Unid Csaldsellenes Hivatala is
vizsgalatot inditott.

Hatalmas pénzr6l, hatalmas biintetésrél van sz6. A végén lehetséges, hogy az unids forrasok 10%-
at kitevd, akdr 700 millidrd forintos birsdgot is kell fizetni. Azonban ezt a birsigot a magyar
adofizet6k fogjak megfizetni, és nem pedig azok, akik csalird médon hozzdjutottak a
forrdsokhoz. Ezért arra kérjitk a Bizottsagot, hogy egyrészt gyorsitsak fol a vizsgélatot ezekben az
tigyekben, masrészt pedig alakitsanak ki olyan szabdlyozdst, amelynek eredményeképpen a
biinosoket lehet biintetni, és nem pedig egy tagdllamnak az adé6fizetd polgarait.

1-089-0000
Pytania z sali

1-090-0000
Nicola Caputo (S&D). — Signor Presidente, onorevoli colleghi, con un bilancio di oltre 350
miliardi di euro, la politica di coesione dell'Unione europea rappresenta in alcuni Stati membri la
fonte principale di investimenti pubblici. Gli obiettivi di rafforzamento della crescita e
delloccupazione si realizzano attraverso una interazione coerente nel quadro delle diverse
politiche economiche dell'Unione europea. La disoccupazione giovanile ¢ senza dubbio il
problema piti pressante tra gli Stati membri. La politica di coesione ed in particolare le strategie di
sviluppo locale e territoriale devono affrontare questo problema in modo prioritario e con
strumenti innovativi. Gli Stati membri devono utilizzare gli strumenti finanziari della politica di
coesione per progetti volti a creare opportunita per le piccole e medie imprese e a favorire gli
investimenti, la crescita sostenibile e inclusiva e gli investimenti sociali, nonché a contribuire alla
riduzione della poverta e favorire I'inclusione sociale.
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E fondamentale, infine, una maggiore spinta sugli strumenti di sviluppo locale di tipo
partecipativo e sugli investimenti territoriali integrati al fine di consentire un approccio alle
politiche di coesione dal basso, tramite la partecipazione degli attori locali.

1-091-0000
Notng Mapiag (ECR). — Kipie Tpoedpe, o1 opewveg mepioxés amotelouv mepinov 1o 30% g
emikpatelag s Evwong kat moANég anl auTég eivat TAOUGLEG OE YUOTKOUG TIOPOUG KAl AVAVEMOLHES TYEG
evépyetac. Oa pmopouoav Aotmov va GURPANOUV GTY EVIOXUGH TIG AVATTUENG TGV KPATOV HENGV TG
'Evoonc. Béfata, moANEG opetveg mepoyeg mapouctalouv avemapk TPOcPActOTTA Kat AyEG EUKALPIES
anacyoAnong evo, oe Xopes onwc 1 ENada, pe v enépPaon e tpotkag, xet Siahudel o mpwtoyevrg
TOHEAG KAL EXOUV KATAKPEOUPYNDEL Ol OUVTAZEIS TV aypotav. [lapaNAnha, mpénel va emtayuvdet n)
EQUPLOYT] TOU TPOYPALATOC aypOTIKNG avanTtuéng mou mpoopiletat yia tv ENada to 2014 - 2020,
kadag mepthapfaver xpnuatodotnen Uyoug 4,7 dio. eupw kat va dac@aliotel ot Ja dodolv ot
eVIoXUOELG OTOUG 1810UG TOUG aypoTES, Yo va kaAu@el £tot mooootd 10,3% TV aypoTiKGY EKTACEOY
yia ) datrpnon g Promowidottac, 12,1% yia ) feltioon g dayeipiong twv uddtwv kat 10,7%
yia ) dtayeipion tou edagoug. EmmAéov, ev Opet TG QTOYELAG KAL TOU KOWGVIKOU GTOKAELOHOU TOU
m\rreer v EN\ada, ta kovdUhia g ‘Eveong da mpémet va avEndolv kat va dovel Engact otig
UTIOQVATITUKTEG TIEPLOXEC.

1-092-0000
Richard Howitt (S&D). — Mr President, European regional aid and social funding make a
difference. They bring people into the world of work, they help the vulnerable in our societies and
they stop communities from being left behind. Examples in my own constituency include helping
older people in Luton, the Prince’s Trust to help young people who have dropped out of education
in Chelmsford, and helping rural businesses to set up in the Waveney Valley. This is social Europe.
Altogether, the East of England will receive GBP 250 million in the next five years — in Norfolk and
Suffolk alone supporting 5 000 businesses and creating 2 000 jobs.

Those in the British referendum who dismiss this simply as our own money should recognise that
these EU funds leverage additional match funding that would not otherwise be attracted, include
transnational partnerships where we can build bonds and learn from each other, and foster
genuine European-level innovation for the benefit of all.

If we leave the EU and lose this funding, do Eurosceptics really argue that a British Government
which has cut so much would give us any of that money back? Already the East of England is
collaborating with Lower Austria, South Sweden, Prague and Helsinki on future plans for
cohesion policy post-2020.

Tonight’s debate is about the future post-2020, and my own contribution seeks to argue that the
United Kingdom must be part of it: British regions are stronger in Europe.

1-093-0000
Maria Grapini (S&D). - Domnule presedinte, politica de coeziune nu este o temd noud, este o
obligatie in Tratat. Ins4, in cadrul politicii generale de coeziune, politica pentru regiunea montana
este una speciald si vreau s felicit raportoarea si toti colegii care au lucrat la acest raport. In tara
mea si in multe alte tdri din Uniunea Europeand, avem zone montane. Regiunile montane se
confruntd cu greutati specifice reliefului, de multe ori accesul la resurse se face mai greu, cu costuri
suplimentare de transport, schimbadrile climatice, nu existd resursd umand, formare profesionala,
nu existd infrastructurd. De aceea, cred cd la locuri speciale trebuie politici speciale si apreciez in
mod deosebit si sustin propunerea de a armoniza politicile agricole cu cele ale turismului, cu cele
ale dezvoltarii produselor mestesugdresti, traditionale, artizanat. Si sustin in mod deosebit
propunerea raportoarei ca atat statele membre, cit si Comisia s facd evaludri periodice pentru a
dirija o politici de finantare adecvati. In zonele montane trebuie si sustinem in special
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intreprinderile mici si mijlocii, industria manufacturierd, dar si turismul. Atragerea tinerilor in
aceastd zond este extrem de importantd.

1-094-0000
Victor Negrescu (S&D). - Domnule presedinte, zonele montane din Europa trebuie protejate si
sprijinite in dezvoltarea lor. In consecintd, trebuie si beneficieze de programe dedicate, iar
initiativele locale, menite sd ajute populatia din aceste zone, trebuie integrate intr-o strategie
coerentd si consistentd la nivel european. Personal, am trdit in zonele montane din Romania, mai
exact din Transilvania. $i pot astfel sd vd dau exemplul zonei Muntilor Apuseni, o regiune extrem
de frumoasd, cu un potential incd nefructificat, cu peste jumadtate de milion de locuitori.
Prioritatile acestei zone sunt valabile pentru toate zonele montane: dezvoltarea infrastructurii,
accesul la educatie si sdndtate, crearea de locuri de muncd sau atragerea de investitii. Comunitatile
din zonele montane europene reprezintd o traditie pentru tarile noastre si meritd si fie tratate cu
respect si sprijinite pentru ca vietile cetdtenilor de acolo sd nu difere de cele ale celorlalti cetiteni
europeni. In acest sens, politica de coeziune joac un rol important, iar acest mecanism permite
reducerea decalajelor. Trebuie si intdrim politica de coeziune pentru a deveni mai accesibild si
pentru a avea un impact mai mare in toate aceste zone.

1-095-0000
(Koniec pytati z sali)

1-096-0000
Karmenu Vella, Member of the Commission. — Mr President, on behalf of the European
Commission I would like to thank the honourable Members Iotova and Tomasi¢ for their reports
and also the honourable Members who participated in this debate.

The legal and policy framework for the European Structural and Investment Funds for 2014-2020
has entailed a major leap forward in taking account of the diversity of European regions, in
particular their mountainous areas, and developing specific tools to exploit the potential of this
diversity. For this new funding cycle, Member States are required to set out in their partnership
agreements an integrated approach to address the specific needs of geographical areas suffering
from severe and permanent handicaps.

Furthermore, they have at their disposal new instruments to reflect these specificities. I have
mentioned modulation of EU co-financing rates but also integrated territorial investments and
community-led local development. The Commission strongly believes that the introduction of
these new territorial tools will facilitate promoting an integrated place-based approach to
territorial development in cohesion policy as well as to foster a bottom-up approach. But,
following the adoption of the ESIF programmes, now it is up to Member States to take up these
new tools and to translate our funds into to growth and jobs for European regions and European
citizens. It is their responsibility, but the Commission is actively supporting them in this
endeavour. We are jointly examining those programmes where particular efforts are needed. We
have set up a high-level group on simplification. We are supporting administrative capacity,
providing a great deal of guidance so that they can accelerate implementation without having to
compromise on quality.

I noted that many mentioned capacity building, and it is worth mentioning the several
administrative capacity building actions proposed by the Commission in areas such as public
procurement and state aid and the TAIEX-REGIO Peer 2 Peer platform designed to help officials
involved in the management of the European Regional Development Fund and the Cohesion Fund
to exchange knowledge and to exchange good practices. Also, the newly established structural
reform support service will assist Member States in carrying out structural reforms.
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It was also suggested that the Commission needs to communicate its policies better such as FC and
ESIF complementarities and the Commission recently published a brochure on FC and ESIF
complementarities which is available on the Commission’s website as well as a technical website
on the same topic.

The Commission is confident that this work will bear fruit, allowing investments to result and
sustainable growth for people on the ground, which is after all our common objective to us all. I
can assure you the Commission will spare no energy in these efforts.

Finally, I would like to thank you very much for your very valuable comments and suggestions,
which the Commission duly notes.

1-097-0000

NnusanHa ﬂOTOBa, 0orAaouur. — I-H HpencenaTen, MCKaM Ja 6]'[31‘0]1.’:1})5[ Ha BCMYKM KOJIETU B Ta3! 3ajla 3a
BMCOKATa OLCHKA, KOJATO HAaOOoXd Ha OOKJIadad, KOWTO 3aeIHO C JTOKIaguMIUTE B CSIHKA I/I3pa6OTI/IXM€ 3a
INIAHMHCKUTE PETUOHN. BCchIIHOCT B Mo-ronsiMata yacT OT Te3M M3Ka3BaHUS [Ipoinda €IiHa roJisiMa
Tpe€BoOra 1 TOBa € TpEBOraTa 3a O6€3HIOHHB&H€TO Ha T€3U PETMOHU B EBpona.

Ta3u TeHmeHIMS He e OrpaHnyeHa CaMo B HO-HCpI/I(l)CpHI/ITC ObpXKaBu, TA HE € OrpaHNyeHa CaMo 3a
ObpXaBu KaTo B’b]'[l"ap]/lﬂ " PYM'bHI/IH, KBbIETO M34e€3BAT LEIIN INIAaHMHCKU O6HH/[HI/I. Egna ot Hai-
CTpallHNUTE CTaTUCTMKM, Ha KOUTO IIOIaIHAX B coOcTBeHaTa Mu Obp2KaBa 66, U€ B €dHa UYETBBPT OT
HaCeJIICHUTE MECTa B INIdHMHCKUTE PErMOHM HSMa [1€la 110M 14 rogunm. MaKap "n no—cna60, B OoraTuTe
Obp2KaBM CBHLIO CE Ha6n}0naBa TECHOCHIIMA Ha O6€3HIOJIHB&HC.

Cne 3ary6aTa Ha INIAaHMHCKUTE O6HII/IHI/I ce I‘Y6}IT HE CaMO €KOCUCTEMHUTE YCIIyTU, OT KOUTO 3aBUCUM
BCUUKI HUE. FY6I/I ce GoraraTa KYyIITypa Ha IINTIaHMHUTE, KAKTO M OTIIMYHUTE Bb3AMOXKHOCT! 3a pa3BUTHUE. n
3aTOBa a3 MCKaM a ce 06'pra Ta3! BEUEP KbM EBpOHeﬁCKaTa KOMICHA.

YBaxkaeMM KOJIery, KOrato [IpaBUTEC HOBATA MHOTOroyHa (1)]/[HaHCOBa paMKa, KOIaToO IIpaBUM C€ra O6IIIO
[periieia Ha ceraliHarta (1)I/IH8.HCOB3 paMKa, HEkKa [a CIIOXUM CIIEMAIHO BHMMaHME M aKUEHT BbpPXY
INIaHNHCKUTE pPErMoHn B EBpona. ToBa e HEM3uyepraemMo OOraTcTBO 3a BCUMUKM HAC ¥ B 6’b]1€llle
NNOKOJICHMATA HAMa [1a HM IMPOCTAT, dKO C€ra He O6'preM ClieuMaIHO BHYMaHME Ha T€3U perMoHN.

1-098-0000
Ruza Tomasi¢, izvjestitelj. — Gospodine predsjednice, gospodine Vella, kolegice i kolege, Zelim
ovim putem zahvaliti svima koji su sudjelovali u izradi ovog izvjes¢a i svima koji ¢e ga podrzati na
glasovanju. Kako bismo obnovili povjerenje gradana u institucije i osigurali odrzivi razvoj Europe
uz ocuvanje nasih posebnosti iznimno je vazno dati lokalnim stanovnicima moguénost izravnog
sudjelovanja u kreiranju buduénosti njihovih zajednica i nadam se da e vecina kolega, a i
Komisija to prepoznati.

Nastavit ¢u pratiti implementaciju ovih razvojnih alata u drZavama clanicama i pomagati LAG-
ovima u Hrvatskoj jer je ovakav pristup razvoju lokalnih zajednica istinsko jamstvo odrzive
buduénosti uskladene sa Zeljama nasih gradana.

1-099-0000
Przewodniczacy. — Otrzymalem jeden projekt rezolucji' ztozony zgodnie z art. 128 ust. 1
Regulaminu.

Zamykam debateg.

Glosowanie odbedzie si¢ w Srode 11 maja 2016 r.

I patrzy protokoét posiedzenia.
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Oswiadczenia pisemne (art. 162)

1-099-0500
Andor Deli (PPE), irdsban. — Az Eurdpai Uni6 teriiletének jelentSs részét a hegyvidéki régiok
teszik ki, amelyek szdmos lehetGséget kindlnak a foglalkoztatdssal, kohézidval ¢és
kornyezetvédelemmel kapcsolatos unids célok megvaldsitdsahoz. Szeretném felhivni a Bizottsdg
figyelmét a turizmus fejlesztésének fontossagdra a hegyvidéki régiot sijto olyan problémak, mint
a munkanélkiiliség, elvandorlds és eloregedés lekiizdésében. Napjainkban 25 millié eurdpai
dolgozik az dgazatban, a 24 év alattiak ardnya hdromszor magasabb, mint mds szektorban,
ugyanakkor a turizmus nem tekinthet6 mind@ségi karriervéllalkozdsnak. Ahhoz, hogy ez a
tendencia megvaltozzon, elsGsorban a szakmai karrierépités lehetGségeinek Osztonzésére és a
javadalmazas kérdéseinek megolddsdra van sziikség.

A Bizottsagnak olyan konkrét javaslatokat kell kidolgoznia, amellyel az oktatds konnyebb
hozzaférhetGségét (f6ként az ikt-alapit), az egész életen at tart6 tanuldst és a mobilitdst is javitja a
hegyvidéki régiokban. Ahhoz, hogy a hegyvidéki teriiletek vonzobbd véljanak a gazdasagi
tevékenységek szamdra, a Bizottsdgnak és a tagdllamoknak egyiitt kell mtikodnitik abban, hogy a
kohéziés és beruhazasi alapokbdl forrdsokat juttassanak a térségekbe. Az ifjusagi
munkanélkiiliség csokkentése és a kkv-k hatékonysaganak novelése érdekében mindezt kiemelt
jelentGséggel kell kezelni.

1-099-0750
Theodor Dumitru Stolojan (PPE), in scris. — In Romania, regiunea montand acoperd peste 30 %
din suprafata tirii. Aceastd regiune se caracterizeazd printr-un proces lent, dar constant de
depopulare. Lipsa unei infrastructuri adecvate, conditiile climaterice si oferta limitatd de ocupatii
determind tinerii sd nu doreascd sd rimand in zonele montane. Cresterea animalelor, exploatarea
lemnului, culegerea fructelor de padure nu mai sunt meserii care sd-i stimuleze pe tineri sa rimana
in aceste zone. De aceea, Uniunea Europeand poate folosi fondurile structurale si in special fondul
de coeziune pentru a finanta programe care sd sustind dezvoltarea turismului montan,
concomitent cu realizarea infrastructurii pentru accesul in zonele montane. Numai combinarea
meseriilor traditionale din zona montand cu dezvoltarea infrastructurii si a turismului montan
poate asigura un trai decent celor care doresc sa se stabileascd si sd traiascd in zonele montane.

1-099-0812
Dubravka Suica (PPE), napisan. — Planinske regije zauzimaju oko 30% sveukupnog teritorija
Europske unije. Zbog ekstremnih uvjeta i udaljenosti planinska podrucja suocavaju se sa
problemima kao $to je depopulacija i starenje stanovni$tva, ¢ime bi se mogao narusiti prirodan
ciklus generacija. Medu planinskim regijama pojavljuju se znatne razlike, zbog ¢ega smatram da
postoji potreba za uskladenim djelovanjem politika i sektora, kako izmedu razli¢itih planinskih
podrugja, tako i unutar pojedinih planinskih podrucja. Zbog svojih posebnosti, a posebno zbog
brojnih i raznolikih obnovljivih izvora energije i svoje ovisnosti o ucinkovitosti resursa i
energetskoj ucinkovitosti, planinske regije mogu doprinijeti razvoju novih tehnologija i
inovacijama opcenito.

U regionalnoj politici EU-a ne postoji jasna definicija planinskih regija, a definicija koja se koristi u
okviru Europskog poljoprivrednog fonda za ruralni razvoj nije prikladna za kohezijsku politiku i
ne moZe se kao takva upotrebljavati za ucinkovito vodenje te politike. Zbog toga smatram da
moramo u sklopu politika EU-a stvoriti poseban pristup planinskim regijama. Tim regijama
potrebna je pomo¢ kako bi se prevladali izazovi kao $to su klimatske promjene, gospodarski
razvoj, zaposljavanje, zastita okoli$a i drugi sli¢ni izazovi.
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1-099-0875
Carlos Zorrinho (S&D), por escrito. — A politica de coesdo da Unido Europeia é um dos principais
fatores de desenvolvimento soliddrio do seu territorio. Desenhada para combater assimetrias e
esbater o diferencial de acesso as oportunidades por parte dos cidaddos europeus, pelo volume de
recursos que mobiliza (mais de 350 000 milhdes de euros até 2020), a politica de coesdo ¢ uma
ferramenta determinante para inverter o ciclo de estagnacdo em que a UE mergulhou ap6s a crise
financeira iniciada em 2008.

Tendo em conta a sua importancia, o processo de aplicagdo da politica de coesdo deve merecer
uma particular aten¢do por parte da Unido Europeia. Os atrasos na sua execucdo e a dificuldade na
sua combinagdo com outras ferramentas de apoio ao desenvolvimento, ao crescimento, ao
emprego e ao investimento, constituem oportunidades perdidas no momento em que a UE
atravessa dificuldades que exigem a mobilizagdo de todos os recursos disponiveis.

E fundamental agilizar a aplicagio dos fundos de coesio, facilitar a sua combinacio com outros
fundos e premiar a boa governagdo na aplicacdo dos recursos, aplicando de forma inteligente o
principio da subsidiariedade, favorecendo a aplicagdo local no quadro de estratégias mais vastas de
agregacio e progresso.

16. Wplyw gazociggu Nord Stream 2 na rynek gazu w Europie
Srodkowo-Wschodniej (debata)

1-101-0000
Przewodniczacy. — Kolejnym punktem porzadku dnia jest o§wiadczenie Komisji w sprawie
wplywu gazociggu Nord Stream 2 na rynek gazu w Europie Srodkowo-Wschodniej
(2016/2703(RSP).

1-102-0000
Miguel Arias Cafiete, Member of the Commission. — Mr President, it is my pleasure to be here to
address with honourable Members the issue of the Nord Stream 2 project and the impact it may
have on central and eastern European Member States. Nord Stream 2 is a subject of huge concern
for many Members in this House, but also for Member States and in particular for the central and
eastern European Member States, as was reflected in the letter of nine prime ministers and leaders
addressed to President Juncker on 17 March.

The concerns are of various natures, be they legal, geopolitical or economic. As regards the legal
aspect, let me reiterate what we stated in this House some weeks ago. If built, Nord Stream 2 will
have to fully comply, just like any other infrastructure project, with applicable European Union
law, including on energy and environment.

The construction of such an important infrastructure project as Nord Stream 2 cannot happen in
a legal void. This would also run counter to the interests of economic operators in having legal
certainty. Nor can it be exclusively operated only according to Russian law. Against the
background of colliding legal regimes, Nord Stream 2, if built, has to be operated under a legal
framework which also takes due account of the key principles of our energy market rules.

While respect for these legal principles is in our view a necessary precondition, we also recognise
that for the central and eastern European Member States the issues of the impact on the security of
supply of the region and on the central and eastern European gas market are of particular
importance. Let me remind you that most of the central and eastern European gas market remains
highly dependent on a dominant gas supplier, namely Gazprom, as well as on a limited number of
transport corridors.
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In the last few years, the Commission’s most important objective with regard to the central and
eastern European Member States has been to foster progress in making the gas market more
secure, competitive and diversified, thanks to the European Union’s internal energy market
infrastructure, development and competition enforcement. In this context, let me mention the
Commission’s energy security strategy of May 2014, supported by European Union Member
States and this Parliament, and the security of supply package originally proposed, with legislative
proposals aimed at improving the security of supply of the European Union and in particular the
more vulnerable regions.

Regarding infrastructure development, the Commission has provided strong support to the
central and eastern European Member States in terms of improving their connectivity across
markets through regional groupings such as BEMIP and CESEC, improving access to LNG through
building of new LNG terminals in Lithuania and Poland, while another important terminal is
planned in Croatia, and promoting the development of liquid gas HAPs not only in the
Mediterranean, but also in Bulgaria.

We will continue our efforts together with Member States to ensure that other key diversification
projects are also completed in the coming years. Nord Stream 2 will, due to its route, alter the
landscape of the European Union’s gas markets, and we will have to carefully assess its impact on
our own priorities in terms of security of supply, diversification and creation of competitive gas
markets, including in central and eastern Europe.

Clearly, Nord Stream 2 will not give access to a new source of supply or of a supplier and further
increase excess capacity from Russia to the European Union. As regards transit rules, Nord Stream
2 could lead to gas transportation corridors being decreased from three to at least two—
abandoning the route through Ukraine — and the German route via Poland could also be in
danger. Such a reduction of routes would not improve security of supply.

Regarding the market impact of the Nord Stream 2 project, we are carefully analysing what
impact it can have on competition on our gas markets, including in central and eastern Europe.
We have made a lot of progress in implementing the Third Energy Package across Europe and we
have to make sure that no market operator is able to leverage its dominant position to the
detriment of consumers.

Let me say at the end of my statement a few words on Ukraine. Despite economic and political
challenges, Ukraine continues to be a reliable gas partner and transit country. It is in the interests
of all parties, including and notably the central and eastern European countries, that Ukraine
remains a significant gas transit corridor. The successful implementation of the gas winter
package, with the constructive engagement of both Russia and Ukraine and facilitated by the
Commission, has helped to secure domestic consumption in Ukraine and contributed to a smooth
transit in supply of Russian gas to the European Union. The Commission stands ready to continue
this successfully proven format and to enlarge the trilateral talks to the negotiation of a new transit
contract with Russia and Ukraine as the current one comes to an end in 2019.

1-103-0000
Jerzy Buzek, w imieniu grupy PPE. — Panie Przewodniczacy! Dzigkuj¢, Panie Komisarzu, za bardzo
wazng wypowiedz. Dzisiaj mamy 9 maja, Dzien Europy, a wigc $wieto jednosci, porozumienia i
wspolpracy. Dobrze, ze rozmawiamy o Nord Stream II. Nie mozna bowiem mie¢ watpliwosci —
wynika to z wszystkich dyskusji — Ze ten projekt burzy jednos¢ i solidarno$¢ europejska,
podkopuje zaufanie i tworzy napiecia migdzy krajami. Polityczne zastrzezenia do tego projektu
stwarzaja tez niepewno$¢ inwestycyjna dla biznesu. Jako sprawozdawca rozporzadzenia o
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bezpieczenstwie dostaw gazu podkreslam — podobnie jak Pan Komisarz — ze Nord Stream II
wzmacnia monopolistyczng pozycje jednego dostawcy, przeczy zasadzie dywersyfikacji dostaw,
zagraza tez bezpieczenstwu kilku panstw Europy Centralnej. Jako taki dotyczy calej Unii, a nie
tylko kilku panstw. Pojawiaja si¢ zastrzezenia srodowiskowe, takze zastrzezenia co do rozwoju
gospodarki morskiej na Baltyku oraz zobowiazan wobec Ukrainy. Projekt ten nie powinien wigc
uzyskac zadnego wsparcia z Unii Europejskiej i powinien podlegaé bez wyjatku unijnemu prawu.
W tym kontekscie chce zapyta¢ Pana Komisarza i Komisje Europejska, czy — zgodnie z
konkluzjami Rady Europejskiej z grudnia 2015 r. — Komisja wystapila oficjalnie do wladz
niemieckich w sprawie zastosowania trzeciego pakietu energetycznego do Nord Stream II?

1-104-0000
Flavio Zanonato, a nome del gruppo SED. — Signor Presidente, onorevoli colleghi, premetto che
sono favorevole alla creazione di infrastrutture energetiche come il potenziamento
dell'approvvigionamento esterno e all'individuazione di soluzioni espansive delle dotazioni
energetiche che permettano di modulare meglio I'offerta e i costi in Europa.

Non c’¢ dubbio che abbiamo bisogno di piu strumenti, di pil infrastrutture per rispondere in
maniera piu flessibile allevoluzione del mercato e dei consumi energetici. Mi pare pero chiaro —e
condivido le cose che abbiamo sentito dal presidente Buzek — che il progetto di raddoppio del
gasdotto Nord Stream non va in questa direzione e rappresenta un passo indietro rispetto alle
ambizioni di coordinamento delle politiche energetiche che la Commissione europea traccio
appena alcuni mesi fa, nel febbraio del 2015, nella sua comunicazione sull'Unione dell’energia, e
che questo Parlamento ha emendato e sottoscritto con la risoluzione dello scorso 15 dicembre.

Quali sono gli elementi? Innanzitutto il Nord Stream aumenta la dipendenza energetica da un
unico fornitore, cio¢ dal gigante russo Gazprom, e crea le condizioni per l'esercizio di una
posizione dominante sul mercato. In questo momento non ¢ necessario il raddoppio del Nord
Stream, visto che l'attuale Nord Stream 1 esercita al di sotto delle sue capacita. Inoltre con Nord
Stream 2 si coinvolgono quasi esclusivamente attori provenienti da un unico Stato membro. In
altre parole ¢ un progetto ad uso e consumo soltanto di alcuni interessi nazionali e non degli
interessi generali dell'Unione europea. Infine ¢ un vulnus nella definizione della futura architettura
energetica europea perché ¢ un precedente, secondo il quale uno Stato membro ha le mani
completamente libere nel decidere la strategia energetica che invece deve coinvolgere tutti i paesi
europei.

Non sono quindi motivi ideologici quelli per cui sono e siamo contrari, ma motivi legati a una
precisa politica che 'Europa si ¢ data.

1-105-0000
Zdzistaw Krasnodebski, w imieniu grupy ECR. — Panie Przewodniczacy! Projekt budowy Nord
Stream jest testem dla Unii Europejskiej. Jego realizacja, jezeli rzeczywiScie miatoby do niej dojs¢,
pokazalaby, ze wszystkie te pigkne slowa o Europie wyglaszane na tej sali majg niewiele
wspolnego z rzeczywistoscia, gdy w gre wchodza potezne, chod partykularne interesy polityczne i
gospodarcze niektdérych panstw i przedsigbiorstw. Kto moze bowiem uwierzy¢ w zapewnienia
planujacego Nord Stream konsorcjum, ze ten projekt ma podloze czysto komercyjne, a nie
polityczne, skoro dobrze wiemy, ze Rosja uzywa gazu jako broni politycznej do realizacji swoich
neo-imperialnych  celow, skoro wiemy, ze przepustowos¢ istniejacych gazociggdw
umozliwiajacych przesyt gazu z Rosji do EU juz dzi$ znacznie przewyzsza zapotrzebowanie Unii
na rosyjski gaz. Ten projekt poglebitby zaleznos¢ krajow Unii od Rosji, a juz teraz ponad jedna
trzecia gazu importowanego przez Uni¢ pochodzi z tego kraju. Pig¢ panstw czlonkowskich zalezy
od Rosji jako jedynego zewnetrznego dostawcy calego importowanego gazu. Inwestycja ta
jeszcze bardziej poglebitaby podzial migdzy wschodem a zachodem Europy, umozliwitaby tez
Rosji tatwe ominigcie Ukrainy jako kraju tranzytowego do Unii Europejskiej, pozbawiajac



09-05-2016 62

Ukraing okolo dwoéch miliardow dolaréw rocznie wplywow z oplat tranzytowych, co
prowadzitoby by¢ moze do destabilizacji Ukrainy. A przeciez tyle stow poswigcilismy
demokratycznemu i gospodarczemu rozwojowi tego kraju.

Komisja przyznaje, Ze projekt budowy Nord Stram 2 jest nieuzasadniony ekonomicznie oraz ze
jest sprzeczny z celami energetycznymi Unii takim jak zwigkszenie bezpieczenstwa dostaw czy
dywersyfikacja. Wigc jak Komisja zamierza przeciwdziala¢ tym potencjalnym negatywnym
skutkom? Jest tez oczywiste, Ze gazociag przechodzacy przez terytoria, na ktérych obowiazuje
prawo unijne, powinien réwniez w czeSci podmorskiej podlega¢ temu prawu. Czy Komisja —
powtorze tutaj pytanie pana premiera profesora Buzka — wystapila oficjalnie do wladz Niemiec w
sprawie zastosowania trzeciego pakietu energetycznego do Nord Stream 2?

1-106-0000
Morten Helveg Petersen, on behalf of the ALDE Group. — Mr President, by the end of this year we
will have laid down the tracks for the European energy union. These are exciting and ambitious
times as the energy union is one of the biggest and most important projects in the history of the
European Union. We have to deliver. Why is it that we are creating this energy union? To create a
well-functioning energy market, to attract capital, to create growth and jobs, to push the
sustainable transition agenda much further — and, not least, to be less dependent on Russian gas
and supplies from Mr Putin.

This leads me to the obvious question: where does Nord Stream 2 fit into this context? To me the
simple answer is that it does not fit at all. I am fully aware of the fact that we will be dependent, to
some degree, on Russian gas in years to come, but bear in mind that Nord Stream 1 is operating at
around only half of its capacity today. Therefore I find it very hard to identify any economic,
environmental or political arguments for Nord Stream 2. I find it very hard to see any positive
perspectives for anyone other than Mr Putin in this.

So far, I do not think that either we, the European Parliament, or the Member States have taken
Nord Stream 2 and the perspectives of this project seriously enough. More than anything, we need
to conduct a firm geopolitical study on North Stream 2 and the implications of the project. We
need the Commission to step up its efforts, ensuring that Nord Stream 2 complies with all our
laws and intentions. If not, we risk putting the entire energy union in jeopardy, and that would be
a total disaster.

1-107-0000
NeokA¢ Tulkiotng, €€ ovdpartog ¢ opadac GUE/NGL. —  Ayamntoi ouvadelgot, oulnrape
ouveXLG To Epa Tou Bopeiou Aywyou II, kat akoUpe va ekgpalovtat kat’ enavalnyr ot idieg avnouxieg.
TNV TPAYHATIKOTNTA OHAG, OXL 1ovo dev eivar tpofAnpa o Bopeiog Aywyog, aAa épxetar kg anavtron
ot aduvapia g idag g Eveong va emtiyet Ty evepyelakn enapkela kat tpogodooia evioxUovtag
TAUTOYPOVE TNV EVEPYELOKT] TG AGQANELQL.

To mpofAnua yia epag eivar 0t ) Eupenaikr Eveoon dev éxet katopddoet akopn va enttUyet Tov 6ToXo
TG yia dlapoPOToiNo TV YLV Kat Tov 0dGv avepodiacpol. To mpoPAnpa eivar oTt akopn dev Exouv
Mn@del ouolaoTika HETPA Yo TNV APOT) THG EVEPYELAKNG AMOUOVWOT|G GTY OMOola €lvVal KATAdIKAGHEVA
moA\a kpatn kat meptoyes e Evaorg, kuping otov Noto kat oxt otov Boppa. To mpofAnua eivar 0Tt dev
UMOPESANE QKON VO QVTIHETOMICOURE T coPapd TPOPAIHATA OTV EVEPYELKT TPOPOdOsia eve )
evepyelakn QToxeta tahavilet éva peyho T0G00TO TRV TONTOV.

Auto mou Ypetaletar givat va alomomdouv apeca ot eyePLES evepyetakes mnyes e Evwong, va nayet
Vo TapayvepIletat 0 poAoOG TeV Kortaopdtey mou avaka\bgdnkav oty Kumpo, 1 onota eivar kpatog
pENOG, AN Kat TV KOITAGRATWY OTNV UpUTepn Teplox s Avatohknig Mecsoyeiou kat g Bopetag
Agpikiic. Amarteitar Aowmov 1 Eupemaikr 'Eveon va otnpitet apeca Tig evepyelakeg enevoloelg oty
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Avatoliki) Meooyeio, va mpowdroet T dnuoupyia evOG HEGOYEIKOU KOHPOU (QUOLKOU agplou pie
aywyoug aN\G kot e Ty avantuén mapaywyrg uypomotmpévou guotkol agpiou. EGloou onpavtiko yia
pag eivat va avantuxdel e ONOKANPOHEVT CTPATIYIKT YO TNV AVATTUSH TGV AVAVEOOLHOV TIYGV
evépyetag, SlaoQaNlovtag TauToYpova TPOOLTEG TIHEG OTOUG KATAVANWTEG.

O owAti¢ Oéxetan va anavtrjoer og epwtnon pe «yakalia kaptar (apdpo 162 mapaypagog 8 Tou
Kavoviopov)

1-108-0000
Tibor Szanyi (S&D), Kékkdrtyds kérdés. — Tisztel Képvisel§ Ur! Bar egyetértek Onnel, amit az
energiaunié dolgair6l mondott, és a kiaknazhat6 vagy kiakndzandé lehetGségekrél, de én ugy
érzem, hogy itt a sok j6 sz6 mellett talan inkabb arra kéne torekedniink, hogy az energiamix
kialakitdsanak a kérdése azért ne kizdrdlag tagorszagi hatdskor legyen, hanem legyen benne egy
koordindcid, mert igy egy kicsit széthiz az egész mezény, minden j6 szandék dacdra. Mi a
véleménye Onnek err6l?

1-109-0000
NeokMjg Tuhkione (GUE/NGL), anavinon «yalalia kdptar. — Axpifoc, ayamnte ouvadelge,
auto mou onpelnca gyo evar ot enedn oty Eupomnaikn Eveon dev éxouv akopa Audel onpavtika
{nupata ™G EVEPYELAKNG TG ao@aletag, dnuoupyolvtar kat véeg umodopés kat pia anl auteg eivat o
Bopetog Aywyog IL. Eyo 9ého va eotidow meptocdtepo v mpocoyr) oto yeyovog ot i) Eupendaikn Eveon
TPEMEL VA OTPAPEL TPOG TIG EYXOPIEG TNYEG evépyelag alAa, tautdxpova, va avamtiEel akopa
TIEPLOCOTEPO TLG AVAVEDOLLLEG TIYEG EVEPYELIG.

1-110-0000
Peter Eriksson, for Verts/ ALE-gruppen. — Herr talman! Jag tinkte ta upp de visioner som inte minst
kommissionen har lagt fram i sitt arbete med att lyfta energiunionen som en av de stora
uppgifterna under denna mandatperiod; att fa en ordentlig forandring, att vi i storre utstrackning
kan skapa gemensamma energimarknader i Europa, att 6ka sjalvforsorjningen och produktionen
av energi, att fa till ett ndirmande gentemot klimatmalen genom att vi satsar mer pa egen energi,
fornybar energi, i stillet for det stora beroendet av import som Europa har gentemot omvirlden,
och inte minst just frdn Ryssland som vi diskuterar nu.

Jag tycker att dessa visioner dr vildigt viktiga. Det ger en grund for att stirka Europa som en del av
vérlden och stirka var konkurrenskraft, och skapar ocksa vildigt manga flera jobb i framtiden,
men ocksa for att langsiktigt fa lagre energipriser.

Problemet med den hir investeringen som vi pratar [...], det ar ju att det har kommer att ga direkt
emot ndstan varje punkt i den vision som vi pratar om for energiunionen. Nar man ser det fran
den utgdngspunkten sa blir det ju orimligt att gora insatser, som att den ena dagen prata om att vi
ska gora nagot tillsammans, skapa en hallbar utveckling med mindre koldioxidutslapp, och ocksa
mindre sdrbarhet, men ndsta dag s gor vi tvirtom.

Jag tycker att kommissionen maste vara dannu mycket starkare, men jag tackar dnda Arias Cafiete
for att han uttrycker att de lagar och regler som vi har beslutat hir, de méste ju faktiskt gélla dven
for detta projekt. Darfor vill jag ocksa fortsitta den kavel som skickats runt hir nar det galler det
tredje energipaketet fran Buzeck, ordférande i industri- och energiutskottet, att om vi i Europa
verkligen vill f6lja de regler vi har satt upp i det tredje energipaketet, dd kan det orimligt, omojligt
vara sd att de kan vara forenliga med det hir paketet, eftersom Nord Stream 2 innebir en
leverantor som har fullstindig kontroll 6ver hela infrastrukturen.

Jag tycker man maste komma ihag att Ryssland under de senaste trettio, fyrtio dren har anvint
energi som ett politiskt vapen mer dn ndgot annat land, och det dr Gazprom som ar huvudaktoren
i det spelet.
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1-111-0000
Barbara Kappel, im Namen der ENF-Fraktion. — Herr Prasident! Herr Kommissar Cafiete! Wir
haben jetzt von den Vorrednern viele wichtige Punkte gehort, auch sehr kritische Punkte, warum
dieses Projekt Nord Stream 2 nicht realisiert werden soll, und diese Punkte sind ernst zu nehmen!
Das geht von mangelnder Diversifizierung bis dahin dass die Europaische Union dieses Projekt
nicht unterstiitzen soll. Lassen Sie mich aber auf einige Punkte eingehen, die man vielleicht auch
ernst nehmen soll.

Der erste Punkt: Schauen wir uns das Konsortium an, das dieses groffe Projekt tragt. Das ist ein
Konsortium européischer Dimension. Das ist nicht nur die Gazprom, sondern das sind zwei
deutsche Unternehmen, Uniper und BASF Wintershall Holding, das ist Shell, das ist ANGI und das
ist die Osterreichische OMV — ist eine durchaus respektable Gruppe.

Zweites Thema europdische Versorgungssicherheit: Mit Hilfe von Nord Stream 2 konnte die
Kapazitit der zwei bestehenden Stringe um 55 auf insgesamt 110 Milliarden Kubikmeter Gas
verdoppelt werden. Es konnten damit 52 Millionen Haushalte in Europa mit Gas versorgt werden
und es konnte ein Drittel des europdischen Gasbedarfs sichergestellt werden. Es liegt an uns,
meine Damen und Herren, wenn wir {iber Diversifizierung reden, den Siidost-Korridor im
siidostlichen Mittelmeer auszubauen — ein Vorredner hat das heute schon angesprochen — und fiir
mehr Diversifizierung zu sorgen.

Infrastrukturausgaben: Sie, Herr Kommissar Cafiete haben vor kurzem, und zwar in der letzten
Woche erwihnt, dass Europa ein Investitionsgap im Energiebereich in Hohe von 200 Milliarden
hat. Nord Stream 2 wiirde in einer Bauphase 9 Milliarden Euro an Investitionen bringen und
weitere 7 Milliarden fiir den Ausbau zusitzlicher Leitungskapazititen und zusitzlicher Trassen.
Daneben zusitzliche Investitionen fur Ausriistungsinvestitionen: Allein das Osterreichische
Unternehmen Voestalpine hat den Zuschlag dafir bekommen 300 000 Tonnen hochfeste
Rohrenbleche fir diese Pipeline zur Verfiigung zu stellen, und das in Zeiten, wo wir die ganzen
Problemstellungen in der Stahlindustrie diskutieren.

Mein Heimatland Osterreich unterstiitzt dieses Projekt nicht nur, weil die OMV vertreten ist, der
Knoten Baumgarten wesentlich ist und die Voest einen wichtigen Beitrag leisten kann. Es gilt aber,
die genannten Bedenken auszurdumen, ndmlich hinsichtlich der Ukraine als Gas-Transitland und
der Modernisierung der ukrainischen Gasleitungsinfrastruktur, sowie hinsichtlich der
Kompatibilitit von Nord Stream 2 mit dem EU-Recht, inbesondere der Frage der territorialen
Anwendung des dritten Energiebinnenmarktpakets.

1-112-0000
Zoltin Balczé (NI). — Elnok Ur! Ahogyan az Eurépai Bizottsag viszonyul az Eszaki Aramlat 2
vezetékhez, osszevetve a Déli Aramlattal, a kett6s mércének a tipikus esete. A Déli Aramlat
megépitése alternativ, Ukrajnat elkeriil§ ttvonalat biztositott volna tobb eurdpai, kozép-eurdpai
orszag szamdra, de elhangzottak a kifogdsok: a versenyjogi, biirokratikus, liberdlis elveken
alapuldk, mig végil az lett az eredménye, hogy ez kudarcba fdlt. Cafiete biztos tr nekem irdsbeli
kérdésemre azt valaszolta, hogy a Déli Aramlattal az a gond, hogy csak az titvonalat diverzifikalta
volna. Es az Eszaki Aramlat 2? Sem forrdst nem diverzifikdl, sem tdtvonalat. Hit akkor miért
val6sulhat meg? Nyilvdn az a nagy kiilonbség, ami mondjuk a négy visegradi miniszterelnok
egyiittes fellépése és Angela Merkel kozott van. Ondk ennek alapjén dontottek. Amit nem volt
szabad ezeknek az orszdgoknak, azt Németorszagnak lehetséges.

1-113-0000
Gunnar Hékmark (PPE). - Mr President, my thanks to the Commissioner. Everyone tends to love
rules and competition until we need to practise them. Then it gets tough, because it involves a lot
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of difficult issues. But I think it is quite clear that Nord Stream 2 has no real commercial logic on
its own.

It is not compatible with the principle and rules of unbundling, with the Third Energy Package. It
is not — and I cannot see how it could be — compatible with the aims and the rules of the energy
union. It will increase the dominance of Gazprom where it is dominant, it will strengthen its
monopoly, and it is a part of Russian policy versus Europe.

Commissioner, it is a difficult thing to deal with, but do you think it will make Europe more or less
dependent on Russian gas?

1-114-0000
Jeppe Kofod (S&D). — Mr President, Nord Stream 2 is both unnecessary, unwanted and
dangerous: unnecessary because current capacity is nowhere near fully utilised; unwanted because
we know that our central and eastern European Member States are worried about this plan for
good reason; dangerous even, because it will only strengthen Mr Putin’s energy hold on Europe.
Nord Stream 2 will bypass the Baltic States and allow Russia to completely deny Ukraine vital gas
deliveries.

The energy union should strengthen Europe, strengthen renewables, strengthen European
cooperation on energy and lead us forward in a carbon-free future. Nord Stream 2 is the exact
opposite of all of this. It divides Europe into two: those who will have and those who will not have
access to Russian gas. I say that Europe in its entirety should say ‘No’ to becoming even more
dependent on Russian gas and that is why the Commission must state clearly to Russia, to
Germany, to Denmark and to all others that Nord Stream 2 is an unwanted, unneeded and unsafe
project that belongs not at the bottom of the Baltic Sea but at the bottom of a wastepaper basket,
clearly stamped ‘rejected’.

1-115-0000
Hans-Olaf Henkel (ECR). — Herr Prisident, meine Damen und Herren! Es wurde hier sehr viel
Richtiges gesagt, was gegen das Projekt Nord Stream 2 spricht, und auch einiges, was dafiir
spricht. Aber ich mochte mal auf etwas anderes aufmerksam machen: Die deutsche
Bundesregierung meint, es handele sich bei dem Nord Stream 2-Projekt um die Entscheidung
zwischen privaten Unternehmen und die Politik sollte sich da raushalten. Da sie in Deutschland ja
Teil der Regierung sind, frage ich die Abgeordneten der SPD in diesem Hause Folgendes. Erstens:
Thr damaliger Kanzler Schroder hat kurz vor der Bundestagswahl 2005 den Abschluss mit
Gazprom betrieben. War das etwa keine politische Einmischung?

Zweitens: Kurz nach der verlorenen Wahl wurde Schroder von Putin zum Vorsitzenden des
Aufsichtsrats von Gazprom berufen. Meine Frage: Wiirden Sie das nicht auch als Akt der passiven
und aktiven Bestechung ansehen?

Und drittens: Fir Schroder ist Putin heute immer noch ein lupenreiner Demokrat, und ich frage
mal die Sozialdemokraten in diesem Hause: Meinen Sie, dass sein Mandat bei Gazprom 1 etwas
damit zu tun haben konnte?

Nord Stream 2 war eine falsche Entscheidung, politisch motiviert. Hier haben wir die Chance, eine
falsche Entscheidung politisch zu korrigieren. Wir werden Nord Stream 2 nicht zustimmen
konnen.

1-116-0000
Pavel Telicka (ALDE). — Mr President, the Commission has made a number of important
innovations in the direction of the European energy union. I think that this House backs this
initiative, at least in its majority.
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Yet we have a project whose implications you have described, and I do appreciate that many of
those that you have described were in fact of a negative nature. There are clearly down sides; the
Commission acknowledges that. In other words, we have a project which is clearly not heading in
the direction of the energy union, but which — even worse — is splitting the European Union apart.
So we are already fragmenting the unity that we need in order to be able to back the energy union
before we have even started to dwell on concrete legislative proposals. For me, this is further
confirmation that, apart from all the economic arguments — or the lack thereof, as has been
mentioned by my colleagues — this is welcome news to the Kremlin, because the Kremlin is part of
a deal which is splitting the European Union apart. The implications are very concrete. You have
mentioned the downsides, and you were more explicit than ever before, but from here on we need
to embark on a clear-cut strong position. What will happen when Nord Stream 3, or any other
project, comes around?

I will stop here — and I apologise as I have to leave for another meeting, which I am late for — but I
am sure that my colleagues will take care of this and that the Commission will reply to a number
of the questions which we jointly share.

1-117-0000
Jaromir Kohli¢ek (GUE/NGL). — Pane ptedsedajici, plynovod Nord Stream 2 je praktickym
pitkladem toho, jak Evropska unie jedna ¢asto v rozporu se svymi diivejsimi zaméry. Kdyz pted
nékolika lety vypukla plynova krize, shodovali se politici EU na tom, Ze zajisténi bezpecného
zasobeni plynem je jednou ze spole¢nych priorit Unie. Dnes je zfejmé vSechno jinak.

Nord Stream 2 muZzeme posuzovat ze tif zornych Ghli. Prvnim z nich je zabezpeceni
dostate¢ného mnozstvi plynu pro stity EU. Druhym je politické rozhodnuti, zda na vstupu
zemniho plynu do Evropské unie mize byt tak vyrazné zastoupen pouze jeden clensky stat.
Tretim hlediskem je hledisko ekonomické. Tranzit plynu znamend pro nékteré zemé zajimavy
zdroj fina¢nich prostiedkd, to chdpu, jde o Ukrajinu, Polsko, Slovensko, Ceskou republiku.
Osobné ddvam piednost bezpecnému zajisténi dostate¢ného mnozstvi plynu, a proto nevidim
dtvod, proc¢ tento zamér jakkoli zpochybriovat.

Zavérem bych rdd dodal, Ze pouze diky jakymsi podivnym zakulisnim machinacim nebyl dosud
vybudovan plynovod pfivadéjici zemni plyn pfimo na Balkdn. Pravé v tomto pfipadé by bylo na
misté diskutovat o posileni bezpe¢nosti zdsobovani zemi EU zemnim plynem.

1-118-0000

KriSjanis Karin$ (PPE). — Priekssédétaja kungs, kolégi! Ir sarezgitas lietas, un ir pavisam
vienkarsas lietas. Nord Stream II gazes vadu paplasinasanas jautdjums, manuprat, ir no pavisam
vienkarsam lietam. Padomajam par narkotikam un par atkaribu no narkotikam. Més visi zinam,
ka atkariba no narkotikam ir loti bistama un jatiek no tas vala. Lidzigi ka ar narkotikam visa
Eiropas Savieniba ir atkariga no importétas gazes. Mums jau Sobrid ir gandriz 70 % imports ar
tendenci vél vairak pieaugt. Kur§ ir misu lielakais gazes piegadatajs? Tas ir Krievijas eksporta
monopoluznémums Gazprom.

Sobrid ir iecere vairakam Eiropas kompanijam kopa ar Krievijas Gazprom dubultot ta saucamo
Nord Stream gazes vadu — Nord Stream Il — §ada veida. Ko tas daritu? Tas ir ta ka narkomanam
durties véna ar divreiz lielaku devu. Tas ir dzivibai bistami. Tas Eiropai ir bistami. M&s nevaram iet
So celu. Laimiga karta, ka reizém ari ar narkotikam, ir zales, un tas zales mums ir pienemtais kurss,
ko Komisija ir piedavajusi un meés esam atbalstijusi — ta saucama energétikas savieniba.
Energétikas savienibas principi mums parada skaidri un gaisi, ka mums ir jasamazina sava importa
atkariba, mums ir jadazado savi energijas avoti un més nevaram pielaut nekada veida
monopoldarbibu Eiropas tirgii. Javeido $is vienotais tirgus. Nord Stream II projekts iet preti visam
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ka tada bistama narkotika. Komisara kungs, es jis aicinu turét savu drosmi un darit visu, lai $o
projektu nepielautu! Paldies jums par uzmanibu!

1-119-0000
José Blanco Lépez (S&D). — Sefior Presidente, se deben ofrecer vias alternativas que permitan a
Europa disponer de nuevos suministros a mejor precio, con la puesta en marcha de nuevas
infraestructuras que formen parte de los corredores energéticos. En un contexto de
interdependencia energética como el actual, la falta de vision estratégica a largo plazo favorece la
incertidumbre en los mercados. El corredor meridional, con potencial para cubrir hasta el 20 % de
las necesidades de gas de la Unién Europea, debe por lo tanto ser prioritario. La Unién Europea
debe lograr diversificar sus fuentes de aprovisionamiento de gas a fin de que todas las regiones
dispongan de acceso a, por lo menos, dos fuentes de abastecimiento distintas. Asi, de esta forma,
avanzaremos en la consolidacién de la seguridad energética de la Unidn, garantizando un
suministro y garantizando un trdnsito de energia estables a largo plazo.

1-120-0000
Anneleen Van Bossuyt (ECR). — Ik wil vandaag een pleidooi houden voor een kritische maar
ook realistische kijk op het Nordstream 2-project. Gas zal een belangrijke brandstof zijn in de
energietransitie naar meer groene en meer duurzame energiebronnen. Gas is minder vervuilend
dan bijvoorbeeld steenkool of bruinkool en het is ook complementair met hernieuwbare energie
om de dalmomenten op te vangen. Gas wordt ook vaker ingezet voor verwarming in de
huishoudens en de bedrijven. Er is met andere woorden een stijgende vraag naar gas en
Nordstream 2 kan een groot deel van die behoefte opvangen.

Dit mag echter zeker geen excuus zijn voor enkele grote energiespelers om misbruik te maken van
hun marktpositie. Het is ook heel belangrijk dat in het kader van de Energie-unie blijvend gezocht
wordt naar alternatieve bronnen van verschillende oorsprong. Ik roep de Commissie dan ook op
erover te waken dat de mededingingsregels gerespecteerd worden in het kader van dit project.
Daarnaast moeten ook de lidstaten aangemoedigd worden om te diversifiéren in hun
energieleveranciers.

1-121-0000
Xabier Benito Ziluaga (GUE/NGL). — Sefior Presidente, lo peor de este debate es que no
hablamos de acceso a la energia, ni tampoco de cambio climético, sino que hablamos de
geoestrategia pura y dura, de conflictos por el acceso a los combustibles f6siles.

Los acuerdos energéticos con terceros paises condicionan directamente el tipo de relacion que
queremos construir con ellos. En este caso, el Gobierno alemdn, guiado por el bajo precio del gas
ruso, prefiere pasar por encima de los intereses de los paises del Este.

Este proyecto es una aberracion econémica y medioambiental. Los diferentes estudios muestran
una continua bajada de la demanda de gas. El propio Tribunal de Cuentas Europeo reconocié que
las previsiones de demanda de gas de la Comision estan persistentemente sobreestimadas, con lo
cual no es para nada necesario incrementar la capacidad de suministro de gas actualmente.

Sin embargo, hay empresas alemanas que invierten en este proyecto, consecuencia de dejar el
futuro energético en manos del mercado. El «<no» a este proyecto sin justificacién ni econémica ni
climatica es fundamental, asi como la intervencion de la Comision para detenerlo.

1-122-0000
Janusz Lewandowski (PPE). — Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Wyrazam nadzieje, ze ta
debata bedzie miala znaczenie praktyczne, to znaczy bedzie miata wplyw na strategie Komisji
Europejskiej i dotrze do firm uczestniczacych w tym przedsigwzigciu. Dzisiejsza Unia Europejska
boryka si¢ z wieloma klopotami, potrzebuje raczej projektéw jednoczacych, a nie
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dezintegrujacych, potrzebuje takich manifestacji jak na przyklad te, ktére miaty miejsce na ulicach
Warszawy w ostatnig sobote. Natomiast projekt Nord Stream 2 jest czynnikiem dezintegracji. Im
bardziej si¢ czlowiek wdraza w problematyke ekonomiczng, tym bardziej dostrzega, ze nie jest to
projekt komercyjny. Im bardziej przyglada si¢ uwarunkowaniom geopolitycznym czy sensowi
unii energetycznej, tym bardziej widzi sprzeczno$¢ pomiedzy zasadami dywersyfikacji i
uniezaleznieniem od monopolistycznego dostawcy a projektem Nord Stream 2. Dlatego, nie
przedluzajac tej debaty, wyrazam nadzieje, Ze Komisja Europejska uwolni nas od tego problemu i
wtedy bedziemy mogli zaja¢ si¢ innymi wyzwaniami, ktérych w Unii Europejskiej nie brakuje.
1-123-0000

Notne Mapiag (ECR). — Kupie TTpoedpe, dimhacialovtag ) yoprtkotyta tou aywyou North Stream,
10 ¢pyo North Stream II da emtpéyer Vv avénon tov eoayoyov @UNVol peoIKoU agpiou OTHv
EUPLTIAIKT] AYOPA KL AUTO MO OIKOVOMIKNG MAEUPAG elval KATL DETIKO. AUGTUX®G OPKG, Ot LoXUOVTEG
Kavoveg Aettoupylag tou guotkol agpiou otiv Euponn dev da emtpéypouv v mAnpn ekpetaleuon
AUTIG TG XLPNTIKOTNTAG Yyia AOyoug "drdev’ avtaywviopol. O kavovag mept avayKaoTikig npoofaong
TPITOU pEPOUG KadioTd oXedov aypnato to 50% g ywpntikottag tou North Stream I, onwg akpifog
m\éov kat Tou North Stream II. 'Onwg katalafaiver kaveig, ot meplopiopol autol JETouv oe KivOuvo Ty
OKOVOIKT] PLOCIHOTITA TV damavipev oXediwy aywymv, 1ding o meplodoug YaunAoy TIHOV ONeg auTtr
mou dtavUoupe. Tautoypova, 1 Emrtponi) mpémet va pepiva oote OAa ta kpatn péln, Ko Ot Hovo 1)
Teppavia, va dadétouv Tig 1dteg duvatOTTES yia va QEPOUV GE MEPAG TNV KATAOKEUT] EVEPYELAKAOY
UNOJOLAY, TOUNAYIOTOV AMO VOIKNG AmOWenG. Agv mpémet va kpivel Ta oxedia aywyov pe dvo pétpa kat
dvo otadpd. Ot deoAnmuikég mohrtikég mou enéPake n Emtpornr) oto mhaicio Tou Tpitou evepyelakou
maketou kootioav ndn v aktpworn tou South Stream to 2014. Avtideta, o North Stream I é\afe,
Wdlog Noyo e Teppaviag, efapéoeig mou emétpeyav v olokNijpwor) Tou. Euyopaocte va pnv
dnpoupynoet oto pENov kwAbpata 1 Enttpornr| oe 0,1t agopd tov aywyod TAP, tov aywyo ITGI kat
aMa oxédia mou evdéyetar va avamtuydolv ot BaAkavikr). Eivar méov emrtaktikn avaykn va
dnpoupyndel oty ENada évag evepyelakog kopfog mou da mpoogépet ac@aleia ah\d Kat TPOOTTIKEG
avamntuéng oe oAOKAnpn ) votioavatoikr) Eupom.

1-124-0000
Marian-Jean Marinescu (PPE). - Domnule presedinte, Europa vorbeste despre uniune energetica
si securitate energeticd. Se vorbeste mult, nu se pune in practicd la acelasi nivel. Cel mai bun
exemplu este Connecting Europe Facility: fondurile pentru energie au fost diminuate cu peste
50%. Securitatea energeticd fdrd securitatea resurselor nu existd. Securitatea resurselor fard
diversificare nu se poate realiza. Nord Stream nu se incadreaza in nicio reguld de securitate, nici ca
sursd, care s-a dovedit imprevizibild, politizatd si generatoare de conditionalitati, nici ca reguld de
piatd, determindnd o dependentd periculoasd de o singurd sursd. Este evidentd incercarea
Gazprom de a creste dependenta Europei de gazul rusesc, South Stream, Turkish Stream, Nord
Stream. Este de neinteles pasivitatea Europei relativ la incercdrile de diversificare din coridorul
sudic. Este necesard implicarea activd, financiard, politicd pentru alimentarea cu gaz a Uniunii
Europene din zona sud-esticd din surse existente sau noi: Azerbaidjan, Iran, Marea Neagrd,
Mediterana. Implicare pe teren, nu numai in dezbateri.

1-125-0000
Edward Czesak (ECR). — Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Wszyscy tutaj zebrani,
reprezentujgcy zaréwno Parlament Europejski, jak i Komisje¢ Europejskg, mamy swiadomos¢, ze
ten projekt jest projektem nie tylko ekonomicznym, ale przede wszystkim politycznym
uderzajacym w bezpieczenistwo energetyczne wielu krajow Unii Europejskiej, migdzy innymi
Polski. Zgodnie z najnowszymi prognozami w najblizszych latach nie przewiduje si¢ istotnego
wzrostu zapotrzebowania na gaz ziemny w Unii Europejskiej jako calosci — w takim przypadku
rozbudowa rosyjskiej infrastruktury przesytowej na pewno nie ma uzasadnienia ekonomicznego.
Potwierdza to fakt, ze koszty budowy kolejnych nitek szacowane s3 na okoto 10 miliardéw euro,
podczas gdy szacowane koszty modernizacji infrastruktury przesytowej na Ukrainie sg o polowe
nizsze.
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Ponadto Nord Stream 2 uniemozliwia rozwéj portu w gwinoujéciu, 0 czym juz bardzo czgsto
wspominano, a co stanowi w tym momencie kwesti¢ polityczng. Negatywne argumenty czy
wnioski byly juz kilkakrotnie prezentowane podczas spotkan i debat w Parlamencie i Komisji.
Nadal jednak powstaja kolejne pytania, migdzy innymi: jak Komisja zamierza wesprze¢ projekty
przynoszace realng dywersyfikacje lub eliminujace waskie gardla wewnatrz Unii Europejskiej? Bo
to sa rzeczywiste potrzeby, jesli chodzi o infrastrukture energetyczng w Unii Europejskiej, w
przeciwienstwie do dodatkowych zdolnosci przesylowych Rosji.

Kilka tygodni temu podczas debaty w Parlamencie Europejskim komisarz Seféovi¢ zasugerowat
podpisanie umowy migdzynarodowej Niemcy — Rosja regulujacej status prawny Nord Stream 2.
Jak do tej propozycji odnosi si¢ rzad Niemiec? Jakimi argumentami postuguje si¢ Komisja
Europejska, by przekonaé Niemcy do takiego rozwigzania? Czy w rozmowach z partnerami spoza
Unii Europejskiej, na przyklad z USA, pojawia si¢ watek Nord Stream? Jakie jest stanowisko
naszych kluczowych partneréw USA w tej sprawie i czy zostanie ono wzigte pod uwage przez
Komisje Europejska?

1-126-0000

Bendt Bendtsen (PPE). — Hr. formand! Europa skal gere sig mindre athangig af gas fra Putins
Rusland. Desvarre traekker det sdkaldte Nord Stream 2-projekt i den stik modsatte retning.
Projektet er darligt for Europa, og da er jeg helt enig med min kollega Buzek, der i sin tale sagde, at
det under ingen omstaendigheder skal have EU-midler i tilskud.

Er projektet overhovedet i overensstemmelse med malet for energiunionen? Jeg tvivler meget! Vi
burde ogsa se pd de sakaldte IGA-aftaler, ligesom det skal ske pd radsmedet nu den 6. juni. Dette
projekt om Nord Stream, hvordan hanger det sammen med IGA-aftalerne? Vi skal jo gere os
mindre athaengige af energi udefra.

Det er et sporgsmal for mig ogsd om forsyningssikkerhed, men det er ogsd et spergsmal om
sikkerhedspolitik. Vi skal leegge mere vagt pa andre energikilder, f.eks. sol og vind, samtidig med
at vi skal bruge den energi, vi har i Europa, mere effektivt. Energieffektivitet og vedvarende energi
er bedre end at aflevere pengene i Putins statskasse.

1-127-0000
Zbigniew KuzZmiuk (ECR). — Panie Przewodniczacy! Panie Komisarzu! Panie Komisarzu! Te
informacje juz padaly na tej sali, ale dla porzadku je przypomne. Istniejaca infrastruktura gazowa
umozliwia przesylanie z Rosji do Europy blisko 250 mld m* gazu, podczas gdy import gazu przez
Uni¢ z Rosji w 2014 roku wynidst okoto 120 mld m?, czyli wykorzystane zostalo zaledwie
niepelne 50% mozliwosci przesytowych.

Po drugie, poziom wykorzystania istniejgcej infrastruktury LNG — gazu skroplonego — wynosit w
2014 roku w Unii zaledwie 25%. Oznacza to, ze az 75% tej infrastruktury jest niewykorzystane,
co w liczbach bezwzglednych daje 150 mld m® gazu, czyli wyraZnie wigcej niz Unia importuje z
Rosji.

Po trzecie, po oddaniu do uzytku dwéch pierwszych nitek Nord Stream wykorzystanie
przepustowosci gazociaggow przebiegajacych przez terytorium Ukrainy w 2014 roku gwaltownie
spadlo z 58% do 28%, podczas gdy wykorzystanie dwoch pierwszych nitek Nord Streamu
wzrosto z 36% do 60%, co oznacza, ze gldwnym celem Nord Stream 2 bedzie zwigkszenie
rosyjskich mocy przesylowych, a w ten sposéb dojdzie do catkowitej eliminacji przesytu gazu
przez Ukraing i utrudnienia czy nawet odcigcia rosyjskiego gazu dla Stowagji i innych krajow
Europy Srodkowo-Wschodniej.
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Mam wigc na koniec pytanie: czy zdaniem Komisji, Komisja nie powinna by¢ bardziej stanowcza
w stosunku do tego projektu?

(Mdwea zgodzit sig odpowiedzie¢ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki (art. 162 ust. 8
Regulaminu)).

1-128-0000 L .
Puhetta johti ANNELI JAATTEENMAKI
varapuhemies

1-129-0000
Janusz Korwin-Mikke (NI), pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Nord Stream 2 jest
politycznym projektem, dlatego chcialem zauwazy¢, ze profesor Kuzmiuk mowit, ze Ukraina
dostaje z tego dwa miliardy rocznie, Ze koszt polozenia tego wynosi dziesig¢ miliardow, ale
przeciez Polska czy Stowacja tez biora pieniadze. Nieptacenie Ukrainie dwdch miliardéw rocznie
by¢ moze ma to jakie$ uzasadnienie ekonomiczne, prawda? Natomiast dziwi mnie, Ze nikt nie
mowi — chod to jest wazne pytanie — o kraju najbardziej zagrozonym przez Nord Stream 2, o
Bialorusi.

1-130-0000
Zbigniew KuzZmiuk (ECR), odpowiedZ na pytanie zadane przez podniesienie niebieskiej kartki. — Nie
ulega watpliwosci, ze kraje tranzytowe, pobierajgc oplaty za przesyl gazu, na tym zarabiajg, ale
skoro jestesmy w jednym organizmie Unii Europejskiej, to solidarno$¢ europejska powinna
polega¢ na tym, ze interesy krajéw cztonkowskich sa brane pod uwage przede wszystkim.
Przypominam, ze Ukraina to kraj stowarzyszony, wigc powinniSmy rzeczywiscie, kierujac si¢
solidarnoscig europejska, pilnowac tychze interesow. Nord Stream 2 wyraZnie w te interesy godzi
i to powinno nam przy$wiecaé w sprzeciwie przeciwko tej inwestycji.

1-131-0000

Henna Virkkunen (PPE). — Arvoisa puhemies, Euroopan suuri riippuvuus Vendjin energiasta on
ongelma Euroopalle. Erityisesti riskit ovat kasvaneet sen jilkeen, kun Putinin Vendji on ottanut
energian ulkopolitiikan aseekseen ja osaksi voimapolitiikkaansa. Tiedimme, ettd yli kolmannes
Euroopan energiasta tulee Vendjaltd, ja suurinta riippuvuus on nimenomaan maakaasussa, jossa
osuus on jopa noin 40 prosenttia.

Kaikki ne tavoitteet, joita nyt tehdddn energiaunionin edistimiseksi — omavaraisuuden
kasvattaminen, markkinoiden parantaminen, energialdhteiden monipuolistaminen ja Euroopan
maiden verkottaminen toisiinsa entistd paremmin — ovat kaikki tirkeitd ja kannatettavia
tavoitteita. Mutta Nord Stream 2 ei ole sopusoinnussa naiden tavoitteiden kanssa. Se on vastoin
energiaunionin tavoitteita. Tddlld on kaytetty yli 20 puheenvuoroa aiheesta, kaikista poliittisista
ryhmistd, eikd kukaan ole sanonut, ettd timad olisi hyvi ja kannatettava hanke. Nord Stream 2 ei
ansaitse Euroopan unionin tukea.

1-1320000
Massimiliano Salini (PPE). — Signora presidente, onorevoli colleghi, signor Commissario, non le
ripeterd cose che sa benissimo. I dati che riguardano questo progetto sono in suo possesso da
tempo e li ha anche commentati in modo molto esplicito.

Chiunque in Europa e nel mondo abbia un minimo di dimestichezza con questioni che riguardano
lenergia e I'Unione europea, sorride vedendo l'evolversi di questo progetto, perché se noi
dovessimo metterci a tavolino e cercare di creare un esempio di scuola, che sia in grado di
contraddire in un momento tutti gli obiettivi che si sta ponendo I'Unione europea in ambito
energetico, non troveremmo un esempio calzante come questo.
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Allora il primo tema ¢: facciamo onore all'Unione europea e non dimostriamo di essere cosi
contraddittori. In secondo luogo: teniamo conto del fatto che, qualora dovesse essere realizzato
un progetto come questo, vi sarebbe tutta una fetta d’Europa che non potrebbe usufruire del gas
che arrivera in Europa dalla Russia attraverso questa pipeline, perché non vi sono connessioni
sufficienti. Allora ¢ una stupidaggine dal punto di vista politico ed ¢ una stupidaggine dal punto di
vista economico, e quindi ci dia una mano a non coprirci di ridicolo e blocchi anche lei con noi
questo progetto.

1-133-0000
Adam Szejnfeld (PPE). — Pani Przewodniczaca! Z braku czasu poming tu watek ekonomiczny —
byla juz o tym mowa, nie mamy do czynienia z uzasadnieniem ekonomicznym. Poming réwniez
kwesti¢ dotyczaca legalnosci i zgodnosci tego projektu z prawem Unii Europejskiej, prawem
miedzynarodowym, prawem ochrony Srodowiska itd. — bo gdyby nawet inwestorzy spelnili
wymagane przepisy, to i tak jest to zly projekt ze wzgledu na to, ze godzi w ide¢ i najwazniejsze
zasady Unii Europejskiej, w tym unii energetycznej. To jest projekt, ktory godzi w bezpieczenistwo
dostaw. To jest projekt, ktéry narusza zasade dywersyfikacji, w tym zasade dywersyfikacji zrodel,
dostawcow oraz drég dostaw. To jest projekt, ktéry narusza zasade konkurencyjnosci. I w koncu,
co najwazniejsze, to jest projekt, ktory narusza zasade solidarnosci i zaufania. A czego
potrzebujemy dzisiaj w cigzkich czasach Unii Europejskiej bardziej niz wlasnie solidarnosci i
wzajemnego zaufania?

1-134-0000

Pyynnastd myonnettdvit puheenvuorot

1-135-0000
Krzysztof Hetman (PPE). — Pani Przewodniczaca! Panie Komisarzu! Dzisiejsza debata dobitnie
pokazuje jak kontrowersyjnym i ztozonym projektem jest Nord Stream 2. Wychodzi on bowiem
zdecydowanie nie tylko poza ramy samej Europy Srodkowo-Wschodniej, ale réwniez poza
kwestie stricte energetyczne. Mysle, Ze mozemy pokusic si¢ o stwierdzenie, Ze skupia on jak w
soczewce to, w jakiej kondyciji jest obecnie Unia Europejska. Pokaze on bowiem, czy jesteSmy w
stanie solidarnie dziata¢ na rzecz intereséw Europy jako calosci, pokaze na ile odporni jestesmy
na wplyw czynnikéw z zewnatrz, w tym na strategie ,dziel i rzadz”, pokaze w koncu na ile na
serio traktujemy wczesniej przyjete zasady. Dlatego tez bardzo kibicuje Komisji Europejskiej by w
ramach swoich kompetencji doglebnie sprawdzita ten projekt pod wzgledem zgodnosci zaréwno
z celami Unii energetycznej jak i z prawem europejskim. Jestem przekonany, ze jesli ta analiza
bedzie rzetelna, to wynik bedzie jednoznaczny dla Nord Stream 2 — negatywny.

1-136-0000
Tunne Kelam (PPE). — Madam President, we should first of all have in mind the context. Russia is
not a normal partner any more. Its strategic aim is to weaken the EU — to split and discredit it.
Gazprom has been, and is still, the main tool of Russian foreign policy. At a time of Russia’s
increasing provocations, the Kremlin tries to demonstrate that the EU still needs it; that we can be
further disorientated, that they can make fun of our energy union, and that they can weaken and
economically isolate Ukraine. In this new situation, I am afraid there is no room for pretending
that we can conduct two parallel policies — one of Russian sanctions, and another pretending that
this is private business. Nord Stream 2 is a politically motivated project. We cannot hide our heads
in the sand. It has to be countered by strong and clear political means.

1-137-0000
Jasenko Selimovic (ALDE). - Fru talman! Min Overtygelse dr att Nord Stream 2 inte
overensstimmer med energiunionens mal, inte heller med véra klimatambitioner och inte heller
med EU:s mal om att diversifiera energiproducenter. Sa fragan dr varfor vi tillter att denna
gasledning byggs. Det enkla svaret dr att EU:s medlemslander inte litar pa varandra nar det galler
energiforsorjningen, och i brist pd detta fortroende tilliter vi Ryssland att spela ut
medlemslinderna mot varandra. Men faktum 4r att om utbyggnaden av Nord Stream blir av
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kommer den att minska f6rsorjningstryggheten i sérskilt Central- och Osteuropa. Den kommer att
ge mer styrka till Ryssland att med hjilp av energi pressa ut enstaka lander. Den kommer att oka
Gazproms och Rysslands dominerande stillning, minska mdngfalden av leverantorer, sitta
Ukraina och omkringliggande lidnder i ett besvirligt lige och forstora klimatambitionerna. Ar det
da inte battre att forsoka anstringa sig for att bygga upp fortroende mellan vara linder dn att
tillita detta projekt att fortsitta? I en tid nér sdkerheten i vart omrdde, sarskilt i Central- och
Osteuropa &r simre dn pd mycket linge dr det dumdristigt att gd vidare med planerna pa Nord
Stream 2. Jag sdger bara: Stoppa planerna pa Nord Stream 2 sd snart som mojligt.

1-138-0000
Ivana Maleti¢ (PPE). — Gospodo predsjednice, drago mi je da smo veceras dali jedno veliko i
slozno ne projektu Sjeverni tok 2, jer nije nam cilj pomo¢i diverzifikaciju pravaca opskrbe iz
Rusije nego diverzificirati izvore energije u Europi i smanjiti ovisnost o uvozu. Energetska
ovisnost vrlo se lako pretvara u ekonomsku, ekonomska u socijalnu i tako Europu koju Zelimo
uciniti liderom i pokretaem razvoja, projektom Sjevernog toka 2 guramo u drugom smjeru.

Jo$ nesto bih htjela istaknuti: Europska komsija identificirala je 195 klju¢nih energetskih
infrastrukturnih projekata. To su projekti kojima ¢emo pridonijeti ispunjavanju strateskih ciljeva
energetske unije, a ovim projektom Sjevernog toka 2 stavljamo pod upitnik vrijednost i provedbu
i ovih energetskih projekata Ciju pripremu smo veé poceli financirati iz CEF-a. To nikako ne
zelimo.

1-139-0000

E\evdépiog Tuvadvog (NI). — Kupia [Tpoedpe, elvar avaykaio al\a pdtato va unevdupicoupe 0t 1
evotta s ‘Eveong khudoviletar egartiag g Teppaviag kar oUvropa da katappeuoel kKat autd oyt
1ovo Aoye Tou mavou brexit, Tov AaJpOoRETavaoT®Y, TV TONTIKGY AMTOTTAG KAl TOU 0TPAYYANGHOU
¢ EN\adog, mou eivar mohitikég g omoieg eméPfale n Teppavia. Oa katappevoet yiati ivar TAEOV
Pavepo OTL ONO KL TIEPIGOOTEPES YWPEG AVTLOTEKOVTAL AVOLKTA OTIG TOMLTIKEG OL OTIOLEG TIG TEPLOCOTEPES
nepintooels emfallovrar ekPraotikd: o North Stream II evdiagéper anokAeiotika ) Teppavia, 1 omoia
adtagopel yia g avridpaocels aMov kpatev, omws g [Mowviag kat g Itakiag. H Feppavia akoloudet
MONITIKT] OUO HETPLV Kat OUO OTADUGV, AMAYOPEUOVTAG 0e ANAEG XOPEG VA EXOUV TPOVOLILAKES
O1KOVOLIKEG OYEoEIS 1ie T Pwoia, evo 1) idia enw@eleital To PéyoTo and auTeg, evavtia oe Niikoug Kat
mohrtikoug kavoves. H Teppavia énaée péya polo pe T olwmr kat avoyr) TG OTIV OUKPAVIKT Kpior),
napaoUpovtag kat aNa kpatn pehn. Topa pakiota yprotponotel wg dikatohoyla TV oukpavikn kpion
yla va emfalel Ty emkvpoon cupeoviag pe v Gazprom. [Mapd\nha opeg, epnodilet v katackeur
tou South Stream nou Ja petépepe puoikd uoikod aépto péow ENAAdag, Boulyapiag kat Itahiag. Aev
el MPOPNTNG yia va pavtewe mote va katappevoet 1 Evoor, Jewpd opog ot 1 ddomaoct eivat
avanoQeukT) 000 Yo aveyOHaoTe TV akOpeot Oiya TG epuaviag yia MONTIKY Kai OKOVOMIKT)
emKupLapyia.

1-140-0000
Andris Gyiirk (PPE). — Elnok Asszony, a kozép-kelet-eurépai orszagok szdmara az Eszaki
Aramlat bévitése nem jelent sem diverzifikaciét, sem pedig a versenyképességiik javuldsat. Sét,
tovabbmegyek ennél, ha megvalosul a projekt, azokon a gazvezeték-osszekot6kon, amelyeket
azért épitettiink kozos erével, hogy jobban kapcsolédjon a széttoredezett kozép-kelet-eurdpai a
joval likvidebb nyugat-eurépai gazpiachoz, az orosz gaz keriil majd importaldsra. Igy kétséges,
hogy marad-e kapacitds az 0sszekot6kon az alternativ szallitasokra.

Ez visszalépés lesz a kittizott diverzifikacios cél tekintetében. Varhatéan gazdasagilag sem jarnak
majd jol a kozép-kelet-eurdpai orszagok, mivel a tobb orszdgon keresztiili szallitds jelentGsen
megdragithatja az energiahordoz6 drat. Kérem, hogy az Eurdpai Bizottsdg torekedjen az
energiaunios célok megvalositdsara és az eurdpai unids jogszabalyok, mindenekel6tt a harmadik
energiacsomag betartatdsara. Ez az eur6pai polgarok érdeke.
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1-141-0000
Ivo Vajgl (ALDE). - Jaz bom verjetno rekel nekaj disonantnega v tej razpravi. Nordstream 1 je bil
zalet v Casu, ko so bili odnosi med Evropo in Rusijo dobri in obetavni. V tak$ni atmosferi se je
rodil tudi projekt Juznega toka, od katerega smo odstopili.

Jaz mislim, da je treba Komisiji in tistim, ki bodo vodili prjekt energetske unije, zaupati, da bodo
znali drzati ravnovesje med ratiom, med ekonomskimi razlogi, med okoljevarstvenimi razlogi na
eni strani in geostrateskimi razlogi na drugi strani.

Mislim pa, da je prevec vabljivo, da bi se o energetski perspektivi Evrope pogovarjali samo pod
vplivom geostrategije. Mislim da smo dovolj pametni, da znamo vodit racune tudi o drugih
elementih.

1-142-0000
(Pyynnastd myonnettavat puheenvuorot padttyvit)

1-143-0000
Miguel Arias Caifiete, Member of the Commission. — Madam President, I would like to thank all the
honourable Members for their contributions to this debate that have enlightened the views of the
Commission on this very difficult issue.

Let me say from the very beginning that [ heard some honourable Members stressing that we were
discussing gas too much and we should concentrate on other sources of energy. It is clear that
after the Paris agreement on climate change, we are on a path of decarbonising our economies and
developing renewables and energy efficiency, but it is also clear that it will take some time. In the
meanwhile the cleanest fossil fuel is gas and we have to ensure security of supply for the 28
Member States of the European Union — not for a single Member State but for the 28 Member
States of the European Union.

That is why the Commission is implementing a security of supply policy, trying to diversify
sources, suppliers and routes. That is why we have come along with an LNG gas strategy on one
side and that is why we are developing interconnectors in central and south-eastern Europe, that is
why we have implemented reverse flows and that is why the Commission is supporting the
Southern Corridor, which is another alternative source of supply. So the Commission will keep on
applying these policies which are the ones needed to assure security supply all over the European
Union.

There were two specific clear questions. One was by Mr Hokmark who asked whether this project
would make us more or less dependent on Russian gas. The answer is very clear, and you know it
already, because we speak of about 100 bem going through a single corridor. That would mean
26% of all European Union gas consumption and 80% of Russian gas imports on a single route.
The answer is very clear. Due to the size, the route and the strategic character, it would probably
change the architecture of today’s European gas market and further increase the dominance of
Gazprom in the western European gas market.

The European Union has made a lot of progress in opening up and integrating energy markets.
That is why the European Union should therefore make sure that no market operator is able to
leverage its dominant position to the detriment of competitors and consumers. So it is clear that
this may change. It is also clear that we have to review those changes and apply European laws.
European laws must be applied in all aspects.

I come back to Mr Buzek’s questions. He asked whether we were in contact with the German
authorities. I can say that, following the mandate of the European Council, we have made contact
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with the German authorities on all levels and my services are in contact with the German
regulators to have a complete picture of all the facts needed to assess the project. This is a complex
project — it has an onshore part which touches the waters of five different Member States — and is
difficult to evaluate.

But what I can say is that in the Commission we are convinced that European Union law needs to
be applied, including the principles of energy law, which also need to be applied in the case of the
offshore part. We will continue our discussions with the German authorities on what this entails
in practice.

But beyond the application of the legal framework this project has very clear geopolitical
consequences and all the Members who have intervened have pointed out those consequences.
Thus this also needs to be discussed at a political level and that is why both Vice-President Sefcovi¢
and [ have explained exactly the same political concerns to the German Government on several
occasions.

What I can say in conclusion is that we all agree that energy produced in the European Union
must be fully aligned with European Union core policy objectives, including energy security. We
cannot look in an isolated way at infrastructure projects. We have to find comprehensive and
well-balanced solutions which benefit all Member States alike, as well as our neighbours. So the
Commission will take very seriously the remarks of the honourable Members. We will continue
monitoring this process and applying European Union legislation.

There was another question at the end on whether we have the opinion of the United States. We
have the opinion, we hear the honourable Members, but I must say that just last Wednesday we
had the Energy Council with the United States and we also discussed this topic, because it is a
problem of geopolitical importance and is worth discussing in our bilateral relations with the
United States.

1-144-0000
President. — The debate is closed.

Written statements (Rule 162)

1-144-0250
Petras Austrevicius (ALDE), in writing. — The energy union’s aim is providing mutual benefits: to
secure energy for consumers at affordable prices, create competitive market opportunities for
suppliers and strengthen EU members’ solidarity. One of the Union’s key goals was achieving
greater energy diversification by finding alternative sources. Nord Stream 2 represents neither
source nor supply diversification. It duplicates the existing Nord Stream 1 pipeline and can
become a Russian political weapon.

In order to stay resilient, the EU needs more cooperativeness and interconnection. This killer-
project’s aim is opening up old divisions by destroying recently installed interconnectors in central
Europe and by creating winners that will be directly supplied by Nord Stream 2 and losers
bypassed by it. Ukraine’s European future would also be put at risk as Nord Stream 2 would create
the conditions to cut off the gas currently transited through it.

Developing alternative energy sources infrastructure, boosting EU energy production and building
new pipelines and interconnections compose an investment plan towards a common and secure
energy future. Energy security is a key pillar of the EU’s energy union strategy and I believe Nord
Stream 2 would eliminate any prospect of achieving a competitive and resilient internal EU gas
market, free from political manipulation.
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1-144-0500
Nicola Caputo (S&D), per iscritto. — 1l progetto Nord Stream 2, gestito dalla societa del gas russo
Gazprom, va contro gli obiettivi dell'Unione energetica e mina la solidarieta tra gli Stati membri. Al
momento questo progetto non ¢ necessario considerato che Nord Stream 1 lavora al di sotto delle
proprie capacita. Con Nord Stream 2, il colosso russo Gazprom avrebbe praticamente il pieno
controllo di una parte importante del sistema di distribuzione e stoccaggio del gas nell’Europa
centrale, entrando in possesso di quote di giacimenti nel Mare del Nord e aggirando o tagliando
fuori non solo I'Ucraina, ma diversi paesi dellEuropa centro-orientale. Ci sono anche
preoccupazioni di tipo giuridico e ambientale. Il progetto, infatti, non si giustifica
economicamente e avrebbe conseguenze negative per I'ambiente marino del Mar Baltico. Nord
Stream 2, inoltre, opera solo sulla base delle leggi della Russia e non ¢ conforme alle norme
europee in termini energetici e ambientali. Chiedo quindi alla Commissione di porre fine al
progetto Nord Stream 2 nel piu breve tempo possibile e concentrarsi su South Stream che
rappresenta la vera soluzione a lungo termine per assicurare forniture di energia ai cittadini
europei.

1-145-0000
Benedek Javor (Verts/ALE), irdsban. — A kozos klima- és energiapolitikai célok, a COP21
célkitlizései, valamint az energiaelldtds diverzifikdldsdnak elve is megkérdgjelezi, az Eszaki
Aramlat 2 szitkségességét. A projekt mind az energiabiztonsigra, mind az energiaelldtds
diverzifikaldsara gyakorolt hatdsa miatt is okot ad aggodalomra.

A szakpolitikai aggodalmak mellett egy nyilvanvaléan kettGs mércére szeretném felhivni a
figyelmet: az Eurdpai Bizottsdg 2014-ben azt allitotta, hogy a Gazprom dltal a kozép- és kelet-
eurdpai gazpiacon gyakorolt tizleti magatartds piaci er6folénnyel valo visszaélésnek mindsiil, és
sérti az unids trosztellenes szabdlyokat. Egytttal a harmadik energiacsomagra hivatkozva a Déli
Aramlat épitését is ledllittatta. Ez az allispont mind energiapolitikai, mind biztonsagpolitikai
szemszogbdl megfelels volt.

Most azonban, hogy Németorszag szeretne vezetéket épiteni, a Gazprom hirtelen megbizhato
piaci szereplként tiinik fel, sét, a tenger alatti vezetékekre vonatkozé kiilon szabdlyokra val6
hivatkozassal akar a harmadik energiacsomaggal is 6sszhangban levének tekintheti a Bizottsag a
tervezett gazvezetéket.

Szigortan jogilag ez megallhatja a helyét, azonban latni kell, hogy a kozép-kelet-eurdpai régié

gazpiacdra is hatast gyakorld projekt engedélyezése a régié6 Unidhoz f(iz6d6 viszonyara is
alapvet6 hatdssal lesz, mivel azt a tagdllamok — nem ok nélkiil — kett6s mérceként fogjak értékelni.

A régié orszagaiban, melyek egyébként is konfliktusok sordban dllnak az Unidval, ennek az
eurdpai integraci6 egészének megitélését is érintd kovetkezményei lesznek.

1-145-0500

Carolina Punset (ALDE), por escrito. — Mds alld de los innegables efectos negativos, que para los
ecosistemas marinos tendrd la construcciéon de un nuevo gaseoducto en el Béltico para unir
nuevamente Rusia y Alemania, y mds alld de las circunstancias geopoliticas de Ucrania, esta
instalacion no es en absoluto necesaria: No mejora la seguridad de suministro, ya que existen
varios gaseoductos que cumple esa funcion; Darfa una posicién dominante a una tnica empresa
suministradora, y a un unico Estado Miembro. Ademds, aumentaria la ya alta capacidad de
transporte de Rusia sin justificacion. Actualmente, solo alrededor del 50% de la capacidad de
transporte de Rusia se utiliza y la capacidad disponible supera ampliamente las necesidades de la
UE. Pondria en peligro rutas a través de Rumania y Bulgaria, afectando negativamente la
diversificacion de suministro a la UE. Todo esto crea serias dudas sobre la compatibilidad del
proyecto con el mercado interior de la energfa, en particular con el tercer paquete energético. El
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gas natural puede ser un combustible de respaldo, en el transito hacia un nuevo modelo energético
basado en el uso de renovables, pero en ningtin caso debe ser un combustible de sustitucion.
Aumentar la capacidad de suministro retrasaria la entrada de energias limpias en Europa.

1-145-0562
Laurentiu Rebega (ENF), in scris. — Consider cd proiectul Nord Stream 2 trebuie analizat din trei
puncte de vedere. Din perspectiva legalitdtii si a conformitdtii cu legislatia europeand in vigoare,
respectiv cu Strategia de securitate energeticd a UE adoptatd in mai 2014, e necesar sd ne asigurdm
cd legislatia europeand este respectatd si aplicatd in toate segmentele proiectului Nord Stream 2 si
cd nu este impotriva obiectivelor uniunii energetice. In ce priveste argumentele comerciale si de
sporire a capacitdtii de livrare, Nord Stream 2 defavorizeaza statele din Europa Centrald si de Est.
Dacd unii dintre marii consumatori ai Europei de Vest au certe avantaje financiare, acest lucru nu
trebuie sd afecteze interesele sau gradul de dezvoltare a capacitatii energetice si de tranzit din Est.
La nivel principial si valoric, atata timp cat Uniunea Europeand mentine sanctiunile economice
impotriva Rusiei cautand si-si castige autonomia energeticd, Nord Stream 2 trebuie sa contribuie
la obiectivul diversificarii, nu al dependentei de un furnizor.

1-145-0593

Dariusz Rosati (PPE), in writing. — Interestingly, on Europe Day, while celebrating the European
continent’s unity, we are confronted with a project that divides Europe. Contrary to some
opinions, the Nord Stream 2 gas pipeline is not a commercial venture — it is a purely political
project hampering mutual trust in Europe and weakening our energy security.

Firstly, with the existing pipeline only being used up to about 70% of its capacity, building of a
new leg is economically unjustified. Secondly, it might have an economic justification only if
Russia decided to stop the transit through Ukraine, thus using gas supplies as a tool of political
pressure. We all know that Gazprom is not a typical business company — it is a foreign policy
instrument of the Russian Government.

Moreover, Nord Stream 2 would violate the key principle of the energy union — diversifying
sources of energy. In 2013, 39% of all natural gas imports to the EU were from Russia, with
several countries being fully dependent on imports from Russia. The debate on Nord Stream 2
shows that some Member States only pay lip service to values such as solidarity and security. This
must change if we want to show European citizens that the EU is still a legitimate project.

1-145-0625
Algirdas Saudargas (PPE), rastu. — Atlikta jau desimtys tyrimy apie Europos poreikj diversifikuoti
energetiniy istekliy tiekéjus dél savo pacios saugumo. Treciojo energetikos paketo jgyvendinimas
is esmés pakeité Lietuvos situacijg — dar prie§ kelerius metus buvome 100 proc. priklausomi nuo
,Gazprom“ dujy, o Siandien kalbame apie realius planus visiskai jy atsisakyti. Galimybé rinktis, o
ne priimti vis agresyvesng¢ uzsienio politikg vykdancios Rusijos sglygas, yra Vidurio ir Ryty
Europos valstybiy siekiamybé. Europos Komisija, sickdama Energetinés sajungos sukiirimo, Zengé
teisingus Zingsnius. Taciau planas statyti ,Nord Stream 2 visiskai prieStarauja Siam tikslui.
Suprantama, didZiausia ES ekonomika siekia maksimizuoti savo efektyvuma, todél teigiama, kad
susitarimas leis tai padaryti. Visgi Bundestage neseniai uzvirusios diskusijos, kiek $is ,komerciniu®
jvardijamas projektas kainuos Vokietijai, kuriai reikés pritaikyti vidaus dujy tinklus naujam
srautui, kelia rimty abejoniy. Pirminiais paskaiCiavimimais tai siekia apie 500 mln. eury.
Akivaizdu, kad projekto jgyvendinimas daug kainuos ir kitoms $alis — Europa uz dar didesn¢
priklausomybe nuo Rusijos dujy susimokés milziniskg sumg. Tad apie ,Nord Stream 2“ 7alg
galima kalbéti ne tik geopolitiniu ar energetiniu saugumo, bet ir ekonominio naudingumo
pozifiriu. Juo labiau, netrukus atsiversianti galimybé importuoti dujas i§ JAV gali i§ esmés pakeisti
Europos dujy rinkg. Prekyba su $ia strategine partnere, o ne agresyvia kaimyne, turéty bati kryptis,
kuria einama.
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1-145-0656
Czestaw Adam Siekierski (PPE), na pismie. — Nie ma watpliwosci, ze planowana budowa Nord
Stream 2 godzi w bezpieczenstwo energetyczne, ale rOwniez w inne zZywotne interesy krajow
Europy Srodkowej i Wschodnie;j.

Po pierwsze, po wybudowaniu drugiej nitki gazociagu Nord Stream kraje te mogg zosta¢ w kazdej
chwili — na przyklad ze wzgledow politycznych — odcigte od rosyjskiego gazu, od ktérego sa nadal
w duzym stopniu uzaleznione. Rosja bedzie mogla bez zaklocen przesylaé gaz na swoj
strategiczny rynek, tj. na zach6d Europy, z pomini¢ciem Ukrainy.

Po drugie, w razie realizacji tej kontrowersyjnej inwestycji panstwa regionu mogg utraci¢ miliardy
euro z tytulu oplat za tranzyt gazu istniejgcymi rurociggami ladowymi.

Po trzecie, wzro$nie uzaleznienie calego kontynentu od rosyjskiego gazu i to krétko po przyjeciu
tzw. unii energetycznej, ktora zaklada dywersyfikacje Zrodel energii w Europie.

Widac wigc, ze Nord Stream 2 stoi w sprzecznosci z przyjeta polityka unijng w zakresie energii, a
ponadto ma watpliwe uzasadnienie ekonomiczne, jesli weZmiemy pod uwage fakt, Ze pierwsza
jego nitka jest wykorzystywana zaledwie w polowie. Priorytetem UE powinno by¢ przede
wszystkim rozwijanie interkonektoréw miedzy poszczegdlnymi krajami, aby zwigkszy¢
efektywnos¢ systemu i jego odporno$¢ na ewentualne ograniczenia w dostawach do niektérych
panstw.

1-145-0687
Ivan Stefanec (PPE), pisomne. — Nord Stream 2 je ¢isto politicky projekt, ktory je nebezpecny
nielen pre Slovensko, ale aj pre celtt EU. Tento projekt ide proti zdkladnym principom energetickej
tnie zalozenej na diverzifikicii zdrojov a doddvatelov. Lepsie ceny energii mézeme dosiahnut len
ich sirSou ponukou, a nie posiliiovanim ruského statneho gigantu.

1-145-0718
Indrek Tarand (Verts/ALE), in writing. — I agree with what my honourable colleague Mr Kelam
said on the matter, and I would like to add that reliance on Russia’s gas supply is extremely short-
sighted because it is not sustainable in the long term. Primarily since Russia is not a reliable
partner, but also because Russia’s supplies are limited. I believe that Gazprom is bluffing and the
alleged abundance of gas in Siberia is greatly exaggerated.

It would be hypocritical and contradictory on our part to condemn the war in Ukraine and the
annexation of Crimea on one hand while on the other we further increase our own dependence on
Russia in the field of energy. Russia has on several occasions tried to strangle Ukraine, earlier by
cutting off supply in a critical moment and now by planning to bypass Ukraine entirely in order to
further destabilise them economically. Russia wields energy as a weapon without hesitation,
which is why we should oppose doubling Nord Stream’s capacity, both out of solidarity for
Ukraine but also to avoid ending up in a similarly precarious situation. To achieve this we need
strong political means, but while we pinpoint those we should at the very least keep the current
sanctions.

1-145-0750
Bnagumup Ypyues (PPE), 6 nucmena gpopma. — YBakaemn Kornery, B nHewHu guu obeamueHa Espona e
Pa3KbCBaHa OT Pa3HelMTeNTHY JIMHMM MeXKIY IbPXKaBUTe UIIeHKY, M3HMKBALIY 110 ITbTS Ha pelllaBaHeTo Ha
CTapuTe ¥ HOBOBb3HMKHaMTe Kpy3u. CeBepeH MOTOK 2 € IPOEKTHT, KOMTO OuepTaBa HOBA paslielnTelIHa
mHYA. TO3M ITbT paseNieHNeTo e B II0JIETO Ha eIHa OT Hail-3HaunmMuTe nHMmatey Ha EC 3a HOB myric
3a obemMHEHVe, a MMEHHO M3IPaX[IaHeTO Ha EBpONENCKM eHepIveH Chio3, B KOWTO 1O IbTS Ha
CONMIAPHOCTTA M JOBEPUETO MEXKIy CTPaHUTE [a Ce IMOCTUTHE CUTYPHOCT M [mBepcuuKaims Ha
eHEepruiiHNTe IOCTABKY M KOHKYPEHTHM LieHY Ha elyH o011 eHeprueH nasap. e npunomHs nsocraseHus
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Beue, HO MPMOpUTETHO nonkpenstH or uemyst EC npoekr Habyxko, unsro cbada 6e pemena or 1360pa Ha
JIPYTO pellieHne OT 3aMHTEPECOBAHMUTE YaCTHYM KOMIIaHMM. Bb3MOKHO 1n € THec razoaTa KapTa Ha EBpomna
OTHOBO [1a ObIe NpeHauepTaHa OT KOHCOPLMyMA HA €BPOIENCKM eHEepruitHM KoMmmaHuy u lasmpom,
yuactsawu B CepepeH MoTok? MHorokpartHo feknapupanute npuoputery Ha EC 3a pasuTye Ha 10XHUA
ra30B KOPUIOP OTHOBO I e ObIaT 3arbpOeHy? Morat 1 IIpaBUTeNICTBATa 1a HAIpaBsi Helo? BeposiTHO
TaKyBa BHIIPOCY HSIMAILle 1a MM, AKO OTKPUTO 1 IOCTBITHO Ge IpelcTaBeHa Ha 0OLIeCTBOTO MHPOPMALIMS
3a TOBA, 3all0 ¥ KOMY € HyKeH TO3M IIPoeKT. KpailHO BpeMe € 3a MCTMHCKA OTKPUTOCT B eBpOIeiicKaTa
eHepreTyKa, 3a J1a Ce 3afIeiicTBa MEXaHU3MBT Ha CONUIAPHOCT 1 IOBEpUE.

17. Traceability of fishery and aquaculture products in restaurants
and retail (debate)

1-147-0000
President. — The next item is the debate on the oral question to the Commission on the
traceability of fishery and aquaculture products in restaurants and retail by Alain Cadec on behalf
of the Committee on Fisheries (0-000052/2016 —B8-0365/2016) (2016/2532(RSP)).

1-148-0000
Linnéa Engstrom, author. - Madam President, traceability of fish products is a major issue for the
Committee on Fisheries. The new common fisheries policy has very rigorous requirements in
terms of marketing and traceability of fish and aquaculture products.

The legislator defined both mandatory information and voluntary information for consumers,
making information a crucial point of the legislation.

Compulsory information is the following: the commercial designation of a species and its
scientific name, the production method and fishing gear, the area where the product was caught
or produced and a clear indication whether the product was defrosted.

This mandatory information applies to both retail and supply for caterers and restaurants. It is
critical that consumers have access to complete information in order to make an informed choice.
Restaurants must always keep the information which they received when they bought the product
in case consumers or state authorities ask for them.

The resolution of the Committee on Fisheries discusses the Commission survey for control of
2015, which analyses the conformity of labelling with the legal requirements of white fish in
retail. This sampling survey indicates that the species indicated on the label was correct in 94% of
cases.

However, numbers are worrying for some species, for which the level of conformity is very low:
common species are substituted for more expensive species. This is often the case for bluefin tuna.
In a separate study from last year on labelling in restaurants in Brussels, including the EU canteens,
the NGO Oceana estimates mislabelling at 32% overall, with a mislabelling rate in bluefin tuna to
be 80%.

This observation brings us to ask Member States to enforce the existing law. Compulsory and
correct information must be available for consumers all the way through the chain, including
diners in restaurants. It is the duty of Member States to guarantee that this information is available
and accurate.
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Member States must implement sanctions which are efficient, proportionate and dissuasive. First
and foremost, Member States have to reinforce controls in order to identify fraud and the missing
links in the supply chain for fishery and aquaculture products which lead to mislabelling or fraud.

Further information on fish can be added to a label as an addition to compulsory information.
This information can enable consumers to have complementary information such as the date of
catch, date of landing, more information on fishing gear, the flag state, information on the
nutritional value of the product or environmental, ethical or social information.

Unfortunately, voluntary information can sometimes be difficult for consumers to interpret
because of its diversity. It is also necessary that such information be reliable, meaning it must be
controlled in a very strict manner.

The Commission is currently working on the implementation of a pilot project proposed by
Parliament last year — and my regards to our chair, Mr Cadec, who could not be here today. It deals
with voluntary information on fishery products and aims at creating an up-to-date and exhaustive
inventory of voluntary claims associated with fishery and aquaculture products, which are
marketed in the European Union, whatever their origin. This inventory will enable an analysis of
the certification systems of these claims.

It could help in the creation of an external structure which scrutinises the certification of
voluntary claims included on the label of fishery and aquaculture products. We are awaiting this
external structure and hope that this information will be easily accessible to consumers.

I would also like to remind the Commission that Parliament is still awaiting the Commission
report on the possibility to define and establish minimum criteria for the creation of an EU
ecolabel for fishery and aquaculture products. The publication of this report is a requirement of
the common market organisation for fishery and aquaculture regulation.

I would like to finish by asking all Member States to strengthen controls, because European
consumers have a right to know what ends up on their plate.

1-149-0000
Karmenu Vella, Member of the Commission. — Mr President, [ would first like to thank Ms Engstrom
and the Committee on Fisheries (PECH), in particular Alain Cadec, for the opportunity to discuss
this very important issue, which, as was mentioned, concerns consumer information and the
traceability of fishery and aquaculture products.

Significant efforts were made in the approval of the reformed common fisheries policy to improve
consumer information and the fisheries policies control regulation has critically strengthened
traceability. The motion for a resolution linked to this oral question identifies the key issues, and
the Commission shares with you the sentiment that we still have to do more. But we must act on
the basis of evidence, rather than on the basis of emotions. The results of one study should not be
generalised, especially if we have other, broader studies published during the same period which
indicate that significant progress has been made.

It is the case of the EU-coordinated Control Panel for Fisheries and Aquaculture Products, which
covers not only three EU canteens and some restaurants around the EU institutions, but also
covers 29 countries with more than 3 900 samples. I would also like to restate that this discussion
about mislabelling only covers a specific item of consumer information: the name of the food and
the risk of species substitution.
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Concerning the study reference, it must be stressed that its authors do not take into account the
applicable legislation in its findings. Mislabelling, particularly in the case of fish substitution, does
not always result from an intention to commit fraud. Incorrect labels may also be the result of
mistakes or mismanagement, and these situations occur much more often than fraud. So taking
into account all these elements and the relevant EU and national laws, the Commission is of the
view that the actual level of mislabelling is much lower than the figure published by Oceana. So
we must be careful of the evidence we use, but having said that, this is an excellent opportunity to
make the point that we need a proper understanding of traceability. Traceability is a tool for
transmission of information from the ship’s deck or the farm to the plate. If a solid traceability
system cannot avoid misconduct of operators or human errors, it can permit us to trace back to
the moment when the misconduct or error occurred. Only extensive controls by Member States
can avoid misconduct of operators and more generally reduce mislabelling. Funding has already
been made available through the European Maritime and Fisheries Fund to support the
development, purchase and installation of components to ensure the traceability of fisheries and
aquaculture products and also to support the implementation of a Union control inspection and
enforcement system.

Since 2010, the Commission has assessed control systems put in place by Member States to
monitor the traceability of fishery and aquaculture products. Possibly deficiencies are being
addressed through appropriate means. Moreover, the Commission has started a project on
compliance and control of labelling and traceability. The Commission has also been proactive in
the fight against mislabelling and fish substitution. In cooperation with 27 Member States and two
EFTA countries, we recently completed a coordinated control plan for white fish. As I already
mentioned, more than 3 900 samples were collected, representing a broad range of products and
species. This demonstrated a level of non-compliance of 6%. Just a couple of weeks before the
publication of the results of the coordinated control plan, the EU-funded label fish was also
completed and this finding made public. Here again, out of more than 1 500 samples from
different species, countries and products, less than 5% were found to be mislabelled. So while the
Commission agrees that we can and must do more, we must also not portray a misleading image
of a sector that is highly non-compliant. We should not risk increasing mistrust by EU consumers,
particularly as we see from evidence that the level of irregularities is generally low. It is important
to mention here the different testing protocols that can be used to identify species and aquaculture
products officially. It is true that DNA-based methods represent the most promising approach.
The Commission’s Joint Research Centre is actively working in this field, and the experience
gained in conducting the EU-coordinated control plan for fishery products will be very useful.
Concerning the potential of Eco labels, I note that you consider these as one among possible
solutions to avoid mislabelling, but please be aware that an EU-wide Eco label would not
necessarily strengthen traceability.

Having clarified these points, [ am glad to inform you — as also mentioned by Ms Engstrom, that
the Commission is finalising the feasibility report on options for a Union-wide Eco label scheme
for fishery and aquaculture products. This feasibility report is based on an external study as well as
on a public consultation and interviews of stakeholders. It analyses various options. I hope that
this feasibility report will provide useful information and ideas to feed the debates that will take
place both in this House and with Member States and stakeholders.

1-150-0000
Gabriel Mato, en nombre del Grupo PPE. — Sefiora Presidenta, sefior Comisario, tal y como ha
manifestado, con acierto, la Vicepresidenta de nuestra Comision de Pesca, estamos ante una
cuestion que en modo alguno es baladi. Determinado estudio revela problemas de etiquetado en
productos de la pesca servidos en algunos restaurantes. Datos y no emociones, decia el Comisario,
y asi debe ser. Sin entrar a valorar el citado informe, cuyos datos parece que no coinciden con los
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de la propia Comision, lo que en todo caso parece evidente es que nos encontramos ante una
situacion que va mas alld de un problema de mal etiquetado. Tenemos que ser capaces de discernir
si estamos ante simples errores o ante un fraude en toda regla. Y en ambos casos, estamos
obligados a poner todos los medios a nuestro alcance para que no se produzca ni lo uno ni lo otro.

En la Unién Europea somos capaces —y hacemos bien— de exigir los mds altos estindares para
nuestros productos y en el sector de la pesca somos especialmente conscientes de la necesidad de
que esto sea asi. Ese control debe efectuarse desde la mar hasta la mesa y en ningan caso podemos
renunciar a lo que debe ser una de nuestras principales obligaciones: garantizar la confianza a los
consumidores.

Estoy convencido de que la Comision es la primera interesada en que no solo no se produzca
ningun tipo de fraude, sino en que el consumidor tenga toda la confianza. Nos estamos jugando
mucho. Somos el primer mercado del mundo en productos de la pesca y no podemos permitir
bajo ningtin concepto que el trabajo serio y riguroso de la inmensa mayoria del sector de la pesca
sea cuestionado. Por eso, es necesario que los Estados miembros extremen los controles.

Y cuando hablamos de esos problemas, debemos hablar de un tema recurrente y que desde aqui
reclamamos una vez mds: la necesidad de un ecoetiquetado a nivel europeo que asegure la
transparencia en la informacion al consumidor y que se haga sobre la base de la independencia y la
credibilidad del proceso de certificacién. Ha dicho el Comisario que no resolvera el problema,
pero si ayudard. Y me voy a quedar con las palabras del Comisario. Eran estas: «Podemos y
debemos hacer mds». Hagamoslo.

1-151-0000
Ulrike Rodust, im Namen der S§D-Fraktion. — Frau Prisidentin! Die Erkenntnisse der Studie einer
Umwelt-NGO reihen sich in eine lange, traurige Reihe des Missbrauchs bei der Deklarierung von
Lebensmitteln. Die Européische Union hat hohe Verbraucherschutzstandards. Diese sind jedoch
leider nur so gut wie ihre Umsetzung. Daher brauchen wir mehr Wissen dariiber, wo in der
Handelskette getrickst wird. An Verkaufsstellen und in Restaurants selbst miissen die
Mitgliedstaaten strenger kontrollieren, dass dem Kunden kein falscher Fisch aufgetischt wird.
Zudem muss ein verbessertes System der Riickverfolgbarkeit vermeiden, dass es tiberhaupt zu
Fehldeklarierungen kommen kann. In diesen Punkten unterstiitze ich die EntschlieSung. Einzig
den Ruf nach einem Mindeststandard fiir eine europdische Umweltkennzeichnung sehe ich
kritisch. Wir haben mit MSC ein weltweit anerkanntes Zertifizierungssystem mit hohen Standards
fir nachhaltige Fischereierzeugnisse. Ein neues System ist daher diberflissig und wiirde
womoglich niedrigere Standards zugrunde legen.

1-152-0000
Izaskun Bilbao Barandica, en nombre del Grupo ALDE. — Sefiora Presidenta, sefior Comisario, los
resultados del estudio que ha originado esta pregunta confirman que el control del origen del
pescado que consumimos solo se garantiza mediante normas obligatorias. Hoy la tecnologia
permite monitorizar suficientemente la procedencia de los productos pesqueros y se ha
desarrollado porque los consumidores tenemos derecho a saber qué comemos y porque hay
grupos que aprecian la diferencia y estdn dispuestos a pagar por ella. Ademds, hay productores
que estin empefiados en convertir en hechos principios como la sostenibilidad medioambiental,
social y ética de sus producciones. Por eso, el siguiente paso, el logico, es apoyar un etiquetado con
mads garantias. Porque se ha demostrado que la voluntariedad favorece el fraude y perjudica a
quienes cumplen.

Hay sectores y profesionales de la pesca que llevan afios reclamando mds rigor en la trazabilidad
de los productos pesqueros y etiquetas que apoyen el esfuerzo de afadir valor a la produccion
pesquera que se vende fresca o transformada; etiquetas que propicien que la mayor parte de dicho
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valor quede en manos de quienes mds lo merecen. Y estos son quienes pescan o cultivan
productos pesqueros mediante técnicas tradicionales y sostenibles y quienes los transforman
aplicando esos valores; en definitiva, quienes trabajan para ofrecer calidad y un producto
diferenciado y mantienen asi el empleo y el medio en las zonas costeras europeas.

Esta reclamacion qued¢ clara en un seminario organizado por mi grupo el pasado 9 de diciembre.
Experiencias como la del «mejillon de Galicia», primer producto pesquero en lograr una
denominacion de origen, o la del «bonito del Norte», demuestran que es necesaria una normativa
mds estricta y obligatoria sobre etiquetado para garantizar el origen del pescado, no solo en fresco,
sino también transformado, y especialmente en las conservas.

Sefior Comisario, si en el pescado fresco hay fraude, squé puede ocurrir en las conservas, en las
que la mencién del origen es voluntaria? ;Estd dispuesto, sefior Comisario, a proponer la
obligatoriedad de especificar el origen del pescado que se vende en latas de conserva?

1-153-0000
Maria Lidia Senra Rodriguez, em nome do Grupo GUE/NGL. — Senhora Presidente, Senhor
Comissdrio, as pessoas, quando compram, devem ter garantido o direito de decidir o que comem,
a quem querem comprar e que tipo de pescas e de economias querem apoiar com as suas escolhas.
Porque hoje, mais do que nunca, comprar é um ato politico.

A rotulagem confidvel é imprescindivel para garantir este direito, mas infelizmente os resultados
do estudo da Oceana, publicado sobre a rotulagem do peixe que ¢ servido nos restaurantes em
Bruxelas, revelam a frequente conivéncia da Comissdo com os interesses contrarios aos direitos
dos consumidores.

Neste caso, um em cada trés peixes ndo corresponde ao que o consumidor paga. Quero lembrar a
Comissdo que deve agir com forga, pois a rotulagem incorreta, intencional e fraudulenta de
espécies de peixes é uma violagdo da regulamentagdo da Unido Europeia, incluindo da politica
comum das pescas.

E urgente que, de uma vez por todas, os produtos da pesca e da aquicultura contenham uma
rotulagem clara, transparente, confidvel e compreensivel, que inclua o pais de origem, seja no
mercado de frescos, seja nos restaurantes ou nas conservas e nos transformados.

Neste sentido, também pensamos que é necessario acabar com uma confusdo causada pelos atuais
requisitos de rotulagem, segundo os quais as capturas da Galiza, por exemplo, sdo etiquetadas
como sendo provenientes de dguas portuguesas ou as capturas da Bretanha como provenientes de
aguas do Golfo da Biscaia.

Também ¢ necessirio agir firmemente para evitar o engano dos consumidores e das
consumidoras, visto que marcas de conservas associadas a um territorio podem embalar produtos
pesqueiros procedentes de outros lugares, sem indicar a origem, como tem acontecido, por
exemplo, com o mexilhdo na Galiza.

1-154-0000
Marco Affronte, a nome del gruppo EFDD. — Signora Presidente, onorevoli colleghi, un’enorme
varieta di specie ittiche sono consumate nell'Unione europea e di queste piu del 65 % sono
importate. Quindi c’¢ una necessita e una richiesta da parte dei consumatori di avere maggiori
informazioni su queste specie, e devono trovarle sull'etichettatura del pesce. Si tratta di avere un
accesso ad informazioni chiare, oneste e complete sugli alimenti che acquistano.
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La sostituzione di una specie con un’altra, oltre a essere una frode economica, ¢ comunque anche
un problema ambientale, dal momento che consente a delle specie minacciate o pescate in
maniera illegale di entrare nel mercato, e questo ovviamente comporta anche un rischio per la
salute dei consumatori. I casi di sostituzione di una specie con un’altra, che siano per errore o che
siano per frode, possono essere rilevati ad esempio dal DNA, che non ¢ una prassi, attualmente, e
che ¢ una ricerca abbastanza complicata, ma che, come diceva il Commissario, si puo comunque
effettuare.

Le nostre scelte politiche devono puntare a un obiettivo chiaro che ¢ quello di arrivare a una
tracciabilita che contribuisca a prevenire etichette false o incomplete e a mantenere fuori dal
mercato il pesce pescato illegalmente, fornendo nel contempo maggiori informazioni ai
consumatori. Serve un aiuto anche dalla tecnologia, I'ha gia detto qualcuno, per studiare sistemi
innovativi e non facilmente aggirabili. Alcuni esempi ci sono gia.

Parallelamente anche noi sosteniamo l'idea di una Ecolabel europea per i prodotti della pesca e
dellacquacultura, ma con criteri chiari e condivisi, visto che il 38 % dei partecipanti alla
consultazione promossa dalla Commissione pensa che di Ecolabel ce ne siano gia troppe e quasi un
terzo pensa che invece non ci si possa fidare di quelle esistenti.

1-155-0000
Werner Kuhn (PPE). — Frau Prisidentin! Herr Kommissar Vella! In Deutschland gibt es ein
gefliigeltes Sprichwort, das heifdt ,der Kunde ist Konig“. Und der Kunde ist der Verbraucher, und
der Verbraucher hat ein Recht darauf zu wissen, was er aus den unterschiedlichsten Griinden
kauft, verzehrt, woran er Freude hat. Da geht es bei Fisch und Fischprodukten in besonderer Weise
darum, dass die Qualitdt stimmt und dass der Preis stimmt. Aber der Verbraucher ist auch in
zunehmendem Mafle sehr 6kologisch ausgerichtet und ich glaube, Herr Kommissar Vella, das
haben wir mit der Richtlinie, die zurzeit noch auf Freiwilligkeit beruht, beziiglich der
Nachverfolgbarkeit von Fisch und Fischprodukten auch in der Verarbeitung schon verniinftig auf
den Weg gebracht.

Es ist gut, dass wir jetzt diesen Test haben und auch Wissen dariiber, dass dort einige Dinge nicht
so laufen, wie wir uns das vorgestellt haben. Uberall, wo grofle Mengen importiert werden — und
wir sind der grofte Importmarkt von Fisch und Fischprodukten in der Europdischen Union mit
500 Millionen Einwohnern —, kommen solche Dinge auch in krimineller Absicht zutage. Und
wenn gerade bei bluefin tuna falsch deklariert wird — 30 000 Tonnen diirfen wohl von dieser
Spezies mit einer hohen Qualitit nur weltweit gefangen und verbraucht werden — keine Ahnung,
vielleicht 50000 oder 60000 Tonnen -, dann wissen wir auch, dass da gezielt
Unregelmifiigkeiten gerade im Importbereich laufen. Bei aus dem Aquakulturbereich
stammenden Produkten aus Siidostasien miissen wir speziell ein Auge darauf werfen, dass hier
Fairness herrscht und Wettbewerbsgleichheit gegeben ist. Unsere kleinen und mittleren
Fischereiunternehmen halten sich an diese Zertifizierung und das Ecolabel, das auf den Weg
gebracht worden ist, unterstiitze ich sehr.

1-156-0000
Clara Eugenia Aguilera Garcia (S&D). — Sefiora Presidenta; sefior Comisario, probablemente el
estudio de Oceana —que ha salido mucho en el debate— no sea tan completo como el que estd
realizando la Comision ni abarque tantos aspectos; probablemente, pero tiene una virtualidad y
un valor, y es que nos ha motivado a todos a celebrar este debate hoy aqui, nos ha llevado a
someter a debate pablico una puesta en cuestion sobre el etiquetado de los productos de la pesca,
tanto frescos como—yo dirfa también— transformados.

Tenemos que conseguir —y para ello hay que mejorar la normativa— una trazabilidad completa
del mar a la mesa. Coincido con uno de los aspectos que usted ha dicho, sefior Comisario: el
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ecoetiquetado no va a ayudar a la trazabilidad, pero si que necesitamos ya el informe de viabilidad
del sistema ecoldgico, respecto del cual se comprometieron en el articulo 36 a que estarfa el 1 de
enero del 2015, y no lo tenemos.

Y decirle que hay informacion obligatoria en el etiquetado que confunde: la determinacion de la
zona FAO confunde a los consumidores; el golfo de Cadiz y la ribera de Galicia, como ha dicho la
colega Senra, estan en la denominacién de la zona FAO como aguas portuguesas, y confunde a los
consumidores. Eso hay que cambiarlo porque es una informacién no necesaria y que esta llevando
a grandes confusiones.

1-157-0000
Jarostaw Walesa (PPE). - Madam President, the fish and agriculture products offered for sale to
consumers in retail catering or canteens must be properly labelled. Unfortunately, in recent years
the so-called seafood fraud, the selling of seafood products with misleading or no label, has
become a widespread form of food fraud. Not only does it threaten the bottom line of honest
fishers and seafood traders, it also undermines the objectives of the CFP, the progress made by the
sustainable fisheries, and it can allow illegal and unregulated fishing practices to go undetected.

Our question today is based on the recently published study concerning restaurants in Brussels,
but the truth is that a global analysis suggests that over 30% of seafood products are mislabelled.
And 1 believe we all remember what happened in 2013 with the horsemeat scandal, which
shocked the European food industry. It emphasised the challenges in monitoring every step of the
complex global food chain supply. The importance of traceability through all stages of
production, processing and distribution rose on the public and political agenda. Do we need to
repeat this scandal again before we draw certain conclusions? I hope not, because it is important
that we secure sustainable sources and that these sustainable sources provide the proper legal

labelling.

1-158-0000
Renata Briano (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, lo studio di Oceana &
sicuramente parziale, ma ¢ comunque inquietante e lo ¢ nella misura in cui da un quadro di come i
consumatori siano stati ingannati o vengano ingannati in una citta come Bruxelles, che ¢ simbolo
dell’'Unione europea.

Abbiamo parlato dellimportanza di informare i consumatori in tutte le sedi, e da tempo ci
soffermiamo sulla necessita di divulgare informazioni chiare e precise sull'origine dei prodotti
alimentari, perché un consumo responsabile e consapevole ¢ una scelta politica e sociale che tutti i
cittadini hanno il diritto di esercitare.

Nonostante tutte queste istanze, ci troviamo spesso al punto di partenza. Non ¢ tollerabile che le
frodi alimentari continuino, ma non ¢ nemmeno tollerabile che a volte vengano omesse
informazioni molto importanti. E ci0 avviene: penso ad esempio al caso dei calamari sbiancati con
acqua ossigenata per renderli piu attraenti, senza che il consumatore lo sappia. Certo, anche
I'educazione ai consumi ¢ imprescindibile, ma le due cose devono andare di pari passo. Con questa
risoluzione affermiamo una volta di piu il bisogno di tracciare i prodotti, in questo caso ittici,
dall'origine al momento in cui arrivano sulle nostre tavole.

1-159-0000
Sofia Ribeiro (PPE). — Senhora Presidente, apesar da rastreabilidade dos produtos de pesca ser
obrigatoria pela legislagdo europeia, de modo a garantir que se consiga identificar um
determinado produto e conhecer o seu processo de produgdo, manipulagdo, transformagio,
embalagem e expedicdo, os resultados de um estudo recente de uma ONG indicaram que foram
detetados em cerca de um terco das amostras erros graves na rotulagem do peixe servido em
Bruxelas, inclusive nas cantinas das institui¢des europeias.
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Se tal situagdo acontece no coragdo da Europa, de onde emana esta legislagdo, entdo imaginemos o
que se poderd estar a passar no resto da nossa Unido, com graves consequéncias para os
consumidores, mas acima de tudo com graves prejuizos para os nossos pescadores, que veem
desta forma o seu rendimento diminuido pela concorréncia ilegal e desleal, sobretudo através da
simples substitui¢do por espécies de baixo valor comercial processadas, como por exemplo as
filetadas, e provenientes de paises com padrdes muito inferiores aos nossos, pagando-se, desta
forma, por uma coisa quando, afinal, se come outra.

E fundamental cumprir o que estd legislado e garantir a rastreabilidade dos produtos da pesca,
desde o barco até ao prato, ou seja, tem de ser um processo continuo ao longo de toda a fileira,
pois s6 assim conseguiremos evitar fraudes e concorréncia desleal.

Nio s6 hd que acautelar as questdes relacionadas com a temadtica da seguranca alimentar, mas
também com o controlo e a sustentabilidade dos recursos pesqueiros, pois a implementagdo de
sistemas de rastreabilidade deverd assegurar um acompanhamento exaustivo das capturas,
levando a consequente exploragdo sustentavel dos recursos pesqueiros.

Por outro lado, para terminar, hd também que garantir as devidas mais-valias dos produtos da
pesca de elevada qualidade capturados com artes de pesca sustentdveis e respeitadoras do
ambiente, como € o caso nos Agores, em que, devido a esta concorréncia desleal, o valor comercial
das espécies nobres que sdo pescadas nas suas dguas ndo é compativel com a sua enorme
qualidade e com os métodos de pesca sustentdvel.

1-160-0000
Ricardo Serrio Santos (S&D). — Senhora Presidente, Senhor Comissério, a Unido Europeia é o
grande importador mundial de pescado e possui frotas que operam globalmente. S6 por si, isto
exige rastreabilidade sobre caracteristicas, origem e tipo de processamento de que sdo alvo os
recurso aquicolas.

Venho dos Acores, uma regido ultraperiférica da Europa, onde o mar tem elevada biodiversidade,
mas baixa biomassa, e onde é capturado por uma frota artesanal o que alguns dos grandes chefes
de cozinha classificam como o melhor pescado do mundo. Sinto-me, pois, particularmente
sensivel a este problema.

Cabe a Unido Europeia fiscalizar os mecanismos usados para certificar e identificar o
processamento dos produtos e proteger a qualidade da origem e a qualidade das nossas frotas
artesanais.

Tenho também de frisar que nio foi qualquer administragdo ou autoridade a alertar-nos para este
assunto, mas sim uma organizacdo nio governamental para o ambiente. Isto refor¢a a necessidade
de estimular a cidadania na Europa.

1-161-0000
Catch-the-eye procedure

1-162-0000

Francisco José Millin Mon (PPE). — Sefiora Presidenta, en la Unién Europea tienen que
cumplirse las normas recogidas en el Reglamento (UE) n.° 1379 sobre la OCM de los productos de
la pesca. Ayudard, como se ha dicho, a mejorar la trazabilidad de los productos y la transparencia
en el mercado. Y ademads aprovecho para insistir en la necesidad de un control riguroso de las
importaciones en todos los puertos de la Union Europea y evitar asi la entrada de productos
procedentes de la pesca ilegal y de aquellos que incumplan los estindares fitosanitarios, los
estandares sociales, medioambientales, etcétera.
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Quiero mencionar otros dos puntos que se recogen en la Resolucion, sefior Comisario. Por un
lado, que sigue pendiente la presentacién del informe de la Comision valorando la posibilidad de
poner en marcha un etiquetado ecoldgico para los productos de la pesca y la acuicultura. Y en
segundo lugar, queria también pedirle, uniéndome a otras voces que ya se han pronunciado en
este sentido, que estudiara una solucion para evitar la confusién que puede originar en el
consumidor la indicacién obligatoria de las zonas de captura en casos como el espafiol, lo que
sucede con la denominacién de «aguas portuguesas», que engloba buena parte de las costas
gallegas y también de la costa andaluza.

1-163-0000
José Blanco Lopez (S&D). — Sefiora Presidenta, el consumidor europeo de pescado estd siendo
victima de un fraude. Se habla de tasas de error de hasta el 95 % en el caso del atin comercializado
en Bruselas, pero no se trata de un caso aislado: se produce lo mismo en Espafia, Irlanda, Grecia o
Gran Bretana.

Podriamos solventarlo mediante la obligacién de facilitar informacion precisa sobre las especies y
el origen de los productos; podriamos solventarlo con el etiquetado, de cuyo informe estamos
pendientes; algo relativamente sencillo. Por ejemplo, en el caso de las conservas, protegeriamos al
consumidor, pero también a la produccion europea sostenible como el mejillon de Galicia.
Debemos exigir mayor claridad y transparencia en la informacion sobre el origen de los productos
pesqueros. Si queremos proteger nuestras producciones de calidad y proteger a los consumidores,
debemos aclarar el origen en el etiquetado.

1-164-0000
Notmc Mapiag (ECR). — Kupia mpoedpe, ot mepmtooelg akat@AAANG ofpavons yapiov mou
napatnpronkay oe gotiatopia Twv BpuEeNav emPefarovouy v avaykaiotta yvnlaootytag tov
mpoioviwv altelag kar vdatokaANiEpyelag. Apyikd, oUHQ@vVA HE TV CNEUTIK VOpOUEsia Kal TO
KOWOTIKO oUotnpa eNéyyou, ONeg ot maptideg Twv mpoioviwv alelag kat vdatokaA\iEpyetag Ja mpemet
va eivat aviyvevolpeg oe OAa ta otadia mapaywyn, enekepyaoiag, davopnc kat epnopiag toug - and v
akievon 1 kaN\gpyerd toug ¢wg Vv Aavikr) moAnor. Emmhéov, ot eniyeiprioelg eunmopiag autav twv
TPOIOVTLY Ja TPEMEL Va TAPEXOUV ONA TA AMAPAITNTA OTOLXeEla OTIG ApROdEg EAEYKTIKES apXég OoOV
agopd TV yviactpotnta tev npoioviey. duotkd, 1) Enrtponr) da npénet va Aafel dpeoa pétpa Gote va
TIPOUVTAL Ol KAVOVEG YVII\ACIHOTNTAG TwV TPOIOVTLY alelag ota e0Tiatopia, Kadog kat va divovrat
mavta ot katdA\nheg mAnpogopieg otoug katavalwtés. apaAAnla, da mpémet o1 EAEYKTIKEG apyES va
aftohoyolv Toug mwavoug KvdUvoug GoTe va anogevyetar dtatdpatn Tou epmopiou. ANwote, 1)
EQAPLOYT] TV KavOVeV tyvAactpoTtag dev ikavonotel amh\d Tig vopovetikég anartroelg al\a fonda
Kat oty avakAnorn tev npoioviey mou napouctalouy npofAnua.

1-165-0000
Norica Nicolai (ALDE). — Doamnad presedintd, nu voi relua argumentele colegilor mei pe care le
accept, insd cred, stimati colegi, cd ar fi 0 mare greseald ca aceastd dezbatere si fie, de fapt, o
etichetd a unui comportament gresit al industriei europene pentru ca regula este: comportamentul
corect, respectarea principiilor de pescuit, dar in masura in care o organizatie neguvernamentald si
alte studii disparate arata niste disfunctionalitdti in ceea ce de fapt Comisia si politica europeand de
pescuit promoveazd, cred ca nu poate fi reglementatd decat printr-o imbundtitire a controlului si
printr-o nevoie de etichetare cumva mai conforma. Aceste situatii pe care le intdlnim, eroare sau
frauda - rimane la latitudinea controlului sa decidd despre ce este vorba - dar nu sunt situatii care
sd fie o reguld in comportamentul industriei de pescuit in Uniunea Europeand. Sigur, cele mai
multe probleme trebuie sd recunoastem ca apar la importuri si acolo, probabil, Comisia va trebui
sd gdseascd o solutie pentru a avea cat de cit un control mult mai adecvat pentru a raspunde
principiilor normale de respect fatd de consumatori si de calitatea de produs. Cred ci, domnule
comisar, este, de fapt, o dezbatere care cere, reclama mai multd preocupare pentru consumatorul
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european si atunci nu numai dumneavoastrd, ci i comisarul pentru protectia consumatorului
trebuie sd dea un raspuns.

1-166-0000
Nicola Caputo (S&D). — Signora Presidente, onorevoli colleghi, studi recenti hanno rivelato casi
allarmanti di errori nell'etichettatura del pesce servito nei ristoranti, con conseguente
rappresentazione di informazioni fuorvianti ai consumatori. Cio avviene in un momento storico
particolare nel quale la disponibilita di pesce all'interno dell'Unione europea diminuisce mentre il
consumo aumenta. Circa il 65% del pesce consumato in Europa viene quindi importato,
determinando proprio per l'assenza di rigorosi controlli all'import rischi importanti per la salute
dei consumatori europei.

La Commissione e gli Stati membri devono migliorare le misure di attuazione delle misure
destinate a garantire la tracciabilita del pesce servito nei ristoranti, con particolare riferimento al
regolamento sull'organizzazione comune dei mercati e all'articolo 36 sull'ecoetichettatura
europea per i prodotti della pesca e dell'acquacultura. Va utilizzato con maggiore efficacia il codice
a barre genetico, quale strumento di tracciabilita per i prodotti della pesca. Trattasi di un metodo
innovativo in grado di consentire l'identificazione delle specie ittiche con un grado di affidabilita
di gran lunga superiore agli altri metodi diagnostici utilizzati, che pud quindi diventare uno
strumento indispensabile per contrastare frodi ai danni dei consumatori e attuare maggiori
controlli in grado di innalzare i livelli di qualita igienico-sanitaria e merceologica dei prodotti ittici.

1-167-0000
(Pyynnostd myonnettdvit puheenvuorot padttyvit)

1-168-0000
Karmenu Vella, Member of the Commission. — Madam President, I would like to make some final
considerations. First I would like to repeat that this discussion about mislabelling only covers a
specific item of consumer information, that is to say the name of the food and the risk of species
substitution. No study puts into question the consumer information requirements established by
EU legislation.

I have to clarify also that the Commission is in no way trying to underplay the results published by
Oceana, although [ insist that we have more accurate studies and reports which, unfortunately, no
one is referring to. Having said that, the Commission even took corrective action following the
Oceana report. The Commission reminded its catering contractors of their duty to fulfil
contractual obligations and tighten controls on fish product labelling in its canteens. A project for
sampling in view of DNA identification of fish species is planned for 2016. As an additional
measure a project for sampling in view of DNA identification of fish species is planned for 2016 in
coordination with the JRC and other Commission services.

Ms Engstrom also stressed the role that the Member States have to play in all this and I totally
agree. In fact Member States must ensure traceability in restaurants, particularly under the
framework of the CMO Regulation. The Control Regulation provides for a sound enforcement of
the traceability requirements by the Member States which shall ensure that appropriate measures
are systematically taken, including administrative action or even criminal proceedings in
conformity with their national law against natural and legal persons suspected of a breach of any
of the rules of the CFP.

There was a remark made by Mr Kuhn that the consumer is king and I totally agree and that is why
I tried to clearly explain that we must not portray a misleading image of a sector that is highly
uncompliant when the evidence shows that the level of irregularities is low. We should not risk
increasing mistrust by EU consumers, especially when bluefin tuna was mentioned because it is a
fact that bluefin tuna is one of the highly traceable species globally.
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I can also assure everyone, especially our colleague Ms Briano, that Brussels is in no way trying to
trick any consumers. Outcomes of audits carried out for 2010 and 2015 have allowed the
identification of weaknesses in traceability of fish products and these were mainly due to gaps in
exchanges of information especially and the identified deficiencies are being addressed. The recent
modification of the implementing rules of the Control Regulation should also technically allow
the improvement of interoperability of IT systems between the Member States.

[ would like to thank all those who took part in this debate and I would also like to thank you for
the amount of comments and suggestions that you made and that we have noted.

1-169-0000
Presedinte: IOAN MIRCEA PASCU
Vicepresedinte

1-170-0000
Presedinte. — Dezbaterea este inchisi. Am primit o propunere de rezolutie depusi pe baza
declaratiei. Votul va avea loc joi, 12 mai 2016.

Declaratii scrise (articolul 162)

1-170-0250

Alain Cadec (PPE), par écrit. — La nouvelle politique commune de la péche comporte une
législation rigoureuse en matiere de mise sur le marché et de tragabilité des produits de la péche.
Nous avons constaté que le taux moyen de fraude en matiere d’étiquetage est de 3,5%.

Ce constat nous amene 2 exiger que les Etats membres fassent respecter la loi. Les informations
obligatoires doivent étre disponibles pour le consommateur. Les Etats doivent s’assurer que ces
informations sont exactes et disponibles et mettre en place des sanctions dissuasives et
proportionnées contre la fraude. Je souhaite aller plus loin que des critéres minimaux pour
encadrer les labels déja existants.

Un label public européen des produits de la péche permettrait une information fiable qui s'appuie
sur un volet cohérent de critéres durables et qui sera reconnu par les consommateurs. Un label
unique européen serait une garantie de respect de standards environnementaux, sociaux et
sanitaires élevés. Je voudrais finir en demandant aux Etats membres de renforcer les contrdles, car
les consommateurs européens doivent savoir ce qu’il y a dans leur assiette!

1-170-0500
Daciana Octavia Sarbu (S&D), in scris. — Recent, un ONG a dat publicitdtii un raport referitor la
neregulile privind etichetarea pestelui si a fructelor de mare in Bruxelles. Din pdcate, aceastd
problema este intdlnitd chiar in restaurantele Parlamentului European. Este nevoie de mai multa
transparentd in interiorul lanturilor alimentare si in cazul pestelui, fiind un produs care este usor
perisabil, trasabilitatea este esentiald pentru a garanta siguranta alimentard. Existd multe nereguli
in interiorul PE, gradul de risipd alimentard este absolut revoltitor, iar faptul cd nu existd
trasabilitate privind produsele piscicole consumate chiar in institutia noastra ar trebui sd ne facd sa
ne punem semne serioase de intrebare legate de managementul in interiorul Parlamentului. Sper
ca atat Comisia Europeand, cat si guvernul belgian vor lua aceastd problema in serios si o vor
rezolva in cel mai scurt timp.

1-170-0750
Milan Zver (PPE), pisno. — Ta teden bo Evropski parlament glasoval o sledljivosti ribiskih
proizvodov in proizvodov iz ribogojstva v restavracijah in prodaji na drobno. Resolucija
Evropskega parlamenta podpira uvedbo zanesljivega sistema sledljivosti od iztovarjanja do
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potrodnje, s ¢imer bi zagotovili zaupanje potro$nikov in posledi¢no zmanjsali odvisnost od
uvozenih ribiskih proizvodov in proizvodov iz ribogojstva ter s tem okrepili trg EU.

V celoti podpiram pravice potro$nikov do obvescenosti in okrepitev nacionalnega nadzora, ter
pozivam Evropsko komisijo in drzave ¢lanice, da preucijo mozne uvedbe ukrepov, s katerimi bi
izboljsali sledljivost ribiskih proizvodov. Se posebej podpiram vzpostavitev EU znaka za okolje
(Ecolabel) na podro¢ju ribistva in ribogojstva.

18. Acordul de parteneriat in domeniul pescuitului dintre UE si
Mauritania: posibilitatile de pescuit si contributia financiara -
Acordul de parteneriat in domeniul pescuitului sustenabil dintre
UE si Liberia (dezbatere)

1-172-0000
Presedinte. — Urmdtorul punct de pe ordinea de zi este dezbaterea comund privind Acordurile de
parteneriat in domeniul pescuitului:

- recomandarea lui Jarostaw Walesa, in numele Comisiei pentru pescuit, referitoare la proiectul de
decizie a Consiliului privind incheierea, in numele Uniunii Europene, a Acordului de parteneriat
in domeniul pescuitului sustenabil intre Uniunea Europeand si Republica Liberia (13015/2015 -
C8-0402/2015 — 2015/0224(NLE)) (A8-0142/2016) si

—recomandarea lui Gabriel Mato, in numele Comisiei pentru pescuit, referitoare la proiectul de
decizie a Consiliului privind incheierea, in numele Uniunii Europene, a Protocolului de stabilire a
posibilitdtilor de pescuit si a contributiei financiare prevazute prin Acordul de parteneriat in
domeniul pescuitului dintre Comunitatea Europeana si Republica Islamicd Mauritania pentru o
perioadd de patru ani (12773/2015 - C8-0354/2015 —2015/0229(NLE)) (A8-0147/2016).

1-173-0000
Jarostaw Walesa, rapporteur. — Mr President, the first ever EU fisheries agreement with Liberia and
its Associated Implementation Protocol were signed and entered into a provisional application in
December 2015. Their conclusion will be subject to the approval of our House this coming week.
It is important to sustain a good relationship with Liberia. Therefore, this sustainable fisheries
partnership agreement (SFPA) will be a very good tool to do so, but I believe it will also benefit the
European Union as a whole. The EU and Liberia already cooperate through multilateral
agreements such as the United Nations Convention on the Law of the Sea. In addition to that,
Liberia cooperates with the EU in terms of fighting against illegal, unreported and unregulated

fishing.

The new agreement will provide a framework for taking into account the priorities of the
reformed CFP and its external dimensions, with a view to establishing a strategic partnership
between the European Union and Liberia. The main objective of the new Protocol is to provide
fishing opportunities to Union vessels in the Liberian fishing zone. The Protocol offers
opportunities to 34 tuna vessels from Spain and France based on the reference tonnage of 6 500
tonnes per year. In return, the EU will pay an average annual contribution of EUR 650 000, split
equally between access rights and sectoral support for Liberia’s fishing policy. The aim is also to
enhance cooperation between the EU and Liberia to promote a sustainable fisheries policy and a
sound exploitation of fisheries resources in Liberia’s fishing zone in the interest of both sides. I
therefore encourage this House to vote in favour of this agreement.

1-174-0000
Gabriel Mato, ponente. — Sefior Presidente, sefior Comisario, queridos colegas, hace solo unas
semanas habldbamos en este pleno de la dimension exterior de la politica pesquera comunitaria y
ddbamos nuestro apoyo a un cambio en la estrategia que debia servir para dar mds garantias a
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nuestra flota, mds transparencia a los acuerdos y una mejora en las condiciones, tanto para la
Unién Europea como para los terceros paises con los que firmdbamos acuerdos. Pues bien, el
Protocolo pesquero con Mauritania, del que hoy hablamos, es la constatacion de que,
efectivamente, estamos dando pasos adelante y en la buena direccion.

Hemos sido capaces de firmar un Acuerdo mucho mejor que el anterior, tanto para la flota
europea como para Mauritania y sus habitantes, que se van a poder beneficiar no solo de la
contrapartida econémica pactada por las capturas, sino de apoyo de la Unioén Europea para
contribuir a su desarrollo. Como se pondrd sobre la mesa a lo largo del debate, este nuevo
convenio con Mauritania resuelve algunas lagunas del Protocolo anterior, cuya utilidad dejo
mucho que desear.

Las restricciones impuestas a la flota entonces dieron lugar a un débil aprovechamiento de las
posibilidades de captura, que se vieron ademds muy mermadas tras la eliminaciéon de una
pesqueria tradicional para la flota europea como es la de los cefalépodos. Las zonas de pesca para
la flota marisquera y para los pequefios peldgicos han sido ajustadas para mejorar la cohabitacion
con las flotas mauritanas y han sido aumentadas las posibilidades de pesca para las flotas de
arrastre de merluza negra y las de palangre de fondo.

También se ha mejorado la forma en la que se aplica la obligacién de incluir al personal mauritano
en barcos europeos, resolviendo los problemas relacionados con el nivel de cualificacion de los
marineros mauritanos. El nuevo Protocolo incluye asimismo mejoras para las flotas de especies
altamente migratorias, ya que se podra faenar con condiciones similares a las aplicadas por otros
paises terceros, al haberse armonizado las medidas de control y acceso con las establecidas para
los demds acuerdos atuneros.

En el dmbito temporal, permite a los pescadores de la Union Europea pescar en aguas mauritanas
durante un periodo de cuatro aflos; un gran avance sin duda alguna. Hasta ahora, al ser mds
limitados en el tiempo, se daba la situacion de estar negociando la renovacion del acuerdo casi al
mismo tiempo que entraba en vigor el mismo. Se trata, por tanto, de mejoras sustanciales para
nuestra flota y para Mauritania, y van a fortalecer las relaciones y solventar, como decia antes,
algunos problemas que también se daban con respecto a la flota de terceros paises que faenaba en
las mismas aguas.

En el aspecto econdémico, las condiciones pactadas en este nuevo Acuerdo mejoran
sustancialmente la relacién coste-beneficio, a lo que también contribuyen los cambios
introducidos en las medidas técnicas. Este Protocolo se estd aplicando de manera provisional
desde noviembre de 2015 y, hasta el momento, podemos decir que hay un buen balance, aunque a
finales de este mes de mayo celebraremos precisamente una comisiéon mixta para analizar su
marcha y proponer alguna mejora. Entre ellas, algo que me ha oido muchas veces el Comisario: la
posibilidad de incluir a esa flota cefalopodera y que pueda volver a aguas mauritanas.

Sabemos que era una de las lagunas del Acuerdo y entendemos que en estos momentos si se dan
las condiciones necesarias para que se retome esta actividad, pero también sabemos que
Mauritania se opone y somos conscientes de que va a ser muy dificil su inclusién. En todo caso,
queremos, deseamos que se hable en esa comisién mixta, aunque no seamos todo lo optimistas
que nos gustaria.

Otro tema fundamental: la posibilidad de introducir las descargas de parte de las capturas en
puertos europeos; en el caso concreto, puertos de Canarias, de la Luz y de Las Palmas. En
principio, y pese a las peticiones de la Unidn, solo se introdujeron las descargas en instalaciones
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mauritanas. Creemos —y también asi lo cree la Comision— que se puede contemplar esta
excepcion, al menos mientras se desarrollen las infraestructuras portuarias mauritanas.

1-175-0000
Karmenu Vella, Member of the Commission. — Mr President, it is a pleasure to jointly debate the
Sustainable Fisheries Partnership Agreement (SFPA) and associated protocols with Liberia and
Mauritania. I would like to take the opportunity to thank both rapporteurs, Mr Walgsa and Mr
Mato, for their reports. I am pleased to note that the Committee on Fisheries also recommends
that Parliament give its consent to both agreements.

Let me now say a few words on each one of the agreements. I will start with Liberia. The new
Sustainable Fisheries Partnership Agreement with Liberia is not one of our largest agreements in
terms of fishing opportunities and in terms of financial layout. However, it is a very significant
agreement because it expands the EU’s regional network of tuna agreements into West Africa.

The protocol to the agreement will last for five years and will allow up to 28 EU tuna seiners and
six surface long liners to fish in the Liberian fishing zone. These vessels also operate under other
agreements in the region. Therefore, the agreement with Liberia will contribute to extending the
geographical coverage of fishing activities without increasing the fishing capacities. This
agreement with Liberia also fully respects the principle of sustainability of fishing activities. It is
based on the best and latest scientific data and the principles of transparency and non-
discrimination with other foreign fleets. A human rights clause has also been included. The
agreement also sends a strong signal that Liberia is open for business despite the difficult situation
in the country after last year’s Ebola outbreak.

The Fisheries Agreement is a real partnership. It not only brings fishing opportunities for EU
vessels and steady financial revenues for Liberia, but it also forms a framework for developing the
Liberian fisheries sector and to fight illegal fishing together. The sectoral support available to
Liberia under the agreement will be used to help reinforce its monitoring, control and surveillance
capacities. This will enable it to control the fishing operations of all fleets operating in its waters
and of its own fishing and carrier vessels, wherever they operate.

Additionally, recent discussions with the Liberian authorities have opened the way to a
complementary action under our development cooperation programme with Liberia to enhance
the sectoral support under this agreement. While this is at an early stage, the Liberian authorities
have requested additional support for, in particular, capacity-building, artisanal coastal fisheries,
post-harvesting handling and local markets. I am confident that this new agreement with Liberia
will develop into a long lasting partnership.

Let me now turn to the protocol with Mauritania. The Fisheries Agreement with Mauritania is the
European Union’s biggest sustainable fisheries partnership agreement in financial terms. It
provides fishing opportunities to up to 98 EU vessels from 11 Member States and is therefore of
crucial importance for the European Union fleet. The new Protocol is the result of intense
negotiations. It is a significant improvement compared to the previous protocol and can be
considered an example to be followed for the negotiation of future SFPAs with other countries.

The new protocol is fully consistent with the external dimension of the reformed Common
Fisheries Policy, as was also mentioned by Mr Mato and Mr Walgsa. It respects the principle of
sustainability and confirms the principles of transparency, preferential access for the EU fleet and
non-discrimination between foreign fleets. The protocol will ensure good returns on EU
taxpayers’ money and gives the EU fleet stability and predictability with improved technical
conditions. It will ensure better implementation of sectoral support through more conditionality.
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The focus now is on ensuring the smooth implementation of the new Protocol. I can assure you
that the Commission will monitor closely the state of all the stocks covered by the protocol in
order to ensure the sustainability of fishing activities. We will also check whether Mauritania
respects the principles of transparency and non-discrimination. I think this is crucial to ensure
that the EU fleet is not operating under less favourable technical and financial conditions than
other foreign fleets.

I consider it a very positive sign that Mauritania recently adhered to, and took a leadership role in,
the Fisheries Transparency Initiative. [ know many of you are interested in the first meeting of the
joint committee, scheduled to take place at the end of May. I hope that at the meeting we can
approve the sectoral support programming under the new protocol and wrap up sectoral support
from the previous protocols. But we also intend to raise with Mauritania the possibility of creating
a new demersal fishing category. Such a new category could benefit the trawlers which are
currently unable to fish for octopus and other cephalopods due to the bad state of the stocks. We
will also discuss the possibility of relaxing the obligation for EU pelagic vessels to trans-ship 100%
of their catches exclusively in Nouadhibou.

Let me thank you again for today’s opportunity to debate these fisheries agreements with you. I
look forward to your support in the future on these agreements.

1-176-0000
Jordi Sebastia, ponente de opinion de la Comisién de Desarrollo. — Sefior Presidente, en la Comision
de Desarrollo nos preocupan fundamentalmente dos cuestiones cuando nos enfrentamos a estos
acuerdos de pesca entre la Union Europea y terceros paises, paises en vias de desarrollo. La
primera es la sostenibilidad; la sostenibilidad para evitar que haya una sobreexplotacion que
podria resultar catastréfica para alguna de las especies en estos caladeros. Y en segundo lugar, que
esos Estados que firman con nosotros esos acuerdos obtengan beneficios que puedan evitar la
dependencia econémica que vienen sufriendo hasta ahora.

Por eso mismo, nos felicitamos de esas clausulas de apoyo al desarrollo que permitirdn, tanto a
Mauritania en este acuerdo renovado o nuevo acuerdo, como a Liberia en este primer acuerdo,
mejorar su situaciéon econémica y, sobre todo, el desarrollo propio como paises auténomos que
son. Y en segundo lugar, de que esas clausulas también se hayan involucrado en la cuestion de la
transparencia y el control del seguimiento de los acuerdos.

Celebramos, por tanto, esas dos posturas y celebramos que este acuerdo tenga presentes esas cosas
tan imprescindibles para nuestra comision.

1-177-0000
Siegfried Muresan, rapporteur for the opinion of the Committee on Budgets. — Mr President, the
Fisheries Agreement between the European Union and Liberia will certainly provide more
opportunities and predictability for EU vessels and also for the industry in general.

From the perspective of the Committee on Budgets I have to say that the financial impact of this
agreement upon the budget of the European Union will be EUR 3.25 million for the five years in
which the agreement will be applied. Besides the access of EU vessels to Liberian fisheries
resources, it is very important to note, as the rapporteur has also done, that half of the total
contribution will be devoted to supporting the implementation of Liberia’s sectoral fisheries

policy.

In a country where approximately half of the population lives on the coastline, and where the
fisheries sector is an essential part of the economy, it is very important to achieve the objective of
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developing responsible and sustainable fishing activities while ensuring that the sector reaches its
full potential.

A key element, in my opinion, will be the monitoring of the implementation of these measures in
order to make sure that the money is well spent, that it achieves its purpose, and that no fraud
with EU funds takes place on the ground.

1-178-0000
Ignazio Corrao, relatore per parere della commissione per lo sviluppo. — Signor Presidente, onorevoli
colleghi, dal punto di vista della commissione per lo sviluppo i due accordi di pesca con
Mauritania e Liberia rappresentano un passo avanti. Sono paesi che stanno provando a rialzarsi
dopo aver superato dure prove come la guerra, le epidemie e le violazioni dei diritti umani. Ci
sono segnali positivi che arrivano da entrambi i paesi: riforme come quella per 'abolizione della
schiavitti e della tortura in Mauritania o quelle sulla trasparenza e sulla buona governance avviate
dalla Liberia. Restano per0 paesi in cui permane la necessita dellaiuto umanitario e della
cooperazione allo sviluppo per eradicare la poverta, la fame e la diseguaglianza economica.

L’'Unione europea continua a stringere accordi di pesca diversi con singoli paesi che condividono
la stessa risorsa e lo stesso mare. Al Commissario voglio chiedere quando inizieremo a
promuovere un accordo regionale di pesca che includa tutti i paesi interessati insieme. In qualita di
membro della commissione per lo sviluppo di questo Parlamento devo far presente che,
nonostante questi accordi si rivolgano a paesi in via di sviluppo e bisognosi di aiuto umanitario, il
nostro parere si limita solo a dare o meno il consenso della commissione rinunciando al prezioso
contributo derivante dal lavoro della commissione stessa.

1-179-0000
Francisco José Millan Mon, en nombre del Grupo PPE. — Sefior Presidente; quiero en primer lugar
felicitarle, sefior Comisario, por la politica de conclusiéon de acuerdos pesqueros. Son de vital
importancia para nuestra flota, pero también para el desarrollo del sector pesquero de terceros
paises, a través de los fondos destinados al apoyo sectorial. Le animo, sefior Comisario, a que siga
por esta linea.

Los acuerdos pesqueros con Mauritania y Liberia, aunque son distintos entre si, son ambos
importantes para la flota europea, incluida en mi regién, Galicia. El atin —como se ha dicho— es
la principal especie objetivo en el Acuerdo con Liberia; es una especie altamente migratoria y por
eso tiene todo el sentido fomentar una red de acuerdos pesqueros en la zona.

El Protocolo con Mauritania —como también ha dicho, sefior Comisario— es uno de los mds
importantes que tiene la Unién Europea. Cierto es que se han obtenido mejoras sustanciales
respecto al anterior, pero tengo que lamentar, una vez mas, la exclusion hasta ahora de la flota
cefalopodera.

Por otra parte, en la reunion de la comision mixta, que se celebrara los dias 30 y 31 de mayo en
Bruselas, se abordardn las posibilidades de pesca para los arrastreros congeladores de especies
demersales diferentes de la merluza negra. A mi me gustaria, sefior Comisario, que los estudios
cientificos sobre el analisis de estos stocks puedan estar ya listos para la reunién. En funcién de sus
resultados, podrian concederse posibilidades de pesca para esta flota arrastrera.

Sefiorias, termino; la flota europea efectiia una pesca sostenible dentro y fuera de nuestras
fronteras y es la mds controlada del mundo. Espero, por ello, que los excedentes de los que
dispone Mauritania en ciertas pesquerias no se concedan a otras flotas menos sostenibles, como
ha ocurrido en el pasado con perjuicio para los stocks y también para nuestros pescadores.
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1-180-0000
Ulrike Rodust, im Namen der S&D-Fraktion. —  Herr Prisident! Partnerschaftliche
Fischereiabkommen mit Drittlindern sind ein effektiver Weg, die wichtigsten Grundprinzipien
und Werte der reformierten GFP auch auflerhalb Europas zu verankern und sich so weltweit fiir
die nachhaltige Bewirtschaftung der Meere einzusetzen. Damit dies funktioniert, miissen in den
Abkommen klare Bedingungen zu Nachhaltigkeit, Fairness, Kohdrenz und Transparenz formuliert
und umgesetzt werden.

Mit den beiden bilateralen Abkommen mit Mauretanien und Liberia sind zwei bedeutende Schritte
zu einer nachhaltigen Gestaltung der Fischerei auflerhalb der EU unternommen worden. Mit
Liberia wird erstmals seit 2007 ein Abkommen mit einem neuen Partner geschlossen. Ich freue
mich, dass die EU hierdurch einen wesentlichen Beitrag zur Entwicklung der Fischereisektors vor
Ort und zum Kampf gegen die illegale Fischerei unternimmt.

Das Mauretanien-Protokoll darf ich als den Kompass fur die auswirtige Fischerei der EU
bezeichnen. Besonders hervorheben mochte ich an dieser Stelle die Transparenzvorschriften —
wegweisend fiir alle zukiinftigen Abkommen. Das Protokoll schreibt die Veroffentlichung aller
offentlichen und privaten Fischereivereinbarungen Mauretaniens mit Drittlindern vor. Die
Transparenzregeln sind unerldsslich, um festzustellen, wieviel Fisch tatsachlich fiir die europdische
Flotte iibrig bleibt, ohne den mauretanischen Fischern die Lebensgrundlage zu entziehen. Das ist
der Kern meines Verstindnisses von nachhaltiger Fischerei mit Drittstaaten. Ich unterstiitze daher
also beide Abkommen.

1-181-0000
Czestaw Hoc, w imieniu grupy ECR. — Panie Przewodniczacy! Umowy o partnerstwie w sprawie
zrownowazonych polowéw pomiedzy Unig Europejska a Republikg Liberii i Mauretanig sg
akceptowane i powinny by¢ umowami dobrymi, albowiem juz same stowa i frazy — a wiec
partnerstwo, zréwnowazone polowy, wspélpraca w zwalczaniu polowéw NNN, wspolpraca
naukowa, sp6jnos¢ polityki potowowej, synergia dzialan, niedyskryminowanie innych flot, staly
monitoring —wskazujg, ze korzysci sg obopdlne i dobre dla ochrony zasobow zywych.

Mam jedng uwage, a zarazem prosbe i apel. Ot6z wraz z potowami tuniczyka, chcge nie cheac,
odlawiamy pokazne liczby rekinéw. I chociaz wielu uwaza, ze rekin to krwiozercza bestia, to
nawet taki poglad wcale nie upowaznia cztowieka do barbarzynskiej metody tak zwanego ,shark
finningu” czyli obcinania pletw i wyrzucania zywego ciala rekina z powrotem do wody, co
powoduje jego powolne konanie w meczarniach. Wiemy, ze na wodach Unii Europejskiej
wprowadzono catkowity zakaz shark finningu na statkach, nie jestem pewien, czy taki zakaz
bedzie tez obowigzywal w tych umowach. Stad moja prosba i apel, aby wspdlny komitet w
ramach zwiadéw rybackich dokladnie si¢ tym zajat i dokonal szczegdtowej kontroli w tej kwestii.

1-182-0000
Norica Nicolai, in numele grupului ALDE. — Domnule presedinte, Acordul cu Liberia este un acord
benefic, atat pentru Uniunea Europeand, cat si pentru Liberia. Doresc sd subliniez cateva lucruri
care mi se par importante in acest acord. In primul rind, maniera in care sunt acordate
autorizatiile de pescuit date navelor Uniunii, doar in baza acestui acord, de excludere a acordarii
celor private sau bilaterale, cred cd va da o sansa respectarii politicii comune de pescuit si va ajuta
in mod deosebit la combaterea pescuitului ilegal, unde, in ultimii ani, Liberia a facut progrese
semnificative. Cred cd fondurile pe care Uniunea le va aloca Liberiei in acest domeniu vor fi
cheltuite in beneficiul industriei liberiene si vor aduce un plus acestei industrii din care o mare
parte a populatiei trdieste. Am salutat, de asemenea, in acord maniera in care Comisia Europeana
va implica Parlamentul, vom fi informati in legaturd cu derularea acestui acord, aceasta asigura
transparenta si cred cd este singura cale prin care cooperarea dintre Parlament si Comisie in cadrul
acestor acorduri sa fie nu una formald, ci una eficienta.
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1-183-0000
Liadh Ni Riada, thar ceann an Ghriipa GUE/NGL. — A Uachtardin, td prionsabail agus gnéithe uaisle
laistigh de na Comhaontuithe Comhphdirtiochta lascaigh, agus ta fiantas ag gabhdil leo, cinnte, go
hairithe nuair a ghlactar leis gur mércheist thabhachtach é maidir le slinddil an tsolathair bia sa
Mharatdin. De bharr ganntanas taltn aril, is féidir leis an tionscal iascaireachta cur le soldthar bia
chun é a shland sa tir.

E sin rdite, is 1éir nach bhfuil an Coimisitin ag déanamh soilis don Libéir agus don Mhératiin agus
iad i mbun idirbheartaiochta chun cead isteach a thabhairt do nios mo fliteanna moéra. Mar a
tharla i gcds na hEireann roimh dul isteach san CEE di i 1973, is costil nar bhac éinne le comhairle
né ionchur iascairi na Libéire a thail maidir leis an gcomhaonta dirithe seo. Nil sé soiléir ar tharla
aon phroiseas comhairliichdin sa Mhdratdin, ach td dearcadh ann go forleathan go bhfuil
caimiléireacht déanta ag na hEorpaigh agus nach bhfuil méid na n-iocaiochtai comhréireach leis
an méid bad atd ceadaithe isteach, n6 an méid éisc atd i gceist.

Ta forbairt agus infheistit san iascaireacht dhiichasach rithdbhachtach, mar aon le deireadh a chur
leis an jascaireacht thionsclaioch mhidhleathach. T4 cérais rialaithe agus faireachais nios fearr ag
teastdil chun iascair{ dichasacha agus beaga a chosaint, ar mhaithe le tionscadal inbhuanaithe,
inmharthana a forbairt.

Nil fliteanna iascaireachta seachtracha na hEorpa gan lucht, n6 lan le sudilci. Is 1éir nach bhfuil
meas n6 suim ag lucht na mbad mér seo in inbhuanaitheacht amach 6 chdsta na Libéire n6 na
Maratdine.

Cuireadh earndil iascaireachta na hEireann, mar aon lenar stoic éisc faoi dhiobhdil de dheasca
shocruithe institittideacha airithe, costil leis an méid atd ag tarld i dtriti tiortha. Agus mar sin, ba
chéir ddinn a bheith ag cur bac ar na sar-thralaeiri moéra seo agus cosc a chur orthu san Eoraip
agus san Aifric chomh maith.

1-184-0000
Linnéa Engstrom, for Verts/ ALE-gruppen. — Herr talman! Fiskeavtalet mellan EU och Republiken
Liberia giller tonfisk och under en tid av fem ar. Jag vialkomnar avtalet eftersom det innehaller
krav pa okad transparens och sektoriellt stod till fiskesektorn i Liberia, ett viktigt stod for att
utveckla landets egen kapacitet.

Forhoppningen ar att det stod som EU ger for utveckling av fiskesektorn kan oka vetenskapliga
uppskattningar av fiskebestanden, stotta lokalt kustnara fiske som lokalbefolkningen dr beroende
av och forstirka dvervakning och kontroll for att bekdmpa illegalt fiske.

Nir det giller transparens sa dr det hdr avtalet i linje med det basta avtalet hittills, vilket ar det
undertecknade avtalet mellan Mauretanien och EU. En klausul siger att Liberia oppet ska publicera
varje fiskeavtal som landet tecknar, bade privata och offentliga, med de utlindska flottor som
fiskar i dess vatten. Detta har ocksé Liberia foredomligt gjort under flera ar. Vi tittar noggrant pa
detta exempel och 6nskar ocksa dessutom att den publicerade informationen dr bdde komplett
och palitlig.

Avtalet med Mauretanien dr ett ur manga aspekter bra avtal som blivit symbol for den externa
fiskepolitiken, dir EU forsoker hoja standarder och tvinga andra flottor fran nationer som Kina,
Taiwan och Ryssland att anpassa sig till mer héllbara villkor.

Mauretanien lovar att offentliggora alla fiskeavtal som landet tecknar. Forhoppningen ar att detta
okar insynen i det totala fisketrycket sa att vi far en bittre forvaltning av fiskeresursen. Avtalet
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innehallet inte blickfisk, dd Mauretanien varit tydliga med att detta maste gd till den egna
befolkningens behov. Detta dr mycket bra och bor respekteras av alla utlindska flottor som fiskar i
Mauretanska vatten.

1-185-0000
David Coburn, on behalf of the EFDD Group. — Mr President, another month, another waste of
time, effort and resources coming to Strasbourg. Another ditched Cameronian promise to the
British people — and another fishing agreement! Or rather, two: one new with Liberia and one
renewed with Mauritania.

This is another betrayal of ordinary people. These agreements are a form of euro-colonialism.
They allow the EU to plunder the fish from other people’s waters, while salving their consciences.
How much local fishing does not happen because Europeans steal the fish? How many Africans
remain poor? How much of the EU conscience money actually goes to help ordinary people?

There is an old joke — actually a proverb — which says: ‘Give a man a fish and you feed him for a
day. Teach a man to fish and you feed him for a lifetime.” Not with EU fisheries agreements, you do
not! Instead you take from him his living, his food, his livelihood and you line the pockets of the
political class of the country concerned. And they tell us that we are the mad ones who want to
leave the EU. I want Scotland’s 200 mile limit back; Brexit now!

1-186-0000
Gilles Lebreton, au nom du groupe ENF. — Monsieur le Président, depuis 1989, I'Union
européenne signe des accords de péche avec la Mauritanie. Le dernier en date I'a été le 10 juillet
2015 et va s'appliquer pour quatre ans. C'est un bon accord, car il permet aux navires européens
d’aller pécher dans les eaux mauritaniennes, tout en respectant un objectif de péche durable. Il
limite ainsi a 247 000 tonnes le volume de poissons dévolu aux chalutiers-congélateurs, contre
300 000 tonnes dans 'accord précédent. En contrepartie, 'Union versera 55 millions d’euros par
an a la Mauritanie, contre 67 millions dans 'accord précédent.

Cependant, la Mauritanie est un Etat pauvre, qui occupe la 161e place mondiale sur I'indice de
développement humain. Cest pourquoi l'accord de 2015 lui accorde une aide financiere
supplémentaire de 4,125 millions d’euros par an, au lieu de 3 millions seulement dans I'accord
précédent. En outre, I'accord de 2015 maintient 'obligation de recruter 60 % des marins parmi les
Mauritaniens. Il s'agit donc d’un accord équitable qui sert les intéréts européens, tout en respectant
la Mauritanie. J'espere que cet accord marquera un nouveau départ dans nos relations avec la
Mauritanie, relations qui ont manqué de confiance réciproque ces dernieres années.

Je le souhaite particulierement pour deux raisons: d’abord, en tant que Frangais, car la Mauritanie
est un Etat francophone qui est 'ami de la France. Je suis moi-méme allé 3 Nouakchott en mission
officielle il y a quelques années et j'y ai été admirablement recu. Je le souhaite, ensuite, pour notre
sécurité collective, car la Mauritanie est un partenaire exemplaire dans la lutte contre le terrorisme
islamiste, et nous avons tout intérét a soutenir un allié aussi fiable.

1-187-0000
Ricardo Serrio Santos (S&D). — Senhor Presidente, Senhor Comissirio, quero também
cumprimentar os dois relatores dos acordos em discussao.

Enquanto relator-sombra dos Socialistas e Democratas para o acordo de pescas com a Libéria,
preocupei-me com aspetos relacionados com a transparéncia da relagdo estabelecida, pelo
respeito pela Libéria e pelos valores da Unido Europeia, incluindo os direitos humanos e os
direitos trabalhadores. Preocupei-me também com a adequacdo das verbas envolvidas e com o
respeito pelas normas ambientais genericamente estabelecidas a nivel internacional.
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A Republica da Libéria passou por dificuldades extremas nos dltimos anos, envolvendo conflitos
internos e instabilidade das institui¢des governamentais. Depois de duas guerras civis e centenas
de milhares de mortos, a economia da Libéria e também a sua politica estdo recuperando
lentamente.

Pessoalmente, em nenhum momento tive dividas quanto ao apoio a dar a este acordo de parceria
no dominio das pescas, o primeiro e o tnico que a Libéria tem. Para este pais em fase de
estruturagdo, ¢ determinante o estimulo de relagdes que fortalegam os lagos com a comunidade
internacional.

Ambos os acordos de pesca aqui em discussdo — Libéria e Mauritania — permitem o alargamento
das possibilidades de pescas para as frotas da Unido Europeia, usam apenas os recursos marinhos
bioldgico renovéveis que ndo sdo utilizados por cada um dos paises, abrem portas para a
cooperag¢do com a industria local e aumentam a seguranga alimentar na Europa.

Por isso, tém o meu total apoio.

1-188-0000
Izaskun Bilbao Barandica (ALDE). — Sefior Presidente, sefior Comisario, quiero celebrar y
apoyar la firma de estos acuerdos de pesca entre Liberia, Mauritania y la Unién Europea desde el
sentimiento y desde la razén. Porque, como bermeana y como miembro de una familia de
pescadores, comparto la alegria que estos acuerdos han producido en profesionales y armadores
de mi pueblo, y la que habrdn generado en otras zonas pesqueras europeas que trabajan en un
sector dificil que necesita esperanza y oportunidades y piden y merecen el respeto que se estan
ganando a pulso por su responsabilidad y buenas practicas. Y porque, gracias a estos acuerdos,
124 buques europeos podran operar en estos caladeros; pero, ademds, mantienen su compromiso
con la pesca sostenible, el desarrollo de las comunidades locales y el combate contra la pesca no
declarada y no reglamentada.

Sentimiento y razén, porque los hechos demuestran que no solo el sector pesquero europeo sino
también las comunidades locales y los mares de todo el mundo necesitan esta politica de acuerdos
que reivindican todas las partes interesadas.

En Liberia abrimos camino por primera vez; en Mauritania reeditamos uno de los acuerdos mds
importantes, pendiente de resolver el tema de los cefalépodos, tan importante para la flota
canaria. En ambos casos, mejoramos el control sobre las actividades pesqueras, los
procedimientos de evaluacion de las politicas de cooperacion y la dotacién econdmica para los
propietarios de los caladeros: un panorama bastante mejor que el que se observa en los lugares en
los que estos acuerdos son sustituidos por otras formulas de explotacion menos sociales y menos
sostenibles.

1-189-0000

Renata Briano (S&D). - Signor Presidente, onorevoli colleghi, signor Commissario, grazie per il
lavoro svolto dalla Commissione e dai relatori. Per 'Unione europea negli accordi di partenariato
devono valere gli stessi principi e le stesse norme che si applicano alle flotte nelle acque europee, e
questo ¢ giusto. E quando si pesca nelle acque di paesi terzi si deve fornire un adeguato sostegno a
favore della pesca locale per lo sviluppo sostenibile. Noi ci stiamo interfacciando positivamente
con dei paesi che hanno bisogno, in qualche modo, di questo aiuto, e per noi il tema dei diritti
umani e delle responsabilita reciproche di Europa e paesi terzi rimane un tema prioritario. Quindi
apprezziamo il lavoro svolto dalla Commissione nell'inserire questi temi e questi criteri.

lo credo che sia importante soprattutto continuare a verificare, prima e dopo, come prevedono gli
accordi, che i contributi elargiti dall'Unione europea in cambio dei diritti di pesca arrivino davvero
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alle popolazioni locali. Infatti non possiamo chiudere gli occhi di fronte al fatto che le nostre
grandi flotte industriali prelevano risorse da questi mari, e per le popolazioni del luogo devono
esserci dei vantaggi. Speriamo che questo accordo di pesca possa soprattutto migliorare la
situazione attuale per la Liberia, che ¢ uno Stato in ripresa.

1-190-0000
Clara Eugenia Aguilera Garcia (S&D). — Sefior Presidente, quisiera felicitar a los dos ponentes
por el resultado de estos acuerdos, que son muy importantes para la flota europea y, por supuesto,
para la flota espafola. Y, por tanto, yo me congratulo y muestro el apoyo evidente a estos dos
acuerdos con Liberia y con Mauritania.

Creo que estos acuerdos han mejorado sustancialmente otros acuerdos y creo que vamos por el
buen camino. Son muy importantes los acuerdos para la flota europea, pero yo creo que
introducir mejoras tan importantes como las que hay en estos acuerdos marca también la
diferencia.

Quisiera decir que lamento —se ha referido el sefior Mato a ello— que no se introduzca, que
quede excluida la flota cefalopodera. Lo lamento sinceramente, porque estaban en el anterior
Protocolo y ahora se han visto excluidos. No sé si serd posible introducirlos —creo que no—, pero
en cualquier caso, creo que es importante y queria mencionarlo.

También en la proxima comisiéon mixta de los dias 30 y 31 se analizard la introduccion de la
categorfa de arrastreros congeladores de pesca demersal. Es importante que se introduzcan si,
evidentemente, los resultados cientificos asi lo avalan.

1-191-0000
José Blanco Lopez (S&D). — Sefior Presidente, la adopcion de acuerdos internacionales de pesca
siempre es una buena noticia y, por lo tanto, es una buena noticia que se hayan alcanzado
acuerdos con Liberia y con Mauritania. Es una buena noticia para la flota pesquera europea —
estdbamos hablando de mds de 120 embarcaciones—, pero también es una buena noticia para el
desarrollo de los paises con los que se firman los acuerdos y, por lo tanto, son positivos.

Yo no quiero entrar ya, a estas alturas del debate, en mds detalles, pero si me hubiera gustado —se
ha dicho— que en el Acuerdo de Mauritania se hubiera contemplado la flota cefalopodera. Es muy
importante —desde luego lo es para mi tierra, para Galicia— y por eso queria alzar la voz para
que, si es posible, se tenga en cuenta esta reivindicacion, y a la vez animarle, sefior Comisario, a
que siga trabajando en esta direccion para alcanzar nuevos acuerdos de pesca.

1-192-0000
Interventii la cerere

1-193-0000
Franc Bogovic¢ (PPE). — Ne prihajam iz pomorske drzave, ki bi imela koristi od tega ribolova na
afriskih morjih, vendar kljub vsemu temu ta dva sporazuma podpiram. Podpiram iz enostavnega
razloga, kajti iz besed tako Komisije kot porocevalcev je zelo jasno, da skrbi za oboje.

Tako na eni strani za evropsko pomorsko floto, ribisko floto, za trajnostni ribolov v tem delu
morij, predvsem pa je pomemben tisti del, ki tudi govori o razvojni pomoc¢i tem drzavam, kajti
vemo, da govorimo o afriskih drzavah, ki so jih prizadele razne tezave, od bolezni do drugih
pomanjkanj.

In preprican sem, da se moramo pri vsakem sporazumu, ki ga delamo s to celino, zavedati, da bo
nasa postena in pa tudi kvalitetna humanitarno—razvojna pomoc¢ najve¢, kar lahko naredimo na
eni strani za te deZele, po drugi strni pa tudi za Evropo. Oba sporazuma bom podprl.
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1-194-0000
Nome Mapiiag (ECR). — Kipie Tpoedpe, 1 akieia oupfaNer ot dnpioupyia déoewv epyaoiag oe
MoM\EG yopeg, evtog kat ektog Eupomaikns Evoone. Mia euloyn efotepikn) ahieutikn moArtikr| g
'Evoong ogeilet va dracpalilel ta oupgépovia Twv eupomaioy aNéoy, WO1iTepa Twv HKPOTEPLY, va
EMTAOOEL TN PLOCIHOTNTA, TN SLATPOPIKT ACPANELR KOL THY KATATOAELNOT TG MAPAVOLNG CALElaG EKTOG
Eupomnaikng Eveorg.

Tuvenog, o1 cupguvies akteutiknc cvunpatne Evpomnaikng Eveong, Afepiag kat Mavpttaviag ogeilouv
va nepAapfAvoUV GaPELS PITPES YI TNV TPOOTAGL TV ANEUTIKGV AMOVELATOV, TV KATATOAEUN O TG
napavopng Aadpaiag kar avapyxng aheiag, al\a kupieg, kUpie Vella, tov cefaopo epehiwdov
EPYATIKOV OIKALOUATOV OTIG OpacTNPOTTES TV aMéwv oTig Yopes autés. Idwaitepa, mpémer va
enonpavoupe 0t 1 Mauvprtavia eivar a yopa onou uvgiotatal, kUpie Vella, kadeotog douleiag yia
150.000 avdpwnoug g @uAnc Xapatv, ot to 4% tou mAnduopol! Autd eivar anapadekto kat 1)
Euponaikn Evoon ogeilet va katadikaoet kot va ano@uyet mAéov kide oupgovia pe t Mavprtavia. Tt
gxete va meite yil autd to Yépa kupie Vella; Oa unoypayete akievtikr) oupgovia pe t Mauptravia, pia
xopa oty onoia umapyet doulel; Tepipéve, kUpie Enitpone, pa anavnon yia to dépa autd To onoio
etvau 1dtaitepa cofapo.

1-195-0000

Werner Kuhn (PPE). — Herr Prisident! Herr Kommissar Vella! Zuallererst Gliickwunsch an die
beiden Kollegen Mato und Walesa. Sie haben hier absolut gute Arbeit geleistet und die
partnerschaftlichen Abkommen mit Drittlindern der Europdischen Union auf eine neue
Qualitatsstufe gestellt — gemeinsam mit der Kommission. Ich glaube es ist ganz wichtig, dass wir
nicht aus den Augen verlieren, dass — wie internationale Bestimmungen es auch definieren — Fisch
Allgemeingut ist. Er ist ein Eiweifltrdger, der unabdingbar ist fiir die Erndhrung der
Weltbevolkerung.

Und mit Lindern, die nicht in der Lage sind, ihre eigenen Ressourcen zu nutzen — aus welchen
Griinden auch immer: weil ihre Flotte zu klein ist, weil sie nicht die richtigen Technologien haben
— mit solchen Landern, wie etwa Liberia und Mauretanien, schlielen wir Vertrige ab, die einen
ganz bestimmten Hintergrund haben: Und zwar werden die finanziellen Leistungen dort gezahlt,
damit sich die Fischereiflotte der kleinen und handwerklichen Fischerei entwickeln kann, damit
die Menschen wieder selber in der Lage sind, fiir ihr Einkommen und ihre Erndhrung zu sorgen.
Das ist ein ganz wichtiger Punkt. Und wenn wir hier nachhaltig fischen, nach den Regeln der basic
regulation, die wir festgelegt haben, sind wir dreimal besser dran, als wenn wir Vertrage machen
mit Nationen, die sich iiberhaupt nicht daran halten, etwa mit Lindern aus Ostasien und Russland.

1-196-0000
(Incheierea interventiilor la cerere)

1-197-0000
Karmenu Vella, Member of the Commission. — Mr President, I would like to thank the honourable
Members for their constructive comments and suggestions. These two sustainable fisheries
partnership agreements are both significant steps forward for different reasons. The agreement
with Mauritania is the biggest so far. The agreement with Liberia will bring fisheries revenues and
support fishermen in a country which is still reeling from last year’s Ebola outbreak. In both cases,
all parties will all gain from reinforced monitoring, control and surveillance, from more
transparency, from more predictability and from the better access and agreements that they will
bring about. They provide the value for taxpayers’ money that you have called for.

From your comments I can conclude that these partnership agreements are strongly supported in
this House, and [ would like to make some additional comments. A number of Members —
including Mr Sebastia and Ms Briano — questioned the sustainability of these agreements. Yes, the
sustainable fisheries partnership agreements concluded between the EU and these countries
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constitute a highly regulated and transparent framework for the fishing activities of the EU fleet in
third-country waters. These fisheries partnership agreements form a legal framework which aims
to ensure that the fishing activities of the EU fleets are respectful of stock status, of the
environment and ecosystems and do not compete with local fishermen. The EU is leading by
example in this respect, and no other fleet in the worlds has set the same standards of
transparency and good governance in third-country waters.

A number of Members — Mr Millin Mon, Ms Aguilera Garcia and Mr Blanco Lépez — spoke about
cephalopods, and here I have to say that the most recent scientific assessments indicate that the
corresponding stock is still over-exploited. Moreover, Mauritania confirmed its intention to
reserve this fishery for its national fleet, thus no surplus is available and no fishing opportunities
could be negotiated. However, the European Union will continue working with Mauritania
towards the adoption of adequate management measures for the recovery of this stock.

There was a mention of sharks, I think Mr Hoc mentioned the issue of sharks, and here I have to
say that the EU fleet does not practise shark-finning whether in the EU or outside in non-EU
waters. A number of MEPs also mentioned the artisan fleets, and I have to say that the sectoral
support budget in both countries has earmarked amounts for their artisan fleets as well. With
regard to Maria’s comment on slavery, these agreements are not only helping the EU fleets, but
also helping these countries. Helping these countries hopefully helps them remove and solve their
social problems.

1-198-0000
Jarostaw Walesa, rapporteur. — Mr President, I would like to thank everyone for contributing to
our debate this evening. Every single voice was important because it gave us additional input to
what exactly we want with these unique and sustainable agreements with these two countries. My
only wish is that, at some point in time, at least one of our debates about fisheries could take place
at a more reasonable time of the day instead of just before midnight.

1-199-0000
Gabriel Mato, ponente. — Sefior Presidente; gracias, Comisario; en primer lugar, también, darles las
gracias a todos los que han intervenido y, como hemos visto, mafiana vamos a votar un acuerdo
que ha sido dificil de negociar y mds atn de firmar, pero que es sumamente positivo.

Al hablar de Mauritania hablamos de un pais con muchas necesidades, pero como ocurre con
muchos paises de Africa, también de un territorio con grandes posibilidades y con el que la Unién
Europea debe fortalecer su relacién. En este punto me gustarfa resaltar como precisamente se
viene trabajando desde hace muchos afios desde la region europea mds préxima, Canarias, que
desarrolla, con apoyo de la propia Unién Europea, algunos proyectos realmente interesantes de
colaboracion con Mauritania, como es el reciente Macapel, que abre muchas oportunidades para
las dos partes.

Pero, seflor Comisario, me preocupa algo. Me ha parecido entender que renunciaba, o que se
afirmaba que el 100 % de las capturas se tienen que hacer en Nuadhibu, y se estaba cerrando la
posibilidad de que se pudieran hacer en Canarias. Yo creo que no podemos resignarnos. Hay que
negociar. Ellos saben que poder hacer los desembarcos en Canarias no solo es posible, sino que,
ademds, a ellos no les perjudica y es incluso bueno. Por tanto, no renunciemos de antemano y
sigamos adelante con ello.

Si logramos resolver estas cuestiones, estoy seguro de que, definitivamente, estaremos cerrando
un marco excelente para todos, que ademds debe servir como ejemplo para los acuerdos que en
adelante suscriba la Uni6n Europea con otros paises terceros. Por ello, desde el Parlamento
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Europeo, animamos a la Comisién a que siga en este sendero de transparencia en todas las
negociaciones bilaterales.

Y termino pidiéndoles su apoyo para aprobar esta Recomendacion, y quiero desde aqui agradecer
la labor de la comision y de todas las personas de este Parlamento que han contribuido a buscar
durante mucho tiempo el mejor acuerdo y en las mejores condiciones para resolver con éxito este
asunto, tal y como nos demandaban los pescadores comunitarios.

1-200-0000
Presedinte. — Dezbaterea comuni este inchisa.
Votul va avea loc marti, 10 mai 2016.

19. Interventii de un minut privind chestiuni politice importante

1-202-0000
Presedinte. — Urmdtorul punct pe ordinea de zi sunt interventiile de un minut privind chestiuni
politice importante.

1-203-0000
Agustin Diaz de Mera Garcia Consuegra (PPE). — Sefior Presidente, estoy aqui para defender a
ochenta y cinco trabajadores, ochenta y cinco puestos de trabajo de la empresa Industrias Lacteas
Vallisoletanas que el grupo francés Lactalis pone en peligro. Una planta con una facturacién
superior a los 50 millones de euros, un beneficio de dos millones de euros en 2014 y una
produccion anual de mas de 94 millones de litros en 2015.

El expediente de despido colectivo presentado se basa en causas organizativas y productivas;
nunca econdmicas, ya que la mercantil ha venido arrojando histéricamente beneficios. Asistimos
a un proceso de deslocalizacion planificada detrayendo volumen de produccion de la planta para
lastrar sus costes. ;Y ello por qué? Pues porque estin mas preocupados por sus beneficios que por
los trabajadores, y ademas les niegan interlocucion.

Por ello, pido a la Comision Europea que tome cuantas medidas sean necesarias para evitar este
tipo de practicas que destruyen nuestro tejido empresarial. Pido proteccion para los trabajadores y
publicidad por este desafuero. Ellos dicen «Lauki no se cierra» y yo digo con ellos «no, no se cierra
Laukiv.

1-204-0000
Tonino Picula (S&D). — Gospodine predsjednice, nakon proslotjednog curenja dokumenata opet
su uzavrle rasprave o TTIP-u. Gradani imaju pravo na informacije i na temelju njih izraziti svoje
misljenje. Mi koji u konacnici odlu¢ujemo uz medije imamo posebnu odgovornost.

Medutim, i u ovom slu¢aju populizam $teti jer osim $to partikularno interpretira ¢injenice, slabi
nasu pregovaracku poziciju. A ona u srediSte treba staviti boljitak gradana i zastitu nasih
standarda, posebice regulatornu suradnju, socijalna i radnicka prava te sigurnost hrane. Uz
navedeno u kontekstu pregovora, hrvatski prioriteti su pristup izvorima financiranja za mala i
srednja poduzeca, uklanjanje postoje¢ih adminsitrativnih barijera za izvoz, prenosenje oznaka
zastite proizvoda, postovanje pravila predostroznosti oko GMO-a i ukidanje viza za nase gradane.

Europski pregovaraci trebaju ¢vrsto braniti standarde EU-a, koje smo toliko dugo zajednicki
stvarali. Na nama je da im na konstruktivan nacin pruzimo podrsku. Samo ako u tome uspijemo,
TTIP ¢e dobiti moju podrsku.
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1-205-0000
Izaskun Bilbao Barandica (ALDE). — Sefior Presidente, el Gobierno espafiol celebrd la pasada
semana el Dia Mundial de la Libertad de Prensa ordenando el cese de las emisiones de la television
publica vasca en Navarra a través de TDT. Esta sefial, que aporta a la oferta informativa y televisiva
una amplia programacién en lengua vasca, se difunde sin problema alguno al amparo de las
mismas leyes en otras comunidades autonomas, por lo que la medida es discriminatoria y
arbitraria.

Técnicamente es injustificable, y politicamente, incomprensible, pues la ciudadania navarra ha
apoyado estas emisiones mediante acuerdos mayoritarios de su Parlamento. En definitiva,
mientras la tecnologia abre puertas a la libertad de expresion e informacién, mientras ofrece
apoyos valiosisimos a la diversidad lingiiistica y cultural y permite ver televisiéon en euskera en
todo el mundo, una decision autoritaria y antieuropea estrecha la libertad de expresion e
informacion.

1-206-0000
Kootag Xpuooyovog (GUE/NGL). - Kupie Tlpoedpe, Tg Teleutaies nuéPE, 1 TOUPKIKN
mpokAntikotnta anévavtt oty ENada éxer unepfPel kade mporyolpevo. Me v apgiofrytnon g
Kuplapxiag Katotknpévey vijotev oto Atyaio 1 akopn kat oto Aifuko ITékayog, pe umepmoelg oe
XapnA\o Uypog mave and eAAvika vnowd ko pe mapafiaces tov eNnvikeov xoptkov uvdatev. H
oupnepipopd auty G Toupkiag eykupovel Oapkdg KvOUVOUG yla Vo OEPOTOPIKA 1] VAUTIKG
duotuynuata kata ) dipketa Twv TpoPAenopevey, pe faon to diedveg dikato, avayaTioEwy ano Tig
eENMVIKEG aepovauTikeg duvaytels, Oneg xel oupfel enavellnupéva kat oto mapeAdov. To kuptoTepo
opwg eivar ot i EANNada unoypedvetar £tot oe upn\ég apuvtikeg damaveg, ot onoieg entfapiivouv Ta
dnpootovopkd e mpoPAiuata kat anoTeENoUY 1TOPLKA piLa ano TIG KUPLOTEPES AITIEG UTEPXPEMOTG TG
xopag. Epooov n Eupendikn Evoon anartel ) peloon tev EANVIKGV apUVTIKGV damavav oTo mAaiolo
TOV aZL0N0YT|0ewV TOU EAAVIKOU TIpoypappatos, ogeilel va avaldfel Evav avtioTotya mio evepyo poNo
OTIV QVaXaiTIoN TG TOUPKIKNG ENUETIKOTITOC.

1-207-0000
Margot Parker (EFDD). — Mr President, last year I warned this Parliament about the dangers to
children who are being swept onto the shores of Europe in the migrant crisis. [ warned about the
thousands of boys and girls who were disappearing, taken by traffickers across a Europe without
frontiers. Now, the numbers of lost children have multiplied and Interpol has warned in January
this year that 10 000 children have vanished. 5000 have disappeared Italy alone. One thousand
are unaccounted for in Sweden. Europol’s chief of staff has said, ‘we just do not know where they
are, what they are doing or who they are with’. Angela Merkel and other open border fanatics told
the world that all could come. The sex traffickers — the men who supply the paedophiles — have
accepted that invitation. This is a sacrifice of children for European ideology, and this Parliament
does nothing.

1-208-0000
Josep-Maria Terricabras (Verts/ALE). — Sefior Presidente, en el Dia de Europa, desde este
Parlamento Europeo, quisiera sefialar dos cosas.

Primera, la Unién Europea vive momentos dificiles. Frente a ello, debemos mantenernos
eurocriticos y alejarnos del euroescepticismo. Nuestros problemas solo se pueden arreglar con
mds Europa, no con menos. La Unién Europea es nuestro gran proyecto y debe convertirse a
medio plazo en referente para todos en dmbitos indisolubles como el bienestar sostenible y la
promocion de los derechos humanos.

Segunda, como ciudadano cataldn en esta Cadmara, quiero expresar el mds firme compromiso de
mis conciudadanos para trabajar por una Europa mds responsable y mds solidaria, una Europa de
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ciudadanos que defiendan la justicia y la libertad. Catalufia podra implicarse mejor en esta tarea
cuando préximamente se convierta en un nuevo Estado europeo.

1-209-0000
Dominique Bilde (ENF). — Monsieur le Président, 178 millions d’hectares de foréts se trouvent
actuellement sur le territoire de 'Union européenne et mon pays, la France, est le troisieme pays
en surface.

Malheureusement, le secteur du bois a perdu pres de 500 000 emplois en dix ans en France et les
fermetures de scieries ou de menuiseries senchainent. Derniérement encore, dans mon
département de Meurthe-et-Moselle, une scierie a fermé ses portes dans le Lunévillois avec, a la clé,
une trentaine d’emplois perdus. Ce triste constat n’est que le résultat du dumping orchestré par la
Chine vers laquelle nous exportons en masse nos bois bruts a des prix dérisoires pour nous les
retourner transformés.

Une démarche écologique pragmatique et bonne pour I'emploi voudrait que les matériaux bruts,
en l'occurrence le bois, soient produits, utilisés et transformés au plus pres de leur lieu d'utilisation
et non envoyés a l'autre bout de la planéte pour en revenir sous forme de produits manufacturés.

Beaucoup d’Etats contingentent désormais leurs exportations vers une Chine qui subventionne
massivement ces entreprises. L'Union nous interdit ses pratiques au nom du dogme ultralibéral.
C'est pourquoi je pense qu'il est plus que temps de changer de méthode. Nos scieurs, nos emplois
et la planéte ne s’en porteront que mieux.

1-210-0000
Totprog Zapiavomoulog (NI). — Kupie [lpoedpe, amogaoilete oav Eupwkowofoihio va
HETOVOHAOETE TN ONpepvI} ENETelo, TV 91 Tou Man, and pépa TG avTPaCLOTIKNG VIKNG TV Aa®V oe
pépa ¢ Euvpomnaikns Evoone, yéwnua tev povonoMev. Eavaypagete v 10Topia, EEL6GVOVTAG Tov
(aolOPO HE TOV KOUHOUVIOHO, KAIHOKOVOVTOAG TOV OVTIKOPHOUVIORO, otnpilovtag tg dwéelg
KOLLOUVIOT®OV 0€ TONEG XOPEG OTIVOVTAG PLEOTEG KAl OTHTLA MAPAYAPAENG TG EVPWTAIKNG 10TOPIAG.
Avtikeipevikd, kal\iepyeite €0agog yia v avaPioon TOU (QACIOHOU TOU YEWA oav €QEOPEID 1|
kamntahiotikr) onyn kat fapPfapotta. OUte ™V otopia pnopeite va aA\agete, oUTe T Aaikr) pvijun va
oprjoete. Tape 6coug moléunoav pe kave TPOMO TOV vallopd — @actopd TOTE kat topa. Ta
KOLHOUVIOTIKG KOUUATA TOU NPOIKA MyNINKav Tov eIVIKOAmeAeUdEpUTIKGY KAl aVTLPAGLOTIKGOV
KIVILATOVY, TOV TITavio ayeva kat Tig duoieg ¢ Zofetikns Evoong ekatoppupiov unoloefikwv kat
COPLETIKOV aVIPOTWV TOU KAPPYOOAV TNV KOKKWVI onuaia otyv kapdd tou valiotikou Inplou oTo
Pajotayk. H totopia dev mowyupiler. O 21° qbvag evar 1) €m0y VIKNQOP®V GOOLANOTIKGV
ENAVACTACEWY Y10 TV KOWOVIKT) ANEAEVDEPWOT).

1-211-0000
Romana Tomc (PPE). — Danes praznujemo dan Evrope. Vsako leto se ob tem dnevu sprasujemo,
kje smo in kako resiti nase izzive, nage probleme. Ampak zdi se, da se nam jih je letos nakopicilo
Se posebej veliko. Ne najdemo pravih resitev in ne najdemo enotnosti.

In vemo vsi, da se mora Evropa spremeniti — nujno, takoj in zdaj, kajti tak$na, kot je, ne more
preziveti. Pa kljub temu, da se pogovarjamo o pomembnih stvareh, kot so migracije, kot so
ekonomska globoka kriza, pa ne smemo pozabiti tudi na druge nase projekte, ki smo si jih
zastavili. In ob tem bi rada opozorila na naso evropsko monetarno unijo.

Spremljevalni programi, ki jih delamo, niso dovolj. Zavedati se moramo, da bodo morale vse
drzave, Ce Zelimo ohraniti evropsko monetarno unijo, narediti potrebne reforme. To nas bo stalo
seveda veliko truda, ampak verjamemo, da se izplaca. To je velik projekt, na katerem mora Evropa
vztrajati.
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1-212:0000
Viorica Diancild (S&D). — Domnule presedinte, lunile trecute Comisia Europeand a propus
liberalizarea regimului vizelor pentru cetdtenii Georgiei care cdldtoresc in UE. Propunerea
Comisiei Europene vine dupd o evaluare atentd a progreselor ficute de statul georgian in ceea ce
priveste implementarea masurilor de reformd, necesare pentru a ajunge la acest punct. Progresele
facute de Georgia in ultimii ani au fost constatate de institutiile europene si cred cd Parlamentul
European si guvernele statelor membre trebuie sd sustind propunerea Comisiei Europene.
Romania, in particular, a fost si este un sustinator al aspiratiilor europene ale Georgiei, in special
pentru implementarea Acordului de asociere UE-Georgia si a Planului de actiune pentru
liberalizarea vizelor. De altfel, majoritatea statelor europene au putut constata evolutiile pozitive
din Georgia si determinarea acestui stat de a atinge criteriile solicitate de catre institutiile europene.
Inteleg astfel aspiratiile si asteptarile poporului georgian cu privire la acest moment.

1-213-0000
Jozo Rados (ALDE). - Gospodo predsjednice, ruralna planinska i udaljena podrucja suocavaju se
s energetskom krizom odnosno energetskim siromastvom, a jedna od dimenzija tog siromastva je
i niska razina energetske ucinkovitosti stambenih i poslovnih zgrada $to u uvjetima manjih
prihoda i povecane potrosnje situaciju stanovni$tva koje Zivi na tom podrucju ¢ini jos tezom.

Stoga pozivam Europsku komisiju na definiranje posebnih programa u postoje¢im programima
fondova EU-a kojim bi se olaksala i omogucdila bolja energetska ucinkovitost, a to znaci
pojednostavljenje postupka za koristenje tih fondova i jednako tako informacijsku kampanju koja
bi omogucila ljudima koji zZive na tim podrucjima da viSe znaju i lakse koriste te fondove kako bi
energetska ucinkovitost i u tim podrucjima bila dovoljna velika i time bi se omoguc¢ilo ljudima da
bolje Zive.

1-214-0000

Paloma Lopez Bermejo (GUE/NGL). — Sefior Presidente, hoy se celebran setenta y un afios de la
victoria frente al fascismo en Europa, setenta y un aflos de la victoria de los pueblos por su libertad
y por la justicia frente al horror y a la barbarie fascistas.

Mi pais, Espaiia, fue sacrificado en la Guerra Fria, con Franco convertido en una pieza mdas del
tablero atlantico en Europa. Pero vivi6 en nuestro pueblo el mismo espiritu y la misma esperanza
de sus vecinos europeos: la de resistir y combatir a la opresion y vivir en democracia.

Hoy, sin embargo, es la propia Europa la que traiciona a sus clases trabajadoras, la que niega el pan
y la dignidad a sus hijos, la que sefiala a los migrantes en lugar de acogerlos, la que, en definitiva,
alimenta los monstruos que dice combatir, como demuestra el nuevo auge de la extrema derecha
en un continente devastado por la austeridad y la desafeccion de su ciudadania.

Quiero reivindicar hoy la memoria de aquellos que lucharon contra el fascismo, porque su
combate estd mds vivo que nunca, en la calle, en los barrios; por otra politica fundada en el trabajo
y sus derechos; porque solo la organizacion de la clase trabajadora puede vencer la hidra del
fascismo.

1-215-0000
Gilles Lebreton (ENF). — Monsieur le Président, le commissaire Pierre Moscovici vient d’affirmer
que les réfugiés soutiennent la croissance. Selon lui, 'accueil des migrants serait en effet 'une des
raisons de la croissance économique qui va atteindre pres de 2 % en 2016 dans la zone euro. Il
estime que les dépenses publiques en faveur des migrants produisent —je cite — un effet de relance
sur 'économie qu’il estime a 0,3 % du PIB dans I'Union européenne et méme a 0,5% en
Allemagne.
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La réalité est bien différente. Plusieurs études ont en effet montré, ces derniéres années, les
conséquences catastrophiques de I'immigration pour la France. Une étude de 2012 de Jean-Paul
Gourévitch chiffre son surcoat budgétaire a 17 milliards d’euros. Une étude de 2013, d’André
Posokhow, I'évalue méme a 84 milliards d’euros, en prenant en compte tous les surcofits induits
par l'immigration sur la police, la justice, la santé, 'éducation et le logement.

La conclusion s'impose une fois de plus: la Commission de Bruxelles ment aux peuples européens.

1-216-0000
Claude Rolin (PPE). — Monsieur le Président, 23 millions de citoyens européens sont
actuellement sans emploi et 76 millions sont peu — ou ne sont pas — qualifiés. Derriere ces chiffres
se jouent des drames humains. Notre modéle social tremble, nous devons éviter qu'il ne vacille.

Le cadre de qualité européen pour les apprentissages, élaboré par la Confédération européenne des
syndicats, l'atteste: la formation en alternance sur le long terme avec une mobilité renforcée est
une voie royale menant a 'emploi. L'apprentissage doit étre fagonné en fonction des besoins et des
compétences spécifiques attendus sur le marché du travail. Partenaires sociaux, organismes de
formation et autorités publiques doivent mener ce travail de concert.

Si les futures initiatives européennes, comme I'’Agenda pour des compétences nouvelles pour
IEurope, permettent dattirer les apprenants vers des études générales et également vers la
formation professionnelle, la réussite socio-économique sera au rendez-vous. L’'Union européenne
a besoin de projets politiques et de projets positifs, aussi saisissons-nous de ce défi pour le relever
de facon concrete!

1-217-0000
José Blanco Lopez (S&D). - Sefior Presidente, a lo largo de esta cruenta crisis, cientos de miles de
familias espafiolas han sido desahuciadas de sus viviendas y la Ginica respuesta que han encontrado
en el Gobierno espafiol es pasividad. En mi pais, millones de personas sufren igualmente abusos
hipotecarios por cldusulas suelo draconianas y la tnica respuesta que han encontrado en el
Gobierno espafiol es pasividad. En Espafia, los jueces no pueden paralizar la venta de la vivienda
de una familia desahuciada mientras se analiza la validez de un contrato, y la dnica respuesta que
han encontrado en el Gobierno espafiol es pasividad. Por eso, sefior Presidente, pido una accién
decidida por parte de la Comisién Europea para poner freno a esta situacion.

1-218-0000
Jasenko Selimovic (ALDE). — Herr talman! Det dr mycket sorgliga rapporter som dagligen
kommer frin OSSE: sirskilda overvakningsstyrka i Ostra Ukraina. Eldupphoret i Ukraina
overtrdds med allt titare mellanrum vilket betyder att véldet kring kontaktlinjer har natt
alarmerande nivaer. Artilleri och granatkastare anvinds dessutom nistan dagligen vilket ar ett
tydligt brott mot Minsk-overenskommelsen, och vi - EU - tittar bara pa.

Lat mig vara tydlig; jag vilkomnar 6verenskommelsen som har natts inom ramen for den
trilaterala kontaktgruppen om att infora eldupphor under den ortodoxa pasken och helgdagar i
maj, men jag tycker att vi tre EU-institutioner med kommissionen i spetsen maste krdva mer, vi
maste anvinda detta tillfille for att ateruppritta fullstindig vapenvila.

Minniskor i Ostra delar av Ukraina lever under vildigt svéara forhdllanden, en vildig humanitir
kris. Rapporterna som kommer till oss dr t.o.m. svara att ldsa. Vi dr skyldiga att gora allt vi kan for
att pressa fram en permanent vapenvila.

1-219-0000
Liadh Ni Riada (GUE/NGL). — A Uachtardin, an tseachtain seo caite do reachtdlas éisteacht
phoibli sa Pharlaimint ar dbhar baincéireachta poibli. Le linn na héisteachta bhi deis againn
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foghlaim faoi na buntdisti go léir a bhaineann le baincéireacht phoibli. Td go leor leor modhanna
éagsula gur féidir linn a chur i bhfeidhm chun céras den saghas seo a bhund in Eirinn.

I gcomhthéacs na hEireann, bheadh sé tdbhachtach comhoibrit a fhdil 6 Oifigi an Phoist agus
6nar gComhair Chreidmheasa. Td an iomarca smachta ar fad ag na bainc phriobhdideacha ar an
ngeilleagar, go hdirithe leis na ratai tis atd comh hard. Agus cad ina thaobh go mbeimisne ag tact
leis na bainc seo a ghoid go leor airgid uaidh dr dtir cheana féin agus gan aon bhuntdiste ann don
ghnathdhuine?

Taimidne i Sinn Féin go hiomldn i bhfabhar forbairt ar bhainc phoibli chun cabhrt le gnéthai
beaga a fhorbairt. Tdimid dirithe chun fior-athrti a dhéanamh agus tacafocht a thabhairt dar SME’s,
do na Comharchumainn agus don gheilleagar séisialta. Is tri fhorbairt ar bhainc phoibli a
thiocfaidh an t-athra seo agus caithfimid tas a chur leis ldithreach.

1-220-0000
Beatrix von Storch (EFDD). — Herr Prisident! Der Rat der EZB hat letzten Mittwoch in seiner
Allmichtigkeit und in seiner Selbstherrlichkeit den Fiinfhundert-Euro-Schein abgeschafft. Das
Argument: Die EZB habe Bedenken, dass diese Banknote Kriminellen Vorschub leistet,
Terrorfinanzierung und Geldwésche. Im Ernst: Glauben wir wirklich, dass ein Krimineller aufhort,
kriminell zu sein, weil er statt zwei Fiinfhundert-Euro-Noten nun fiinf Zweihundert-Euro-Noten
braucht und statt eines Geldkoffers zwei? Das kann uns doch wirklich keiner erzahlen.

Worum es wirklich geht, ist Geldpolitik. Die EZB und Mario Draghi miissen Minuszinsen
durchdriicken. Denn wer fiir sein Sparbuch keine Zinsen mehr bekommt, sondern Zinsen
bezahlen muss, der fliichtet sich in das Bargeld und hebt das Geld vom Konto ab. Was die EZB also
letzten Mittwoch beschlossen hat, ist der offizielle Einstieg in die Abschaffung des Bargelds.
Bargeld ist Freiheit. Bargeld will ich erhalten. Wer Bargeld abschaffen will, ist totalitir.

1-221-0000
Franc Bogovi¢ (PPE). - V lanskem letu smo v Parlamentu dolgo ¢asa usklajevali dokumente, s
katerimi smo dali jasna izhodis¢a Evropski komisiji, kako se sme pogajati v nasem imenu, v imenu
Evropejcev, okoli transatlantskega sporazuma.

V zadnjih dneh smo bili zopet prica, da izvemo iz medijev o tajnih dokumentih, da nam o tem
govorijo predstavniki Greenpeacea, ostali nasprotniki... Komisija pa enostavno ne pride pred
Parlament oziroma ne obvesca tekoce javnosti, kaj se v teh pogovorih dogaja.

Zal je pomanjkanje transparentnosti ena od tistih zadev, ki je za moje pojme najvecja groznja
temu sporazumu.

Zato apeliram na Komisijo, naj okoli tega sporazuma najprej zagotovi Parlamentu, da bodo
upostevane vse ovire, vse tezave, na katere smo opozorili — predvsem na podro¢ju varne hrane,
okolja in podobno. V nadaljevanju pa da s tem seznani tako Parlament kot javnost in da ne bodo
Evropejci odvisni od nevladnih sektorjev in od nekih tajnih dokumentov.

1-222-0000
Julie Ward (S&D). — Mr President, on 9 May, exactly 66 years ago, the Schuman Declaration laid
out a vision for peace and reconciliation in Europe, rising from the ashes of war and genocide.
That vision of solidarity was the foundation for the European Union.

As we mark Europe Day, we are sadly once again seeing mass atrocities, genocide and war crimes
taking place on our borders, with xenophobia and racism on the rise across Europe. The EU must
act in line with its historic heritage and formulate a clear policy and plan of action to stop and
prevent genocide and mass atrocities around the world. I have been engaged with the European
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Grassroots Antiracist Movement, joining a network of parliamentarians working to raise
awareness and commemorate genocides in Rwanda, Bosnia and Armenia so that we can learn the
lessons of the past. We must use this terrible history as a platform for intercultural dialogue and
exchange. Never again!

1-223-0000
Marijana Petir (PPE). — Gospodine predsjednice, krajem mjeseca travnja Hrvatsku je pogodilo
veliko zahladenje praeno mrazom te su nasadi voca, povréa i vinove loze u sredi$njoj i
sjeverozapadnoj Hrvatskoj gotovo potpuno unisteni. Trenutacna Steta u kojoj je stradalo 90-
100 % predvidenog uroda voca te do 90 % uroda grozda i povréa procijenjuje se na oko 15
milijuna EUR. Osim u Hrvatskoj, ovo iznenadno zahladenje uzrokovalo je dosad nezabiljezene
Stete i kod nasih susjeda u Madarskoj, Sloveniji i Austriji.

Nakon proslogodisnje krize uzrokovane ruskim embargom koji je jo$ uvijek na snazi, a pogodio je
europske proizvodace voca i povrca, ova elementarna nepogoda novi je udar te bi mogla znaciti
njihov kraj ako im hitno ne pomognemo. Trazimo od Europske komisije da financijski podupre
poljoprivrednike pogodene elementarnom nepogodom i pozitivno odgovori pogodenim
drzavama ¢lanicama koje zatraze pomoc.

Jedino tako moZemo spasiti europsku proizvodnju voca i povrca te zastititi europske potrosace od
povecanja cijena do kojih bi moglo do¢i uslijed nedostatka domace proizvodnje.

1-224-0000
Lucy Anderson (S&D). — Mr President, this is an important time for the development of postal
and delivery services across Europe. Our EU laws in this sector have been under review, and we
shortly expect a proposed measure on parcel deliveries from the European Commission. In fact,
EU rules protect the right of households and businesses to reliable and affordable letter and parcel
services. Contrary to what we are told by Eurosceptics, these rules do not require privatisation of
our postal sector, and let us not forget how significant our mail is for jobs and also in terms of new
technology and internet-based economic activity. Physical products we buy online still need to get
to us in real life.

Around 1.5 million jobs in the EU are provided by postal and delivery services. We want the
sector to thrive through long-term investment and the creation of quality and sustainable jobs, not
through increasingly precarious employment arrangements. I and many Members of the
European Parliament — more than 50 — also support the Keep Me Posted campaign to ensure that
people can make proper decisions about how they receive key information affecting their lives.
Please join us in supporting this campaign.

1-225-0000
Michaela Sojdrova (PPE). — Pane predsedajici, presné pred Sedeséti Sesti lety pronesl svoji vizi
pro bezpecnou Evropu Robert Schuman. Bylo to pét let po skonceni druhé svétové valky a Evropa
se vzpamatovavala z vale¢nych traumat. Politikové si kladli otdzky, jak neopakovat stejné hrtizy.
Svoji vizi Schuman zformuloval takto:

"Par la mise en commun de productions de base et l'institution d’'une haute autorité nouvelle, dont
les décisions lieront la France, I’Allemagne et les pays qui y adhéreront, cette proposition réalisera
les premiéres assises concretes d’une fédération européenne indispensable a la préservation de la
paix.”

Jiz pted Sedesati Sesti lety bylo tedy jasné, Ze cesta k bezpecné Evropé nebude jednordzovou a
jednoduchou. Je dobré si toto dlouhotrvajici usili pfipomenout. Kdysi v komunistickém
Ceskoslovensku jsem snila o svobodném zivoté, jaky zazivime dnes. Otcové zakladatelé méli
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odvahu a my ji musime mit také, i dnes, abychom se nebdli jim za to podékovat a v tomto usili
pokracovat.

1-228-0000

Maria Grapini (S&D). — Domnule presedinte, doresc sd ma refer in declaratia mea la problema
restituirii proprietatilor in Romania. Am ales acest subiect pentru cd, recent, un euro-deputat din
Ungaria a adus grave prejudicii de imagine, acuzdnd Romania de discriminare a minoritatii
maghiare si a Bisericii Reformate. Vreau si informez Parlamentul European cd Romania, ca si
celelalte tari foste comuniste, a abordat problema restituirii dupa 1990. Evident cd a fost si este un
proces dificil, dupd unele estimdri, in ianuarie 1990, in tara mea erau circa trei milioane de
persoane in postura de chiriasi in imobile nationalizate. Nu putem si ne jucdm cu viata oamenilor,
mai ales cd multi erau persoane in varstd. Este adevarat cd procedura a fost greoaie si pentru faptul
cd multi mostenitori au prezentat documente incomplete, dar nu existd nicio dovadd, niciuna, cd
s-ar fi aplicat in procesul restituirii principiul etniei sau al cultului, asa cum a reclamat Biserica
Reformatd. Din contrd, am vdzut recent intr-un ordsel mic, in Aiud, cum imobilul retrocedat
Bisericii Reformate a pus in pericol viata a sase familii, cu zece minori, prin deconectarea de la
curentul electric. Cred cd cea mai bund dovadd cd Romania nu a discriminat nicio minoritate sunt
deciziile Curtii Europene a Drepturilor Omului.

1-229-0000
Andrejs Mamikins (S&D). — Priek$sédétaja kungs! Vakar visa Eiropa atziméja nacisma sagraves
dienu. Tas ir milzigs notikums visas cilvéces vésturé. Mana valsti, Latvija, $o dienu, uzvaru par
nacismu atzimét racionali ir gan 8.maija, gan, ka vairakas gimenes dara, arT 9. maija. Tikai
iedomajieties, kolégi, ari $aja vélaja stunda Riga un citas Latvijas pilsétas laukumi ir pilni ar
cilvékiem, jo cilvéki turpina svinét uzvaru par nacismu.

Eiropa dzimusi péc nacisma sagraves. Eiropas Savienibas projekts ir ideja par Eiropu ar solidaritati,
par Eiropu ar bralibu, par Eiropu bez robezam, lidz ar to mana ieskata $odien ka nekad aktuali
misu pienakums ir izradit solidaritati ar cilvekiem, kuri dzivo gadu desmitiem Latvija un Igaunija
ar Latvijas un Igaunijas nepilsonibu, un obligati pieskirt viniem tiesibas vélét Eiropas Parlamentu.
Paldies!

1-230-0000
Presedintele. — Acest punct de pe ordinea de zi a fost inchis.

20. Ordinea de zi a urmatoarei sedinte: consultati procesul-verbal

21. Ridicarea sedintei

1-233-0000
(Sedinta a fost inchisd la ora 23.00)
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